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Η ΓΑΛΑΤΕΙΑ
(Συνέχεια και τέλος. Ίδ5 παρηγοριάς ε£- τ^.ν

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ Δ'.

—ο—

θάνατος οντος φιλτάτου προκαλ.ούσι νέα δάκρυα εις 
τούς οφθαλμούς του, αλλά τά. δάκρυα ταϋτα δεν εί
ναι έστερημένα γλυκύτατος και ρέουσιν ώς βάλσααον 
παρηγοριάς εις την πλζγην του.

Ούτω διελογίζετο ό σοφός Στέφανος, έχων άφ’.ε- 
ρωμένην ρ/.-.αν τοϋ έτους ημέραν εις δάκρυα εύγνωρι,ο- 
σύνης, έρωτος η φιλίας. Την ά,ριέραν δέ ταύτην ό σε
βάσμιος ούτος ίερεύς 1 ψιστου, ένδεδυμένος τά 
πένθημά του ενδύματα, άλΟεν εις την άγοοάν, ό’του 
ταύτοχρόνως είδε προσδραμόντας και πάντας '7°ύ’ 
λοιπούς τού χωρίου κατοίκους, και τούτους 
μονας, καί κυπαρίσσοις έιτεμμένους, φέρονται 
γεροί ράβδους μελαίναις ταινίας κεκοσμζμ£ν:Χ” 

> - < , ,κ , <χ / ποιμ-έναςαφ ου εΟεσεν εις ταςιν, καιοιεγωρισε 1
• ' < . r λ «αδί^ωσι στι-απο τας ποιμενιδας, τους όιεταςε να 

νηδόν ώς δύο παοατεταγμένα στρατευμ^^·
πΐ ' ' S ' /.,,να ^ΑΝ’ισιδα, η Λευκή
Πρός μεν την δεξιάν πτέρυγα η

’ ry ' · ·. Λ' \ ' -xnf"Ά παρθένοι πασκι προ- η Θεανώ, η Ανθώ καί αι λοι-ζ »ζ <χλ
> > ^~rc Γαλατειας’ θ5·εχω?ουν, π^γουαενζ,ς . 5 * . & ζ

αο-.στεραν, καταντικρυ τούτων, - ~ 'δ/
5 Φαβιανός, ό Δάμων, ό Θύρσις 'f 1 , Τ '·ι/-'.θΐα 
πάντα» ήγουαένου τού Ελικίονος» και^μονο^ £3α- 
στρος έλειπε. Μετά τούτους σ^ϊυϊ0’»
ό^γο’^-ναι υπό της Σιλβιας, αρχηγόν
<χοντες τον Δρακίωνα· Τό £ύό/ \ ; τ°ύτο στρατό- 
πΞ^θν ητο σχεδόν λαμπρόν.0 πρώτον. Τό δε 
παρακολουθούν τοίτον τάγμ* /-·ϋ ^Ττον μεν λαμπρόν,

■ ' - ‘ ■ αί οί γέοοντες, ό^-
τ°νΐϋί?^θς, αί δέ ύπό 

0 ΐράστρου· τθυτων r.xa
1

Εις σέ παραδίδομαι γλυκεία μελαγχολία, έλθέ νά 
ίπιχύσης εις τάς τελευταίας μου ταύτας εικόνας την 
ήμίαωτον εκείνην σκιάν, την τοσοΰτον εις πάσας τάς 
εύαίσθητους καρδίας άρέσκουσαν. Ούδεις φθόνος εάν 
συγκινηθώσι* τά δάκρυα, όσα τρυφερά! καρδίαι χύ- 
vo’Jfft- διά σέ, είναι ώς τό ροόον μεταξύ των λοιπών 
άνθόων. ’θτοίας διεγείρεις θελκτικάς αναμνήσεις! 
τίς έρ5<στής μεμακρυσμενος της ερωμένης του, η φίλος 
τοϋ στερούμενος, η μητηρ μακράν τού τέκνου 
της, τίς σέ θ£ωρεΐ ώς τό πολυτιμώτατον πάντων 
τίϋν άγ<*θ^ν ’ Πόσον γλυκεΐαι «ί στιγμα! καθ’ άς 
μακράν τών ανθρώπων μόνος μετά των άναμνησειόν 
του σκέπτετ^ τι? καθ’ έαυτόν, η μάλλον όμοϋ μετά 
Των προσφ'-λ^ν καρδίας του. Μετά πόσης τέρ
ψεως ένθυμείτ^1 ,^,_2α?ελ0ούσας τέρψεΐιύ την πρώ- 
Την στιγμήν τ'Λ^ 1 ^ς, T‘0v δειλήν συγκατάθεσ-ν, 
τάς ελπίδας, ^,'ζε°/ςΛ τάς ύ^οψίας. τάς έριδας, 
ταυτα πάντα ^ά/°<^νι μεξ·ντα’ τ«ΰτα πάντα τώ ■ 
Ταρίστανται ώς , εύ?ροσύνης. ’Αλλ’ άλλα σεβασμιώτερο*
«’^νκα! ^ρελθ^^ άντανακλών· γούμενοι οί μέν

<ταί πολλάκις· αι ‘ ’· 1 ελπίδες, ό άωρο; ^'^τρός τοϋ
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’Άν, όοοιπόρ’, ενεοωκας χοτί ιΐς τη·> xaxUv, 
οοοοΰ να εισχώρησης"

Άλλ’ έάν εχης άδολον κ’ ένάρετον καρδίαν, 
ώ 1 εμβα νά Ορηνησης,

Εις τό έσωτερικδν της κοιλάδος cd αύταΐ κυ-άϋΐσ- 
σο’- εκτείνονται κύκλω, καί έν τω μέσω κεΐτα» πηγη 
αέναος, ή; τό άφΟονον υάωρ αρδεύει καί τρέοει την 
χλόην. Τάφοι τινές κεΐνται τεΐδε κακεΐσε, ών οί μέν 
είσιν ηδη κεκαλυμμένοι από κισσούς, οί δέ έτι στε- 
φάνοις κεκοσρ.ημένοι· πάντες δέ έγκλείουσιν έναοέτου 
Ονητοΰ σώμα· διότι ή τιμή τού κεϊσθαι έν τη ωραία 
εκείνη κοιλάδι δεν άπονέμεναι ώδιαοόρως τοΐς πάσιν, 
άλλ' εινε αμοιβή ζωής άμώμου, έπιάοκιμασΟείσης ώς 
τοιαύτης έν συνε).εόσει από παντός τοΰ χωρίου.

’Λφ’ ού λοιπόν έφθασαν οί ποιμένες εις τήν πηγήν 
έστώθησαν, καί ό Στέφανος ανέκραξε: «Διασπαοήτε. 
Σύνελθετε δέ πάλιν περί έμέ, άμα άκούσαντες τής 
σάλπιγγας. ’ Τότε διεσκορπίσθησαν πάντες καί πάσα 
χήρα, καί πας ορφανός έτρεξε πρός τον λίθον τον καλύ- 
πτοντα το άντικείμενον των δακρύων του. Αί δέ δύο 
άδελφαί, ό Θιμβρίων καί δ Φαβιανός,μή ίδόντες έμπρο- 
σθέν των τον ’Ελικιονα, έδραμον πανταχου τής κοι
λάδας πρός άναζήτησιν του* άλλ’ αίφνης τον εϊδον 
γονυκλινή έπί τοΰ τάφου τής μ.ητρός του, καί μέ 
χεΐρας έσταυρωμένας, οφθαλμούς δακρυβρέκτους καί 
πρός. ούρανόν υψωμένους, ώ μήτέρ μου, έλεγε, βε
βαίως είσαι μακαρία, διότι καί τό στάδιον τού βίον 
σου θεαρέστως διήνυσας. ’Επάκουσόν μου <χπό τήί 
ούρανίου μονής σου· άξίωσόν με ν’ αγαπώ τήν αρε
τήν όσον ήγάπων καί τήν μητέρα μου 1 Καί τοιαϋτ<* 
εύχόμενος κατεφίλει τον τάφον αύτής, έν ω τά δά
κρυα του έσταλαζον έπί τού έπιτυμβίου λίθου.

Οί τεσσαρες έρασταί οί μέχρι τούδε έν σιωπή αυ
τού άκροωμενοι, έπλησίασαν, καί ό Θιμβρίων λαβών 
τήν τού ποιμένος, "Αξιε υιέ, τω λέγει, εύσεβονί 
μητρός, συνεκίνησε τήν καρδίαν μ.ου ή φιλοστοργία 
σου καί τό σέβας σου. "Εσο φίλος σου, καί ύποσχομ*'' 
άπο τούδε ν ανασπασθώ μ.ετά σου τόν πθιμενικόν 
βίον, καί νά κατοικώ μετά τής Νισίδηί, τής Αεύκ'Λ’^ 
καί τού Φαβιανού είς καλύβην πλη^^07 τήζ ύμετέρ^' 
Πλησίον δυστυχούς θά κατοικής, τω απεκρίθη £ ’βλ1*' 
κίων. ’Λφ’ ό'του άπώλεσα τήν μου εν μόν°7 
αίσθημα ήδύνατο νά μέ κάμ? ν αΥ<Ζ7ιώ τήν ζωά7’ 
άλλα καί τούτο στερούμαι ^ντός άπό αύρων· A 
δύο άδελφαί καί οί δύο τόν παρεκάλεσαν 
έξηγηθή σαφέστερον. Δέν £ivsj άπεκρίνετο, τόπος 
νά σάς ομιλώ περί έρ^·ων’ όταν δ’έξέλθωμεν τή^ 
ράς ταύτης κοιλάδος σάς εξηγηθώ τά δεινά μθ9’·/

Ενω δ’έτι ,ζ ήχησεν ή σάλπιγξ, κί3ί^0* 
τήν φωνήν «ύτ^ ήρθησαν. Ό Θιμβρίων 
ρών ήρωτα, ? Γ^ί^νος σάς άνακαλεϊ; 
μήσωμεν, άπε^?δ 0 0 Ελικίων, τήν κόνιν ποιμ^ο^■ 

tLT ?‘USV· Μετά ταύτα^έ

πα?^/ ‘ς ?ο?ωτ%^ς τών πο ^ων μαί· 5>
όντως επανή^ ο

εις τ«?ο6

εστεμμένη, αί τρέμουσαι χεΐρές των έπερείδοντο έπί 
τυλωδών ράβδων. Φεύ 1 τούτους προ πάντων ένδιέ- 
οερεν ή τελετή έκείνη, ερχομένους νά θρηνήσωσιν έπί 
τού τάφου ό μέν υιού, ό δέ άδελοής η συζύγου.

Τήν δ’ οπισθοφυλακήν έκλειεν ό Στέφανος, έπίτη- 
δες έκλέξας τήν θέσιν ταύτην ϊνα ήναι πλησιέστερος 
εΐ; τούς δυστυχείς* εκατέρωθεν δ αύτού οκτώ ώοαϊοι 
νέοι, λινά ενδύματα έχοντες, και άνθοστεφεις, έφερον 
μέ σέβας τό καθαρτήριον ύδωρ, τόν λίβανον καί τό 
πύρ, καί ύπερήφανοι διά τήν υπηρεσίαν ταύτην, ήτις 
ήν αμοιβή τής ενδελεχούς ετησίου πρός τήν σπουδήν 
καί σύνεσιν άφοσιώσεώς των, έβαινον καί των γερόν
των βαρύτεροι.

Πριν οθάσωσιν είς τήν κοιλάδα, ένθα ήτο τό κοι- 
μ.ητήριον, έπρεπε νά διατρέξωσιν έπί μίαν ιόραν τάς 
ό'χθας τού Τάγου, καί υπό θόλον εύθαλή διπλής σει
ράς ιτεών. Οί ποιμένες έπροχώρουν σιωπηλώς έπί 
χλοερού έόάφους έσπαρμένου άπό υγρά άνθη καί ρόόα. 
Ό ήλιος ήρχιζε στέφων μέ τάς χρυσάς άκτϊνάς του 
τάς κορυφάς των όρέων, άναγγέλλων ώραιοτάτην θέ
ρους ημέραν ό δ’ ούρανός ήτο αίθριος καί γλυκύς ζέ
φυρος έσειε τά δένδρα, καί άνελίκνιζεν ήσύχως τούς 
είς τήν φωλεάν των καθεύδοντας νεοσσούς, 'θ κορυ- 
δαλός άφαντος είς τόν αιθέρα ή/.ούετο κελαδών ή 
αηδών άπηυδημένη από τήν νυκτερινήν λαλιάν ήγεί- 
ρετο καί πάλιν νά χαιρετίση τήν ημέραν ή τρύγων 
καί ή φάσσα άνταπεκρίνοντο διά τών κλαυθμών των 
είς τό γλυκύ τού δρυοκολάπτου άσμα· τά άνθη διέ- 
χεον πάσαν αυτών τήν εύωδίαν οί ιχθύς έπαιζον είς 
τά ρήθρα τού ποταμού· καί ή φύσις άπασα, είς τήν 
στιγμ/ήν τής έγέρσεώς της, έφαίνετο ευχαριστούσα 
τόν Δημιουργόν διά τήν αγαθοεργίαν, ήν καί πάλιν 
τή έδαψίλευεν.

Ο Θιμβρίων, ή Λεύκη καί ή Νισίδα, ασυνήθιστοι είς 
χαριεστάτην τής φύσεως θέαν, τήν έθεώρουν με

τά θαυμασμού" έτι δέ μάλλον τούς κατέπληξεν ή θέα 
τού εις δ εφθασαν κοιμητηρίου.

Κατά τή^ όχθην τού ωραίου έκείνου χρυσοφό- 
ρου πο.αμού κ^ίται, είς άπόστασίν τινων στα
δίων, θέσις μεμονωμένη, πανταχόθεν περιορισμένη 
ύπό λόφων σειράς ήν μία μόνη διέτεμνεν είσοδος, 'ο 
μακρύς ούτος αύχήν περιφρουρεϊται έκατέρωθεν άπό 
αιμασιάν έκ κυπαρισσων έν εϊδει αμφιθεάτρου, συνε- 
σφιγμενων τοσούτον, ώστε οί κλάδοι των συνδεόμε
νοι άποτελούσι τείχος συνηρεφές, άνατεΐνον είς ύψος 
μέγα· ροδωνιαί δέ τινες καί ίάσμαι άγριαι κοσμούσι 
μέ άνθη ερυθρά καί κίτρινα τήν χλοεράν κορυφήν τών 
ωραίων έκείνων φυσικών τειχών ούδέποτε ποιμνών 

‘^έδυσεν είς τό άσυλον τούτο· ούδέποτε ξυλοτόμου 
■“'ΐκυς ήκούσθη είς τό Ιερόν δάσος, έν <ο βαθεΐα έπε- 

σιωπτ'' ,ίί5ζο^£το δέ μόνον ό έλαφως ρθχθθζ 
α'^ινες ειρπονύπό τά φύλλα, και συν«ν- 

", -ο^ιδεΛ στΡώ^α β^ων, έφερον έκειθεν τούς άρ-

Λ'Τ!' ds τί’ς ε^°θου ίσταται παλαιά ελα
\ .ηύ - °υσ5ί ^κ°^α· επί του
?^oto /.αραγμένοι οί εξής λόγοι ;
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ΕΝΘΑΔΕ ΚΕΙΤΑΙ ΑΓΑΘΟΣ ΤΙΟ

τ'.Μος ό κατάλευκος έ'τ· λίθος εφεοε την έξης άπλην|τείας είς την Οέσιν τη 
επιγραφήν:
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Φίλοι μου, άνέκραξεν ό Στέ
φανος, ή καρδία σας κάλλιον έμου σας όμιλεϊ. Πάντες 
θρηνείτε εις την διηγησιν αγαθής πράξεως· κρίνατε 
δέ όποιαν ηδονήν αισθάνεται δστις τήν πράξη

Μετά τάς όλίγας ταυτας λέξεις ό σεβ’άσμιος ίερεύς, 
διέταξε τούς ποιμένας νά έξέλΟωσι τής κοιλάδας διέ
λυσε τήν τάξιν τής οδοιπορίας, και πάντες διεσκορ- 
πίσθησαν είς τάς ύπό τού Τάγου άρδευομένας ωραίας 
κοιλάδας.

Τότε αί δύο άδελφαί καί οί δύο φίλοι μή λησμονή- 
σοντες τήν ύπόσχεσιν τού ’Ελιζίονος, διευθύνθησαν 
μετ αύτοϋ προς τήν πηγήν των ’Αρδωσιών, καί ό 
δυστυχής ποιμήν τοΐς εξιστόρησε τον έρωτα, καί τήν 
έπαπειλοΰσαν αύτόν Οανάσιμον απελπισίαν διά τον 
γάμον τής Γαλατείας* καί έν ώ ό Φαβιανός, ή Αε^κη 
καί Νισίδα τον παρηγορούν, ό Θιμβρίων έσκέπτετο 
τίνι τρόπω έδύνατο νά τον βοηθήσιρ όπως νυυιοευθή 
τήν ερωμένην του.

’Ολίγον μακοάν όπισθεν αύτών ή Γαλάτεια, ή ’Αν
θώ, ή Θεανώ, ό Θύρσις καί ό Δάμων ή'ρχοντο έν σιω
πή. Καί ή μέν θυγάτηρ τού Μοίριδος έσυλλογίζετο 
ότι τ, επιούσα ήτο ημέρα τής άναχωρήσεώς της, ή δε 
Ανθώ έσκόπευε νά τήν συνοδεύση μέχρι Πορτογαλίας, 
καί ή Θεανώ, τεθλιμμένη, έφθόνει τήν τύχην των έν 
τρ κοιλάδι τού κοιμητηρίου κεκοιμημένων.

"ίνα έλθωσιν εις τήν γην των ’Αρδωσιών επρεπε vr 
παρέλΟωσι τάς ό'χθας τού Τάγου, καί νά διελθωσι λό
φους τινάς δενδροφύτους. *ο κύων τού Έλικίονος, ε;ς 
δν δέν έπετράπη νά παρακολούθηση τήν Γαλάτειαν 
αναχωρούσαν, ειδεν έπανερχομένους είς τό χωρί°ν ποι
μένας, έν οις μ.ή παρατηρήσας τον κύριον και την κυ
ρίαν του εσπευσεν είς προϋπάντησίν των,καί τους απην- 
τησεν άυ.α είση'ρχοντο είς τό δάσος.

Μετά πολλάς δε άμοιβαδόν πρόςτε τόν’Ελικιονχ καί 
τήν προς Γαλάτειαν θωπείας, ήρχισεν ό κύων νά πε
ριτρέχω τό όρος, όπου έτρεψεν είς φυγήν έρίφιον, διώ- 
κων αύτό μετά σπουδής. Τό έρίφιον διήλθε πλησίον 
των ποιμενίδων, ό φόβος τω έδιδε δύναμιν κάί πάν
τοτε διωκόμενου ύπό του κυνός, είσέδυ είς σπήλ»107 
έκείπου κείμενον, καί έβέλαζεν έμφοβον. Ύΐ Γαλ-^γ-'-^ 
άκούσασα τάς άγριας οωνάς του προσεκάλεσ^'r0J’ 
μένας είς σωτηοίαν του, καί ό ’βλικίων \
-λ λ ο 1 χ ’ ~ . «-Α σπήλαιον. Οάλλων ερρίφση μετά τον κυνα εις τ0 , 0,.Χ

. Τ ‘ , , < ~ .z-rc ένεθαρρυνανΘυοσις. ο Δάμων, οι δυο φίλοι γελωντ-ν , _
, Λ ζ . ..«) εν ω ανυ^ομο-τας εκπληγμενας ποιμενίοας κ--41' · ._ ,

m π^έμενον νά ϊΧωσ· τόν 
σέοοντα τό έρίφιον εις τάς τ0^’ γΚ χ ,
γοιον θορυϋον εντός του σπηλαίου, ε-’ · · ο ζ 
λικίονα έξερχόμενον καί παλαίοντ» μ2'^ ανζ?ω'>,0'-> Χα- 
ταπληκτικ°ν τήν όψιν ήτο δέ ρακ^νδυτηζ, i cVc-irjxj 

ρΟν καί έκάλυπτε τό ήμ'·συ του.
ή μικρά καί άτημέλη-ο^ έ“’1 τών
^αων του· οι vuizvol καί νεορ^' ^Ρ^'/μονές του έσ- 
^ιγγον τον Ελικιονα ωσ •-,ζ , ν^(υσι. Αλλ ο

ποιμήν, ούχ ήττον 0,"'',^θει διά τής άρι-
στεραςτου τον δασυστ-^νο; α , διά τής έτγ"
)ας, περιειλιμμέν·Λ’ x,r,?/fiv τού άνταγων^'0'·^
του, κατώρθ°υ κα*Λ'’τλν κεφαλήν του πρθ, -a

’Αφ’ ού ό Στέφανος περιήλθε τρις τον τάφον, απεύ
θυνε τάς συνήθεις προς τόν ‘'ϊψιστον εύχάς, ήάε λί- 
βα-νον, καί έχυσε τό καθαρτήριον ύδωρ* μετά δέ ταύτα 
λαβών τήν Γαλάτειαν άπό τής χειρός τή ένεχείρισε 
τόν χάρτην, έν ω ήν γεγραμμένη ή ιστορία τού θρη- 
νουμένου. Μετριοφροσύνης έρύθημα έκάλυψε τήν Γα
λάτειαν, ήτις έπί τού τάφου ίσταμένη έζεφώνησεν είς 
έπήκοον πάντων τών σιγγ) περισταμένων ταύτα:

Ό Λυσις τήν Αυσίδα ήγάπα, κ’ ήγαπατο* 
■TrSa-av στιγμήν, καί όρκους άντήλλασσε χιλίους. 
καί £ΐς τους οφθαλμούς των, ώς εις θερμούς ήλιους, 
ή τού αισθήματος των άκτίς άντανεκλατο.

Τής φίλης του τήν χεϊρα ποθών ζητεί ό Λύσις* 
αλλ’ ο πατήρ τω λέγει σκληρόν τόν λόγον τούτον. 
Άπέρ/ου" πριν σωρευσης τόν έπαρκοΰντα πλούτον, 
τήν κόρην μου είς γα'μον ματαίως Οά ζητήσης.

' Άπήλθε· πλήν πού πλούτος ; ώς πλούτον είχε μόνον, 
πλήν της θερμήν ψυχής του, καλύβην άχυρίνην* 
είς ταύτην κατεδίου ή μήτηρ του, κ έκείνην 
είς τήν Λυσίδα κτήμα παρέδωκε προ χρόνων.

’ Λοιπόν τό ταπεινόν του χαταλιπών χωρών, 
ε1- πόλιν τών μεγάλων χα'- τωυ πλουσίων φθάνει,

• έπ'άγγελμα προθύμων έπικερόες λαμβάνει. 
/ έν^ός μ'-Χρο- συνάγει τοαποχ?ών χρυσ(ον>

Ό^σω τθτε’ ^στρέφει·
f ’γαθή Λυσίςτου, θρηνούσα τεθλιμμ· 
Ι-^τερεΓ, με ακλόνητον πρΟσμέ^ 
χαίΐ; μεώί^χ^ τγ1ς ^ους^ωπους αυτοϋ στ£?ει.

Πρός τήν εύοαιμονίαν ,εν^ μόνον λείπει βήμ«. 
*Η οά- τού υμεναίου άνήπτετο αισίως, 
ό-όταν, ύπό νόσου τρωθεισα αίφνηδίως, 
ή γηραιά του μη^Ρ έγγίζα είς τό μνήμα.

Τρέγ’ είς τήν πόλιν τρόμων ό δυστυχής ό Λύσις, 
Οΰδ’ό'ζειρώττει πλεον^ ς πριν, ττερ! ^ρ^των· 
<ών ιατρών εύρίσκει της τον πρώτον,

κλα(ων τώ προτείνει εν έρμους παρακλήσε.ς.

•Η μή^'Ρμου κατ’οίκον νοσεί καί κ-.νδυυ,,'ει. 
τήν ςτρ0’?1^ ζωήν της ή τέχνη σου σώση 
τά VP''·!**'1* ίΛου °λα ευθύς θ^ω σ°'· °ώσ^.’ 
Ό δ"’ ΐ^Ρθ1* άχ°όσας, προθυμως κατανεύει.

ΈλΟών είς ^Ρ·Ον. ταχέως κατωρθώνει 
τήν γραίαν ξ1’ της νά φε’ρη.
Τά χρήί^τα τ έ.,ει ’ J Λύσις τφ προσφέρω, 
και είς αύτον “ > η καλυβη μόνη·

τότε μετ' „
Ή ποιμενίς ^^ως στεφανουταΓ,
κ’ έ,Ιεινος άγογΥ ζω(- 6πό τοΰ »ης μητρός του, 
τραυματισθείς Χ λ του μέ στεν^0^^ του, 

Εκπνέει, κ’ ή ψϋΧη ένούται.

Μ-Α ι '·>Λς 'Γ0^των έ"ανελθούζ- 
I«’‘CC τ0 τ£λο, σ>ΐςτής Γαλα
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όπίσω. ’Αυ.φότεοοί δέ ψενον έν τοιαότ-ρ θέσει σιω- 
■π-ήλοί, καί τούς στυινθτ,ροβολοϋντας όφθαλμ,ούς των 
εν/ον ποοσηλωυ.ένους έ~ άλληλωυ καί όιά τών συυ.- 
•πεπ^εγίΛένων ριελ’ών των έζητουν ά^χοιβαίως νά στη· 
ριχθώσι.

Ό κύων τοΰ ’Ελικίονος ένεθάόόυνε τον κύριόν τον 
άλλα καί ούτος zv/z'i άντάςιον ανταγωνιστήν, άγρίαν 
αιγα, ητις, τροσέ/,ουσα νά ρ.ή δώσ·/) αύτω τόπον έκ- 
φυγης, τάν άπώθει, άτειλούσα διά τών κεράτων της 
μέ/ρις ου τό έρίριον έςασραλισθέν, άνεπηδησεν όπί- 
σω της [ν.ητρός του, οπού ησθάνετο εαυτό έν άσφα- 
■χεία. Τήν παράδοξον ταύτην -ά7.ην ίδόντες ό Θύρσις, 
ό Δάμων καί οί ύύο φίλοι ε*ίπευσαν νά χωρίσωσι τούς 
διαγωνιζομένους, ό όε Θιαβρίων συνέλαβε τον 
άγριον, έπιτείνων όλα; του τάς δυνάμεις, η Θεανώ 
συγ/ρόνως έλειποθύμησε καί πάντες έσπευσαν -τρός 
βοήθειαν της. Έν τούτοις δ’ ό άγριος, ρίψας έπ αύ- 
της βλέμμα, μένε; ακίνητος μέ προσηλωμένον κάτω- 
χρον πρόσωπον. Συγχρόνως δ απαλλαγείς άπδ τούς 
βραχίονας τού Θιμβριονος, αρπάζει τό έοίφίον, την ά- 
ττλην καί απρομελέτητου της σκηνής ταύτης αφορμήν, 
κλίνει γόνυ ενώπιον τής ©εανοΰς, ^ΞΙ)’ ύποκλή- 
σεως τη τό προσφέρει. Μόλις δ’ ή -ποιμενίς άνελαβε 
τάς αισθήσεις της, καί ρίπτεται εις τον τράχηλον 
τού αγρίου, "α ! άνέκραςεν είσαι ό 'Αοτίδωρος, ό φίλ- 
τατός μου ’Αρτίδωρος ! δεν έλησμόνησας λοιπόν τήν
Θεανώ .... ’Λλλ ό Λρτιδωρος, άκούσας τό όνομα I 
Θεανώ, μετέβαλε διά μιας χρώμα, ήγέρθ'/], καί έκ· 
στατικώς θεωρών τήν ποιμενίδα, ή Θεανό), άνεβόησε, 
μέ ηπάτησε· τό ένθυμοΰμαι κάλλιστα. Εινε έδώ; 
τήν γνωρίζεις; Μάλιστα, άπεκρίθη ή ποιμενίς μέ φω
νήν τρέμουσαν, έόώ είνε* ζή δι’ εσέ. "Ακουσον, έπαν- 
έλαβεν ό Αρτίδωρος ταπεινότερον όμιλών, πρέπει νά 
μ’ όδηγήσης προς αύτήν, ήν έπιθυμώ νά έπιπλήξω 

δέν τήν 
αύτα θά έπανέλθωμεν νά 

όμού εις τό σπήλαιόν μου· σύ θά ήσαι 
αραδόσω τό έρίφιόν μου.' 

ήρησε κάλλιστα, ότι ή λύπη ει-

βήμα πρός βήμα τήν πρόοδον, ήν επί Γέπί τού Γλβ- 
γικρΰ του έπέφερε, καί μετεχειρίζετο δλην αυτής τήν 
άγ/ίνοιαν όπως έπαναγάγη τήν καρδίαν τού έρα- 
στού της. Ο δ’ ’Αρτίδωρος άκούων αύτήν ώς τις από 
βαθέος εγειρόμενος ύπνου, άπεκρίνετο ότέ μέν εύθύς, 
ότέ δέ άναγκάζων αύτήν νά έπαναλάοη τά λεγό- 

Ούτω κατ’ ολίγον ή μνήμη του, καί αί ιδέαν 
του έπανήρχοντο* ό έρως, ός ενχεν άφαιρέσει τό λο
γικόν του, αύτός τό έπανήγαγε. Έστάθη παρατη- 
ρών τήν Θεανώ, καί τέλος τήν άνεγνώρισεν, έπεσεν 
ύτό τούς πόδας της, τήν έσφιγςε περιπαθώς εις τάς 
άγκάλας του, καί τά χεόμενα δάκρυά του έβεβαίουν 
τήν ποιμενίδα ότι ό εραστής της δέν ήτον πλέον 
παοάφρων.

’Εφθασαν τέλος εις τήν πηγήν, όπου ηλθον καί 
οί λοιποί, ’ίΐ ’Ανθώ καί ή Γαλάτεια έόιηγούντο καθ’ 
οδόν ό,τι περί τών ερώτων τού ’Αρτιδώρου κζί τής 
Θεανούς έγίνωσκον. ’Αφ’ ου δε συνεχάρησαν τήν ποι- 
μενίδα, τήν παρεκάλεσκν νά ύτοχρεώση τον έραστήν 
της νά έπαναλάβρ τήν διήγησιν τών περιπετειών^του 
άφ’ ής στιγμής ή όίδυμος αύτής αδελφή τον ήπάτη- 
σεν άσπλάγχνως. Τότε ό ’Αρτίδωρος συγκατανεύσας, 
καί έπαναλαβών πλήρη τήν χρήσιν τού λογικού του 
ήρχισεν ώς έξης τήν ιστορίαν του διηγούμενος;

fH ομιλία τής ύποτιθεμένης Θεανούς μ' έρριψεν είί 
θανάσιμου απελπισίαν διό κοίί άπεφάσισα νά φύγω 
τήν απιστίαν αύτής διά παντός. Εν τούτοις ήθέλη- 
σα νά τη είπω ότι τήν ήγάπων εισετι, καί πρός ά* 
πόύειςιν έχάραξα επί τής λεύκη? τΟυς άποχαιρετί' 
σμούς μου* αλλά δέν ενθυμούμαι πλέον τί έγραψα. 
Από δέ τής στιγμής έκείνης ό έςησθενημένος νούί 

μου άπεπλανήθη. Περιεπλανώμην άσκόπως ε[ς τήν 
πεδιάδα τέσσαρας ολοκλήρους ημέρας άσιτος· τοϋτ° 
καί μόνον ήρκει νά ταράξη τον εγκέφαλόν μΟυ, κίόί 
συγκεχυμένως πως μόνον ενθυμούμαι ο,τι σ^ς ^^γω' 
δύο δέ μόνον πράγματα δέν διεφυγον τήν μνή* 
μην μου.

"Οταν κατηρχόμην τόν ολίγον εντεύθεν άπέ/ον^ 
λόφον, αίφνης ήκουσα θόρυβον άπό ^ουί 7ζ«ρ-χχίψ.έ' 
νους θάμνους πρός ούς ένατενίσαί ε/?λΟν τ°ύτ0 

Ιρίφιον, φεύγον διώκοντα λύκον' εJ ,y<’» ''•«ί τ0ζ 
πλος, έρόίφθην κατά τού λύκου»_ Η'£θ °ύ συνεπλά’^7’ 
καί παλαίοντες έκυλιόμεθ* θίζ'0·’ E7C‘ τής κόνεως- 
παραφροσύνη μου, βοηθοΰσ* αν!ψφιβόλως τ^ς δυν*' 
μεις μου, δέν μ’ έπέτ?ζ£7ΐε [δω οίον διέτρί/?7 
κίνδυνον, σφίγγων τόν λύκον ε[ς τ(^ς άγκάλας μ°9 
καί χωρίς νά έξεύ?ω αν τό έρίφιον μ= ήκολούθ5'’ 
έφθασα εις τό σπή^α'·°ν, έν ώ μέ ευρετε.

Τό σπήλαιο7 τούτο εςελεξάμην διά τάφον ^O'J* 
διά τε τό σκοτ0’ aj'Όύ τφν άπόοτασιν άπο^^ 
τός άλλου κ^/’ο'ψένου μέρους· διό είσδύσ«ί 
τόν μυΖθ9 έπί πέτρας, άναπόλών
ά-,,στίαν <η’ b ^νούς, χα1 άνέλαβον πρός ώραν 
αίσθΛ^ε''ς ίΛ ,^ρδς μεγ^ητέραν αύξη·?17 τών δ^ι7L,, 
(Λθυ. Αποφχσίσας 
λ!ίίοο ε^ίνου, έχΛ[σα £ εί; ζ 

έλαβεν ό Αρτίδωρος ταπεινότερον όμιλών, π 
μ’ όδηγήσγ,ς πρός αύτήν, ήν έπιθυμώ νά έ 
διά τήν απιστίαν της, καί νά τρ είπω ότι 
άγαπώ πλέον μετά δί 
χατοικήτωμ 
φίλη 'λΟ’-», καί είς σχ θ*

fU Θεανώ παρετή-
χε μετκ^τ7'*7^1 τού Αρτιδώρου τό λογικόν* κλαίουσα 
καί περ'.τϋαθως τήν χειρα του σφίγγουσα, Ναι, τώ 
είπε, δέν θα σε άφησω πύ,εον, θά ήμ.αι μ.ετά σού μέ
χρι τελευταίας μου αναπνοής, καί ελπίζω νά σοί 
άποδείξω ότι ή Θεανώ δεν είνε υπεύθυνος. Τοιαύτα 
δέ λέγουσκ έλαβε τήν χειρα τού 'Αρτιδώρου, καί 
παρακολουθούμενον από τό έρίφιον καί τήν αίγά του 
τόν όδηγεΐ πρός τήν πηγήν. Είποντο δέ καί οί λοι
ποί ποιμένες ολίγον άπεχοντες, άνυπομόνως τό άτο- 
βήσόμενον τής τύχης περια,ενοντες.

Καθ’ όλον δέ τής οδού τό διάστημα ή Θεανώ έ- 
’"^ή'^θει νά φέρη άναγνώρίσιν, ήν άφ’ ενός μέν θ" 
φο’^-~,Λ . ■ έ , έπεθύι/Αί. Προσεκτική Ρ-’ύ 
ειπη τ·. > ν , λ. ι “ 1
. λ_. Γ;'-,-μενον να ύυσαρεστησγ τον εραστήν της 

'■ έαυτής μετά προσοχής, άνεκάλει β*' 
ώδίΟ των’ ^ηγείτο τήν ιστορίαν τής 
αοετήζ'.^71’’ κα· αυτή τή παρέσχε 
-'ο-έλεό·/'; συΥΖ?^ως έπί τού προσώπο7 

’ * - σου λόγου της, ήχολουΰ^·
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απε>ά{χβανον χάριν αχαριν, κείμενος εκτάδην, καί 
μή έλπίζων ποτέ ν’ άναγερΟώ.

’Εν ώ δέ εύρισκο'μην εις την το'.αύτην γαληνην 
της άπελττισίκς, φοβούμενος μόνον καί πόθων την 
παοάτασίν τής βασάνου μου, π:οσέβα7.ε τά ωτά μου 

'οξύ βεΛασμα^ ττοός 8 τείνας τό ούς ποοσεκτικώτε- 
ρον, ένόμ'.σα ότι ηρχετο από τής εισόδου του σπη- 
λ;αίου· τότε καί άκων συνεκινήθην εγείρομαι λοιπόν 
βιαίως, καί σπεύσας πρός την είσοδον είδον τό προ 
μικρού παρ’ εμού σωΟέν έρίφιον, παρεμ,βάλλον την 
"λευζήν αυτού ρίνα μεταξύ τού λίθου και τού βράχου, 
καί παρακαλούνμε τρόπον τινα νά τω ά-οίξω· εις την 
συμ,77'ζθητικήν ταύτην θέαν δεν ήδυνήΟην νά κρατή
σω τά δάκρυά μου’ διό καί απώθησα τον ΛεΟον μετά 
πεοσοχής, κα1 *αθώ5 τό άνοιγμα έγένετο αρκούντως 
εύρΰ/ωρον, τό έρίφιον εΐσέδυ, παρακολουΟούμενον 
υπό τής τετραυματισμένης καί αίματορρήτου μητρός 
του, ήτις μό7>ις φθάσασα έξετάθη ύπό τούς πόδας μου, 
ύύω^ε την κεφαλήν της, καί αύΟις την άφήκε νά πε- 
ση πνευστιώσα άπό τόν κόπον καί τον πόνον τό δέ 
πικοόν της έρίφιον στρεφόμενον περί εμέ εβέΛαΓ.εν 
οίκτεώς, Α°Ζετ0 τ^7 πληγήν τής μητρός του, 
καί έπανήρχ^το θωπεύόν με, καί ώς παρακαλοϋν με νά 
λάβω περί αύτού πρόνοιαν.

Παρκτηρήσας την πληγήν καί άναγνωρίσας τόν αί- 
οναρή τού λύκου όδόντα, έσπευσα ζητών ύδωρ, ά- 

ϊ^-λυνα την πληγήν, έκράτησα τό αίμα, καί επέθε
σα έπιθεμα άπό τών^ένδυμ.άτων μου. Μετά τήν 
«π'-αξιν δέ ταύτην ή ^πέβλεψε πρός έμέ μετά 
συυ.παθείας, έκάθη^7 Τ'συΖως προτείνουσα πρός με 
τούς πλήρεις γάλακτος μαστούς της, καί ύπό τής 
^-.-ίνη; πιεζόμενος εφανγ^σ, ότι μ= ικέτευε νά συμ- 
^,σΟώ τής τροφής k°o 0I· εμου σωθεντος τέκνου της. 

^"‘Τήν σταθφ*7 ^ου τού νά τελειώσω τόν
βίον μ°υ τΦ <>7:ηλαιω έκεινω, ,άφ ής ούδεμία άν- 
6 -ίνη παραμυθά ήόύνατο νά μ άποτρεψη κατώρ- 
θίχ-Γνά μεταβάλ·ρ μία αίξ μετά τού τέκνου της, καί 
άτεοάσισα μ-’ αύτώ7 7ά ^™μαι· όύεν ήρχισα 
ζητών ζωοτροφή, , χόρτα καί καρπούς, καί διευθέ- 
^ουν τό σπήλαιον εις τρόπον πρόσφορον καί διά τούς 
<ρεΐς ημάς* έκάστην δέ πρωίαν έπεμελούμην άλλά- 
ζων τήν πληγή7 τ7'ί «ίγός, ώστε μετά τό τέλος των 
<εσσάρων ημερών ή π7ν/)γό ^ερχ—ζύΟ·/] σχεδόν έντε- 
Τνώί, κ*ί ή αίζ ήδύνατο νά έξέρχ71ται έλευΟέρως, ότέ 
«εν Ρ077!, ότέ δέ μετά του ερ·φ·:Ου τ7)ς^ τρόχοντος 
κατόπι αύτής κ«ί εμού. Περιπλανώμενοι δέ" έκα
στος ί7'^0? του εις τά παρακείμενα όρη, συνηρχό- 
μεθα πάλ’7 έσπέραν όταν δέπου κ-Ζτά τάς ,1^, 
δρομάς ^σί40^ ?υτόν τι> ε?πυλυν ή κύτι- 
σον, έφερθ7 τ’?17 <Ρ&ην μου,
καί εγώ με7 ξ T0 J? κα?~ούς, άύτή τό φυ.
τόν άπό κ';ζί τό έΡί9107 έθ7’^· Μετά
τό τοιοΰτον 0^ τού ^(Γ^ε'-ον τήν θόραν τή; κα. 
τοικίας μ^ ‘ φύλλων, κ\1 κατ^κεεμ^οι έπί 
βρύων καί ‘ ^’Ρ^ιδόμεθα εις γλυκόν 

υ7ϊν,Ον· σήιχεοο7 ενεκα τ$! ,
λ ^!ςδ91 Α^εν νά έξέλθωμ£ν ^-οτητος έγω 
fi εμποδίου71^ ·ου σπηλαίου, το

άύτούς τήν υ- 
παρά τού Μοί- 
;ς τήν κοιλάδα 

κατοίκων α* 
■ο: έκεΐ- 

ήν άπεαιά-

έρίφιον άνήσυχον έβάδιζε σκιρτών παρά τήν είσοδον» 
κ’ ένω ήλπιζον οτι διατρίβει είσέτι έκεΐ, τό είδα αί
φνης όλως έντρομον νά επανέρχεται έλαυνούμενον 
ύπό κυνός, καί κατά πόδας αύτού άνθρωπον. ‘Ομολο
γώ ότι εις τήν θέαν εκείνην δεν έμεινα κύριος έμαυ- 
τού, καί ριφθείς έπ’ αύτόν, σκοπόν ειχον νά τόν πνί
ξω διότι ηρχετο νά μοΰ άρπάση τούς μόνους, τούς τε
λευταίους μου φίλους· ΕισΟε μάρτυρες τής πάλης μου 
καί τής αίσιας αύτής έκβάσεως. ‘Η σήμερον είναι ή ώ- 
ραιωτάτη των ήμερων τής ζωής μου, διότι άνεύρον τήν 
Θεανώ μου· αισθάνομαι ότι επανήλθε τό λογικόν μου, 
έπιθυυ.ώ μετ’ αύτής νά όιέλθω τό επίλοιπον τού βί
ου μου, διότι αύτήν πάντοτε έλάτρευον, άφ’ ©ύ παρα
λάβω καί τήν αίγά μου μετά τού έριφίου. Καί τοι- 
αϋτα λέγων έθώπευε διά μέν τής μιας τά αθώα εκεί
να ζώα, διά δέ τής έτέρας τήν Θεανώ.

/‘H συμπαθητική αύτη διήγησις τού ’Αρτιδώρου 
έκίνησεν εις οίκτον πάντας, εύχαριστούντας αύτόν μετά 
δακρύων, ιδιαιτέρως δέ παρεκάλεσαν τόν "Ελικί- 
ωνα νά δώση πρός τόν Άρτίδωρον ένδυμα, καί νά 
κόψη τήν μακράν του γενειάδα* τότε ό ποιμήν τόν 
έκάλεσε* έλθέ μετ’ εμού τω είπεν έχω εις τήν σκη
νήν μου ό,τι σοί είναι άναγκαΐον. Ύπαγε, προσέθηκεν 
ό Θιβρίων, καί ημείς θά σάς περιμένωμεν ένταύθα* 
εγώ δέ κατά ,^τήν απουσίαν σου θά προμελετήσω τΐ 
πρέπει νά είπω πρός τόν πατέρα τής .... καί α
μέσως διέκοψε τόν λόγον του. ‘Η Γαλατεια ομ.ως 
άκούσασα τούς λογους τούτους έρυθριασε- ό δε Αρτί- 
δωρος παρακολουθούμενος άπό τήν αίγα καί τό έρί
φιον, άνεχώρησε μετά τού ’Ελικίονος, ένω ή Θεανώ 
έψιθύριζεν ότι ό χρόνος δεν είνε αρκετά μάκρος.

ΜΙ Γαλάτεια έννοήσασα οτι ό Θιμβρίων πρόκειται 
νά έλθη πρός τόν πατέρα της νά τόν όμιλήση περί 
αύτής, καί φοβούμενη μή ή παρουσία της τόν ένο- 
χλή, προσεποιήθη ότι ήτον ήναγκασμένη νά έπαν- 
έλθη εις τήν οικίαν της· δι’ ο λαβουσα άδειαν παρά 
τής Λεύκης, τής Νισίδης καί τής Θεανοϋς, άπήλθεν 
εις τό χωρών μετά τής φιλτάτης της μόνον 'Α^ο^ζ° 

Μόλις δ ολίγον έμακρύνθησαν, όταν τέσσαρξί αν° 
θρωποι έξελθόντες άπό τής όπισθεν αιμασιάς άρπ-αζουσε 
τάς παρθένους, τάς έμποδίζουσι διά χειρομ^α*-Ρων 
φωνάξωσι, καί διά τής βίας τάς άναβιγ^0JG'V 
δύο ήμιόνους έπί τούτω έτοιμους. Η 1 aAfV.!’X _καζ 71 
’Ανθώ έντροαοι ύπείκαυσιν εις τήν ^ίαν ο. - τ=.σ^α- 
οες αρπαγές ίππεύσαντες θέτουσιν εν ·ας ψ* 
νους, καί δρομαίως φεύγουσι π-ός . θρ·' \cc- 
στίλλης. r

θί τέσσαρες εκείνοι αρπαγές ησαν οί, ,' *ου ί^^λοι, 
οί πρθ δύο ήμερων έλ.θο'ντες είς 0t’x'''a7 ^Ου Κίοί- 
ριδος, ύποδεχθέντες ψυχρώς - ^-^των τών 
κατοίκων τού χωρίου. 'θ τρόποί Ρ- ού © ’βλικίων 
τούς είχε θεωρήσει κατά τό τά πρός τήν
Γαλάτειαν βλέμματά του, έ ωκαν ε(ις ( 
ίΐόνοιαν τών αληθώς διατρ^χοντων ή , 
?ιδος ζητηθεΐσα αναβολή υπάγη 
τοίν Τάφων, ή όμ·θθ·Λ'Λα '^^των τών 
“□ποίησις συίΛ/“'ΖΓ>Ζκύ Ό'υθήσωσι καί ο'> 
σε τοίς τις 85ριί,



■31S ΝΕΑ πανδώρα;
σισαννά έκδικηΟώσι &ά της αρπαγής της Γαλατείας, ι 
της [7.ε7Λονύυ,φης τοΰ κυρίου των, άνευ της οποίας 
διέτρεχ,ον τής ζωής των κίνδυνον. Τό παν επέτυχε, 
καί έφυγον ήό'η ρ/.ετα τής λείας των αλλ’ ο “Ερως ή- 
γρύπνεί ύπέρ τής Γαλατείας,

’Οτε ό ’Αρτίδωρος λαβών έκ τής σκηνής του ’Ελι- 
κίονος ένδύυ.ατα έπανήρχετο ρ.ετ’ αύτοϋ εις την πη
γήν, παρετήρησε ρ.ακροΟεν τούς τέσσαραις εκείνους 
ιππείς, καί άνεγνώρισε τάς ποιρ,ενίδας. *0 'Ελικίων 
©ωνήν άφιείς ρίπτετα'. προς την έρωρ,ένην του, καί 
εμποδίζει διά των δύο του χειρών τάς δύο ήριιόνους, 
καί έν ω είς των Πορτουγάλλων ύύώσας τον βραχίονα 
ήτοιυ.άζετο νά τον διαπεράση όιά σιδηρού πασσάλου, 
ό Άρτίδωρος προλαβών συντρίβει τον βραχίονα του 
διά τής ράβδου του. ’Εν τούτω αί ποιρ,ενίδες, ώφελη- 
θεϊσαι άπο την περίστασιν έπήύησαν από τούς ήρό- 
νους, και, γνωρίζουσαι τούς τόπους, έσπευσαν προς 
την πηγήν, ζητοϋσαι βοήθειαν. *0 ’Ελικίων έν τού- 
τοις άρπάσας τον πάσσαλον τοΰ πληγιοθέντος, παρε- 
τά/θη παρατώ ’Αρτιδώρω, καί οί δύο έκεϊνοι γενναίοι 
■ποιριένες, πεζοί, ρόπαλον καί πάσσαλον ρ,όνα αμυντι
κά ό'λα έχοντες, ίστανται κατά μέτωπον των τριών 
άνανδρων ιππέων, θελόντων νά έκδικηθώσι τον σύν
τροφόν των.

'Η άνισος αυτή πάλη διαρκή, άλλ’ ή ανδρεία με
τ’ ολίγον ήναγκάζετο νά υποχώρηση εις τήν ανάγκην. 
'θ ’Ελικίων τετραυματισμενος τον έτερον βραχίονα, 
άπηύδησε πλέον αμυνόμενος, οτε ό Θιμβρίων, μέ τό 
ξίφος είς τάς χε^Ραί, επιπίπτει ώς κεραυνός κατά των 
Πορτογάλλων, καί όιά τής πρώτης βολής ρίπτει τήν 
κεφαλήν τού ύπέρ πάντας τούς άλλους κατά τού Έλι- 
κίονος επικειμένου· μζτ ολίγον φθάνουσιν ό Θύρσις, ό 
Δάιχων, καί ό Φαβιανός, καί οί έναπολειπόμενοι εχθροί 
άφήσαντες ελευθέρους τούς χαλινούς των ίππων των 
τρέπονται εις φυγήν.

Η πληγή τού Ελικίονος δεν ήτο μέν έπικίνδυνος, 
ερρ-εν θμως άπαύστως αίμα, τό όποιον ίδοΰσα ώχρία- 
σΞ7 ή Γαλατεια έσπόγγισε δέ αύτό διά τού μανδη- 
λίου τ7)ί, oiJ έσταμάτησε. Τότε μετακομίσθη ’Ε
λικίων είς πό χωρίον, εκκρεμή τήν χεϊρα φέρων, και ε
πί τής Γαλατειας επερειδομενος καθ’ όλην τήν οδόν, 
δπερ ήν ή μόνη του αμοιβή δι’ ον ύπέρ αύτής ύπέ- 
στη κίνδυνον.

“Οταν δέ τόν εφερον είς τήν οικίαν τού Μοίριδος, 
ο γέρων, άγανακτήσας κατά τής επιβουλής των Πορ- 
τουγάλλων, έκήρυξε οτι θεωρεί εαυτόν άπηλαγμένον 
τής ύποχρεώσεως του. ’ΐδου, λέγει πρός αύτόν ό Θιμ- 
βρίων, δεικνύων τόν πληγωμένου, ιδού ό σωτήρ τής 
^γατρός σου’ αύτός εινε δίκαιον νά γίνη κύριος της 

τών χειρών του σωθείσης. *£-] πτωχεία του μόνη 
'/ΐό'·»ν·Ζτο νά κρατ? άμφίρροπον άλλ* ήδη εινε 

Έν ώ δέ έλεγε τούς λόγους 
J ^υυεται προ; τήν θύραν τής οικίας μέγαί 

θόρυ°θ^ στραφέντες είδον κριόν άγέρωχον είσ- 
ερχΦ'ενθ?Ζ^ν;''\α^ήν^ κεκοσμημένον ταινίαις καί 

'τόν διέζ.,’’5^’·^0?0^· ’° ύ~εΡ^γέθης κώ
δων του '.Γ 5θουν εκατόν αρνάδων, αίτινες 
τόν πίΐρ’Λ^0 ’ ’ J ^''' ώυόμεναι έκ.άστη υπύ τοΰ

αμνού της. “Οπισθεν δέ τούτων ειρχετο ό “Εραστρος, 
παρακολουΟούμενος ύπό δύο κυνών. Εΐσελθών άφήκεν 
έξω τούς κύνας φύλακας τού ώραίου ποιμνίου του, καί 
έχιον είς χεΐρας τήν ποιμενικήν του ράβδον διευθύνθη 
πρός τόν πατέρα τής Γαλατειας, καί τω είπεν:

*11 μην εραστής τής θυγατρός σου, καί ήδυνάαην 
νά τήν διαμφισβητήσω μετά τοΰ Πορτουγάλλου πρός 
8ν τήν δίδεις* άλλ’ ομολογώ ό'η έχω άδικον ούτε ό 
Πορτουγάλλος ούτ’ έγώ είμεθα τής Γαλατειας άξιοι· 
μο'νος ό ’Ελικίων εινε άξιος τοιαύτης εύτυχίας. πί- 
στευσον είς ειλικρινή ομολογίαν καρδίας αντιζήλου. 
’Απαιτείς ό γαμβρός σου νά ήνε πλούσιος· ίδέ τό ώ- 
ραϊον τούτο ποίμνιον, κληρονομιάν ούχί εύκαταοοό- 
νητον, εινε τού Έλικίονος· έγώ τω τό δίδω. *0 ’Ελι
κίων έχει τοσους φίλους, ώστε περιελθών τά γειτο
νικά μόνον χωρία συνήθροισα τό ποίμνιον τούτο έν 
διαστήματα δύο μηνών, λαβών παρ’ έκάστου φίλου 
του μίαν αμνάδα μετά τού άρνίου της.

Δέν είχεν ετι τελειώσει τόν λόγον του, δτε ό ’Ε
λικίων τόν κατέβρεχε μσ τ($- δάκρυα του. *Λ ! oi>s 
μου, τω έλεγεν, όποιαδήποτε καί άν ηνε ή τύχη δ.ου 
ή έδική σου φιλία τήν καθιστά έπίφθονον δέν τολ
μώ νά έλπίσω τήν Γαλάτειαν· αλλά . . . Είς σέ α
νήκει, άνέκραξεν ό Μοΐρις μέ δάκρυα είς τούς οφθαλ
μούς. Πρόσελθε, θύγατέρ μου, σέ δίδω είς τόν σω- 
τήρά σου· έλθέ νά έναγκαλισθης τόν σύζυγόν σου. 
Τότε ή Γαλάτεια, ερυθροτέρα καί τού μήλου, πλη
σιάζει μέ συστολήν, καί μέ βραδύτατον βήμα. f0 
Ελικίων γονυκλινής τη έξέτεινε με'ία σεβασμού τήν 
ύγιά μόνον χεϊρα, καί έν ώ ή Γαλάτεια ί'στατο μέ 
οφθαλμούς πρός τό έδαφος τεταπεινωμένους, έτι μάλ
λον έρυθριώσα, ό πατήρ της εύχαριστηθείς διά τήν 
σεμνότητά της, τήν έλαβεν άπό τήν χεϊρα, καί τήν 
ώδήγησε πρός τόν σύζυγόν της. ’Ενταύθα έπρεπεν έτι 
μάλλον νά τήν άναγκάση ίνα πλησιάσ·^ τό πρόσω- 
πόν της πρός τό τού έραστού της, άφ ού έδέχθη 
ποώτον τούτο έν τή ζωή της φίλημα.

Τότε διηγήθησαν είς τόν Έραστρον τήν ύπό τ^ν 
Πορτουγάλλων απόπειραν τής αρπαγή? τήζ Γαλά
τειας μετά τής ’Ανθους, ‘θ δέ ΘιμβΡ£ων ,^λθών, 

, λέγει, ποιμήν, μοί-άφήρπασας τήν ώρ^ωτατ·^
■ μην τής ζωής μου. Έπεθύμουν νά Ρ°ψ*σω τ.^ 

ριουσίαν μου μετά τού Έλικίο^0^ Ουτω δυνηθή
, νά νυμφευθή τήν Γαλάτειαν, Η· έπρόλαβες· δ^ 
• τόν άγαπας έν τοσούτω περ*σσθΤ2ρον έμοΰ, μ£ τήν 
/ διαφοράν ότι τόν αγαπάς πε?1σσότερον χρόνον, κ^
■ εινε δίκαιον νά προτιμ^θί1’’ -Ελπίζω τούλάχίστο'*'»

προσέθηκεν άνακράξα?» θτζ θ7· μοί έπιτραπη νά έκ^^ 
λέσω έτερον σκοπόν· νά διαμοϊράσω-τά ύπάρ- 
χοντά μου είς μερίδας, ών τήν.μέν πρώ"
την νά δώσω τώ μου Φαβιανω, τήν δέ δευ^5' 
ραν νά προσφέρω τ/' .Θε«νοϊ καί τω ’Αρτιδώρω, 
τούς ύποχ,ρεώ^θ^04 εΥΗαταβιώσωσιν ένταυθα, ή τρί’ 
τη νά διάνεμε ’.α τής χειρός τού Στεφάνου τοϊί 
πτωχ0'·1’ τοΐ’, V>1'£Qu τούτου, καί διά τής τελευταία 
ν’άγο?^ω θικιαν, ύς ποόβατα
σίδαν καιεμε καλοί γείνω
ποιμήν, κχί θα. τ5χειώσω θ’ ύμόΰν τας ημέρας μο»
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Θ t ρ ί ω ν

Αρτιδ'ωρος,

ΚαχοηΟη, προδότιν νομίσας 
την άΟώαν μου, φευ 1 πο'.με'Λδβ» 
λογικόν τό χακοΰργον μου εΐδα 
παραφορών Εκστάσεων θύμα’ 
Κατερχόμενος πλήν εις τδ μνήμα, 
άντικρύ της και πάλιν εδρέΟην, 
και, τον τάφον εκεί λησμονήσας, 
νεόνυμφου έμέΟυσα μέΟην.

Γαλάτεια.

Ενθυμείσαι, φίλε, ϊήν λαμπράν ημέραν, 
με φωνήν οπότε λύρας γλυκυτέραν 
και μ έρωτιώσας Εξομολογήσεις, 
είς εμέ προσήλΟες Οέλων νά μέ πείσ'βς ; 
ότ ε’γώ καρδίας κτύπους ήσΟανόμην, 
κοι έρυΟριώσα σου ήκροαζόμην ; 
Παρ εμού έζήτεις τότε εύτυχίαν* 
άλλ Εμέ συ τώρα κάμνεις μακαρίαν.

Ρροτοΰ ώς μωρόν κατεφρόνουν EXetV0V) 
δί μόνον κατόπιν τήί τύχης χωρεζ 

'■a. πρός χαρ^ν το'ύ πλούτου άφήυων.
'.Αλλ’ ’3’ ή ψυχή μου τφ τδ συγχωρε-.

Διότι μυρίας
ΕγεύΟην πικρίας, 

τού δέ τήν εύδαιμονίαν,
Εσπούδα^.’4 ευρον ™λλήν πλήν βραχεΐαν.

Λ ε ύ κ η.

Σχλ,ρά “0U’
αποντος σου,, * ' μου ε?ς ζ μ,ε κατείχε’
Αλλ’ ή πιστοί <v7J δπδ ταδ'*»’^'* δεν πρόσεχε, 

? ηύτύχει ^£(°L μνημην τοΰ ζ^θί^ου.
•Λ'ί μόνην σ0'·\ , σ’ άπήντησαρο^°υ α! πύλαι 
μ ηνοίγοντο, , τα50α έδέΟη ή ζω^ .

’Ε λ t κ ί ω ν.

Ή φιλία ητον κόσμος τής ζωής μου^. 
ό δέ ερως μ ήρκει προς εύοαιμονίαν. 
’Ήδη και τά δύω έχω, κ’ έρασμίαν 
φίλην, και πιστόν μου φίλον αγαθόν. 
Ώ ! πώς νά κρατήσω τόσων τής ψυχής μου 
τόσων αισθημάτων και φαιδρών παθών J 
Φίλος εύτυχησας, Εραστής εύδαίμ,ων, 
ύπδ τής χαρ«ί Η·°υ ψάλλω δλος τρέμων.

Καιρδς ·ην άπέλθωσι· καί ή μεν Λεύκη, ή
Νισίδα καί ή Θεανώ έμειναν εις τήν οικίαν τής Γα- 
λατειας, ό όε Θιμβρίων, ύ Φαβιανός και ό ’Ελικίων 
ύπήγον νά κοιμηθώσιν εις τήν τού Στεφάνου. Τήν δ’ 
έπιοϋσαν, προ τής ανατολής του ήλιου οί τέσσαρες 
έρασταί έκρουον τήν θύραν τού Μοίριδος* ό δέ ©ιμ.. 
βρίων καί ό Φαβιανός εφερον ήδη άρτοθήκην καί ρά
βδον ποιμενικήν. Οί κάτοικοι πάντες, είόοποιηθεντες 
από τήν παραμ,ονήν, ειχον ετοιμάσει διά νυκτός τήν 
τελετήν λαμπροτέραν έτι τής των γάμων τού Δρα- 
κίωνος. Περιέμειναν ό’ ολίγον καιρόν προ τής Ούραί» 
μή θέλοντες νά ταράζωσι τήν ησυχίαν τού κοιμωμε- 
νου είσέτι Μοίριδος. ’Αλλ’ αίφνης έφάνη ακολουθού
μενος ύπό τής Ουγ'ατρός του, τής Θεανοΰί τθ-*ν 
δύο αδελφών ποιμενικώς ένδεδυμένων. ° γ··'·'λ0^ 
ραστρος έδωκε τήν χεΐρα είς τήν Γαλάτειαν, και -/iv 
ώδήγησεν είς τον ναόν έν μέσώ επευφημιών ^.ε-· 
φανός συνήψεν είς γάμον τούς τεσσαρας έρασ^α, μ έτος 
των ερωμένων των, και ό ©εός ηύλογήο·- 7° ct— 
μους των. Τά σχέδιά τοιν άπαντα έζεΤ·' “ ’ ^σ^ν’ 
όλοι ήσαν εύτυχεΐς, έζησαν βίον μ^κ?°ν’ EJ αιμ·Ονχ 
καί ειρηνικόν καί ή έπ’ άγαθώ μνημ71 ^ων έτι καλ 
νΰν τιμαται είς τόν ώραίον εκείνον 'αμθνής των 
τόπον.

Τ Ε Α Ο 5’

S- τών Εκδοτών. ίδίιΐ^0 ,Οι^ϊγ1!Λα τ°ΰ Φλω-
ριάνος Εξεδώκαμεν, Χσρ^αβω£. Λ_ €ζί τούς σπουδαστή 
τής Γαλλικής, oi'Ttv£%‘Sclpe0nVV/ ^^του ^ΰί£' 
νουσι τον βυληπτ°ν; ' και άφίλή αΰτδν συγ-
ΥΡ01?^;

καί μετά τού Φαβιανού· αί σκηναί μας Οά κήνταί 
πλησίων άλλήλων, τά πάντα θά τίναι έν ήμϊν κοινά· 
Οά ειμεθα τό παράδειγμα τού χωρίου, καί θά γηρά- 
σωυ.εν άπαντες όμού έν ειρήνη, εύθυμία καί έρωτι.

Πάντες εύχαρίστησαν τον Θιμβρίωνα. Ό ’Αρτι- 
δωοος καί ή Θεανδί τον ένηγκαλίσθησαν. Τήν αύτήν 
δ έσπέοαν ήθέλησε καί ό Μοΐρις νά συνταχθώσι καί 
τά συμβόλαια. II φήμ.η τοσούτων εύτυχών εκβά
σεων διεδόθη καθ’ όλον τό χωρίον, καί ό Μοΐρις προσ- 
εκάλεσε πόν συμβολαιογράφον καί τον σεβάσμιον 
Στέφανον.

Συνταχθέντων δέ των συμβολαίων, απεφασίσθη α
μέσως τήν επιούσαν ν’ άποστείλη τήν θεραπείαν του 
άπασαν είς Τολέδην μετ’ άνδρός τής έμ.πιστοσυνης 
του ν’ άναγγείλτ? τάς ειδήσεις ταύτας είς τούς γονείς 
τής Νισίδας, καί νά κομίση έκεΐθεν χρήματα, έ- 
ξαργυρώσας τήν περιουσίαν του. Κατά τήν αποδη
μίαν ταύτην ό Μοΐρις έπρεπε νά άγοράσρ τά πρό
βατα καί νά τά έξασφαλίσρ διά νέων ποιμένων καί 
έως νά έτοιμασθώσι τά δέοντα, ό μέν Θιμβρίων καί 
ό Φαβιανός μετά των συζύγων των έμελλον νά κατ- 
οικήσωσιν είζ τ'^ν κατοικίαν τού Μοίριδος ό δέ ’Αρ- 
τίδωεος καί ή Θεανώ είς τήν τού ’Εράστρου.

’Ελεί^ετ0 μόνον νά όρισθή ή ήμερα των τεσ
σάρων γάμων. Ό Ελικίων, καί τοι πληγήν φέρων, 
άπεοάσισε τήν επαύριον παρά τάς προσπάθειας τού 
Στεφάνου θέλοντας νά τό άναβάλρ’ τήν γνώμην τού 
’Ελικίονος, εννοείται καί Ζω?^ τό είπωμεν, ότι 
έδέχθησαν καί οί λοιποί σύ,υγοι.

’Επειδή δέ ήν ώρα, ό^-νου, ^εκαθησαν είς τήν τρά
πεζαν έκαστος ποιμήν παρα τή μνηστή του. Μετά τό 
£-f-vo’v ήλθον εις τόν κήπον, καθήσαντες (,πό ώραίαν 
ώναδενδράδα, έπί χλοερών εδρών τερπόμενοι καί από 
τήν λάμΨιν σε^/'ν/1ζ· Πθελησαν δώσωσι 
πέρας τή’εύτυχη έκε^Ι ήμερα ^δι’ασμάτων διό λα- 
βόντ" ό* μεν τθν αδλον του, ό όε τον ασκόν του, έκά- 
θ/σα7 κύκλω, έχόντων έν τω μέσω τού Μοίριδος 
καί τοΰ Στεφάνου, καί οί έρασταί ήρχ-.σαν ά'δοντες 
έφεζής τάδε:



2TNT0M0N ΔΟΚΙΜΙΟΝ
Περί ΠαροψίΛών καί παροΐ|Λΐωδών εκφράσεων 

τής νεοελληνικής γλώσσης.
άπλότητος ειτ& 
εκ τούτου ούδέ- 

λε/.τικόν αύτών, 
τον αύτόν ο1ον 

τοότνον (*)· — ύ.—ο—

» Σαν κάμνης ο,τ·. δυνασαι, 
κάμν«ς ο,τι πρέπει. »

(Παροιμία ές αρχαίου αποφθέγματος.)

Κατά τον ’Αριστοτέλη·', αί παροιμίαι είναι άπο- ( 
οθέγματα παλαιας φιλοσοφίας διασωΟέντα ένεκα της . 
συντορ-ίας καί δεξιότητας αύτών. Οτι δέ πολλαί τών 
•παοοιμιών εΐσί λείψανα αρχαίας φιλοσοφίας, ήτοι ά ( 
στοφθεγματα παλαιών φιλοσόφων, ούδεμία ύπάρχει 
αμφιβολία· πλήν είν' ωσαύτως βέβαιον, δτι τό πλεΐ- ( 
στον ρέρος αύτών είν’ απόρροια τών κοινών παρατη
ρήσεων αύτοϋτού όχλου, καί τής φιλοσοφίας, ϊνα ού
τως εί'πω, τής πηγαζούσης έκτου κοινού νοός μέ τον 
όποιον ή φύσις έπροίκισε τον άνθρωπον. Επομένως 
πολλαί τών παροιμιών έλαοον τήν αρχήν πριν ή ύ- 
πάοξουν φιλόσοφοι x-αί φιλοσοφία· καί ως έκ τούτου 
ύπάρ/ουν καί εις αύτά τ άγρια έθνη παρ’ οίς ούδέν 
φιλοσοφίας ιχνοί εύρίσκεται. Διά τον αύτόν δέ λόγον 
αί παροιμίαν αί πηγάζουσαι άπό τάς κοινοτέρας πα> 
ρατηρήσεις, ή έμφαινουσαι τάς γενικωτέρας αλήθειας 
είναι σχεδόν κοιναί εις δλα τά έθνη τής ύφηλίον 
μόνον ενίοτε διαφέρουσι κατά τον τρόπον τής έκφρά' 
σεως, τουθόπερ πηγάζει έκ τής ίδ ιότητος τών δια
φόρων γλωσσών, καί τών ιδιαιτέρων περιστάσεων 
καί έθίαων ένός έκαστου τών έθνών. ’Εκ τούτου δή' 
λον γίνεται, ο τι αί εΐδικαί παροιμίαν έκαστου έθνους 
φανερώνουν την αγχίνοιαν καί τόν ηθικόν χαρακτήρα 
σου περί ού ό λόγος έθνους, ώς καί την άκοίβειαν, την 
εύστροφιαν καί τούς ιδιωτισμούς τής είς ήν έκφέοονται 
γλώσσηζ* επομένως ή σπουδή τών παροιμιών είναι 
πολλοΰ λόγου άξία,^ τόσον ύπό τήν φιλολογικήν ώς καί 
ΰπό τήν φιλοσοφικήν έποψιν θεωρουμένη·τούτουδ’ένεκα 
οί ασχολούμενοι είς συλλογας καί έκδόσεις παροι
μιών είναι δίκαιον νά εμψυχώνονται, οσον ατελές καί 
άν ήθελεν ύποτεθή τό έργον αύτών.

Η παροιμία όύνχται κατ έμήν γνώμην νά δρι- 
σθή·—-Σύντομος κατά παράδοσιν παραίνεσις, έκφρά- 
ζουσα σαφώς ή μ.εταφορικώς καί άεί χαριέντως αλή
θειαν ή παρατήρησίν τινα.,

Λέγω—SvrrouoQ γδιόνι £ν τών χαρακτηριστι- 
^'λν τής παροιμία; ειν ή συντομία·—-κατά, 

άν ηναι γραπτή ήτοι μή έν χρίσει 
7$ λαώ, ή κατά πρώτον προτεινου.ένη, τότε 

εΐ' α •''■/^γ;7ια καί ούχί πλέον παροιμία·— 
yeoLQα« τςχθοιμίαι εκφράζονται συνήθως έπί 
σκθ^(? συ<Λ"υ>ή1. νΟυ0£5ίας.—εχφ^άζσυσα σαωώς

7/ τςν^ τών παροιμιών έκφρά-
ζουσι ’υ.ενον, ώς ό κακΚ κακά J.O' λ·/(-- . ...
γ^,£ίι 1,·’""νυ?ικώς, ώς τό ’να τ0^

ΚΕΑ. ΠΑΝΔΩΡΑ.

τ' allo καί τά όνο τό ^^όσω.-τον’—det χα· 
(ΐιεντως, διότι αί παροιμία’, δλαι πρέπει πάντοτε νά 
έχουν χάριν τινα ή ώς έκ τού εύστοχου τής οποίας 
εμφαίνουν μεταφοράς, ή ώς έκ τής 
τού εμμέτρου τής φράσεως· καί ώς 
ποτέ πρέπει νά έπιδιορθούται τό 
άλλά πάντοτε νά έκφέρωνται μέ 
προφέρονται κοινώς ύπό τού λαού 
ΛήΟειαν η παρατήρησίν τινα — ύιότι αί πλείσται 
τών παροιμιών εκφράζουν ήθ.κάς άληθείας, άλλα πολ
λαί έξ αύτών δηλουν καί απλώς έπιστημονικάς ή 
βιομηχανικάς παρατηρήσεις* ούτως ή εξής παροιμία 
ανήκει είς τήν μετεωρολογίαν. » Του ή.Ιίου ά.Ιωντ 
άνεμος, του φεγγαριού μπονάτσα’^ ή εξής ε;ς T.pjV 
ναυτικήν d Γέρο βοργίά άραένιί'ε καί νότο πα.Ιη- 
κιίρι,· » ή ακόλουθος εις τήν φυσιολογίαν » Τ αγόρι· 
άφότου γεννηθή κ ή κόρη άφοΰ κατασταθή »· ή 
έξης είς τήν φυσιολογίαν τών παθών » '// άγά^η 
θέ.Ιει <φρόνησιν, ΟέΛει ταπεινοσύνη, Θέ2ει Λαγού 
προπατησίά. που.Ιιοΰ γρηγοροσύνη’ν ή εξής είς τήν 
ιατρικήν “Πρήσμα είδες, Χάρο^ είδες·* ή έφεξής 
είς τήν γεωργικήν < ”Εύιμον νίατυν και πρόμιο 
δίάο.Ιο' n ή εξής εις τήν οικιακήν οικονομίαν » νά. 
.Ιάτο βουδι αγόραζε και γάδαρο καμπούρι, γυκαΐ- 
κα στενοχάπουνη και χοίρο μακρομοΰρι’η ή ^ό- 
λουθος εις τήν εθνογραφίαν α Ο τοΰρκος π2άγε^ z^y. 
Λαγόν μέ τόν άραμπά' » ή έζής εις τήν ψυχολο
γίαν » Θεέ μή δώαης του παιδιού τά βάκ’ ό\οΰς 
τηςμάνας »· ή έξής είς τήν πολιτικήν ή ψ 
λόγιαν » Οταν πεινάει ό Λαός καί όταν στενογά)' 
ρείται, κχ^-ένα δεν έντρέπεται, κανένα δέν '(ρο' 
βεΐται »· ή ακόλουθος είς τήν ήμερολογίαν » 7’05 
νΛΐ Παντε.Ιεήμονος πέντε. ’μέραις κα\ νί'όγΟν, 
στος·' είς τήν βιομηχανίαν καί τάς τε^νΛς
< ΓΙοόΛΐε καί μετάνίονε*· 'Ο ράπτης όταν κόά^ 
τσόχα την 'δικήν του βγάόει πρώτα· » Ψαρας χ(β 
ΛουΛοΛόγος, ερημιά’στό σπητι του. d "Ο.Ιη ’ μ^ρ^ 
μπαρμπερίέει, καί τήν νύκτα μουρμουρίζει. 
πρέπει δμως νά συγχέωμεν τάς κυρίως "λεγο^^ς 
παροιμίας (ίταλιστί proverbi) με 
δεις εκφράσεις (modi proverbial')’ °“οΐαι ε^^, 
χ. » Τά κάμε γυαίμϊ καρφιά τ° \o^£ 
πούτσι· · ήν έφαρμόζομεν είς π£ρίστασζν κ(Χ0' 
ήν τις κατηνάλωσε τήν κατάσ'α^ του * £·ζ
χεϊράς του περιουσίαν καί έφ'-’ϊ3' ^ότι μεταξύ 
τουν καί τών παροιμιών ύ^αρχει μ3γίσ-η ούβι^' 

' δης τις διαφορά, ώς έξ *'iw0'J τού ορισμού έξαγετ^1’ 
ούτως ή παροιμιώδ-Λ« z ^Ρ,^τίς δύναται νά όοισθ?’ 
» Σύντομ.ος κατά π«?χδοσιν λόγος, έκφρά-ων κοί^ 
τινα μ-εταφοράν, ε?Χ^Λ0'-^μ.ένην χαριέντως είς τό 
κείμενον. » 'ησ*;τωί οέυ πρέπει νά συγχέωμεν 
παρομιώδεις έκ??ασΛιζ μέ τούς κατ ιδιωτισμόν 
πους του Λη'ει,> 'i(llOtisnii είτε locuzioni usital0/

(*) ΕΓ τ0Λτ£Τ ^Z'p3i? πόνημά μο·ν «-'έφερα τάς έν ΘηΡ?

π«?ο.μ!Ις ί”'?ί?ω «»“’«Ιςτ»
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οΓτινες δύνανται νά όρισΟώσι a Surto/ioc της ουτη- 
Θείας μεταγορι·χ.η εχγραυις’α' καί τοιοΰτοί είσ ι χ. 
π, οί έφεζή; α Κρεμνα τό ('ωκάρί του » άντΐ τού 
» ('.ηζεϊ· Λε'ΐ.έ pou την σου » άντϊ 

καί τϋΛ-Ζθος άλλων, εξ ών ούκ ολίγο’. ά~αντών- 
ται είς τά λεζικα.

Διάφο?01 τών ή/.ετερων λογιών έζέδωκαν συλλογάς 
μάλλον η ήττον έκτεταμένας τοιούτων παροιμιών, 
εκφράσεων καί τρόπων, (*) άλλ’ ή γλώσσα ήμών έχει 
πλούτον παροιμιών καί τοιαύτη; φύσεως εκφράσεων 
καί τρόπων πλειότερον πζσης άλλης, επομένως ει·· 
αδύνατον εις μόνος νά κάμ·/) εντελή αύτών συλλογήν, 
διό ένόσ.ισα καλόν νά δημοσιεύσω καί τήν ακόλου
θον, καίτοι άτελεστάτην.συλλογήν. αΚρείσσόν έστί τό 
κατά δύ/αυ.ιν είσενεγκεϊν, η τό παν έλλείπειν. »

g ά.) II α ρ ο ι μ ί α ι. (**)

4. όπου πλουταίνει μ.έ τον νουν, όγλήγορα πτω
χαίνει·

2. Ποϋ μαγειρεύει ψε'ματα’στό κένωμα τό’βρίσκει.
3. Αϊ μου Γιάννη βοήθα με, σείσε καί σύ τον 

πόδα σου.
4. ’Στά κεφάλια τών τρελών, μανθάνουν οί μπαρ- 

πέριδαις.
5. Από χερνό τουλούμι κρασί, ποτέ δεν πίνεις.
6. ©ωρώντας τήν γειτονησα, μανθάν’ ή μ?ά τήν 

άλλη. , ι ' «
7. Αρ/οντιά χω?1’ τα τύφλα του όπου τήν 

έχει·
g, Μ’ «κουε ό Θο ν ·ών κουρουνών,δέν έμενε σύκο 

’στήν συ*ιά.
9. Αγγου?α δα^σζ’Λνα HaJ ™*?ια'ις έλοαίς*

Τά κρυφομιή·/ί|Αατα ^εν £tv καλαίς δουλιαίς. 
]0. Καθ’ άϊ^° κ'■, τ0?·
11. όπου ’κάμε τό μπόρεσε, τον νόμον αποπλή

ρωσε. t
12. Μηδέ χα?α Χω?ι5 κλάμα, μηδέ θαφτικόν ά-

γέλαστον. ,
13. ό Θεός δεν είναι αροανίτης.
14. 0 παππάς είναι καροουνον ’πο5 άναμένον καίει, 

καί σβυστό μουτζαλωνει.
15· ’ϊ’ύ μή σέ μελλ/ι μό ρω’ας· τ^ν παλΐό δρόμο 

μή παοαιτάς· καί τρίζ v« ’δής γ,ά νά ^στζψ^ς>
16. ΤόπΟς και νόμος.
17. ΛθϊΟν Ακόυσες, όλος ψευτιά δεν είναι.
18. ΛθΥ0^ έθυσες, κάτι τρέχει.
19. Ta'?^*^5’ έκέρδισες.

(*) Ή ^τεν/βενιζελουμ;ΧΡι 'r.ou5s συλ^ϊων εΤυ’ ή τού 
©ιλομούσου Κ· , (α σχείο’.**0^1’* ~ν ΆΟψαις τω 1846, 
άί ήν όμως o'J,°r,7 £ύρίσχεταιΐών ^vtaG0a απαντάται άπα- 
ραλλα\τως ώί αρ0·.μιών

(**) Πολλαι τω;}ύ'ρράσει< κατ« τ^·υ“νο';ταζ πολλάκιζ καί 
ύς π«ρ01μιώόειί ■ »τ,νας εκ ^εριστάσεις" τό αυτ° 
συμ·6α(νει .Λ^ 0Χ < παροιμίας τΛ’^ίμιωδών έκφρά-

—

20. Του χωριανή τό σχοινί διπλό δεν σώνει, καί 
μονό περισσεύει.

21. Μικρά παιδιά, μικραίς παίδαις· μεγάλα παι
διά, μεγάλαις παίδαις.

22. Οποιος φυλάγει τά ροϋχά του έχει τά ’μισά.
23. Οτι κάμει ή μιά σου μπάντα νά μην τό γνω- 

ρίζ’ ή άλλη.
24. Καλώς τηνε τήν πίκρα μου, μά νά ’σαι μονα

χή σου.
25. ότοϋ λυπάται από τήν σφίνα, χάνει από τήν 

καλκουνιά.
26. Λν σέ όλα ήναι νόμος, εις τά μάτια όχι όμως.
27. Συμ.πεΟέροι καί σύντεκνοι, κι ότι φαν τόν 

πρώτο χρόνο.
28. ’γάν έλθη κυριακή, σάββατον μήν περιμένρς.
29. Ολα τά δάκτυλα δεν είν’ ίσα.
30. 0 πρώτος έχει προτιμά, κι’ ό ύστερος ύπομονή.
3 I. Σκυλί δερνάμενο, κακό κυνήγι κάμνει.
32. II νύφη άπ’ όταν γεννηθή,άπ’ τά συμπεθερικά 

κρατεί.
33. Τού τζαγκάρι τό παιδί έξυπώλυτο προπατει.
34. Φανερά \αι τά μάγουλα ’πόχουν ταίς άλι- 

χίναις.
35. 0 γέρος κι’άν στολίζεται, ’στά ’νίφορο γνω

ρίζεται.
36. ^·αθ^ μερα δέν είν λαμπρή.
37. Ακριβός θαρρεί κερδίζει, μά φυρα και δέν τό 

νιοθει.
38. Αστακός και τό ποπώνι κι’ ό γαμβρός πολλά

κομπόνει.
39· περιμένει άπ’ τή γειτονιά, πολύ άπωροϋ 

δείπνα.
40. Πολυγυρεμένη κόρη, κακά ψυχρά πανδρεύεται.
41. Τυύ στραβού τά μπιχλιμπίδια, τ’ άνεβούλου

κουμ,πάσα.
42· Ο, Θεός νά σέ φυλάγρ από μπούκα τουφεκιού 

κί πόδι μουλαργιού.
43. πλούσιο σπήτι τό παιδί σου βάλε καί πρ01* 

κα μή γυρεύεις.
44. Η Μ πέτρ3ις five ί μ.2ά, Χ«“’'°"σι 

αλεύρι k
45. Ο πτωχός Χοί9ίται κι’ ό Θεός γ^™1·r
46. Οπού πολύ ’ψ· 

ται, κι’ όπου
νεται.

47. Οί γονείς τρώνε τήν άγκουρΐδα καί τά πα^
διά μουδιάζουν. (**) . . ,

48. Οπου παίζει /ζέ κοπ^2α δέν του λείπουν 
μπανελια.

49· ? μοΜβ, ποτ’··
50- Ολ’ τόι CTpaSi ψω;Λ>ά ηί "Ραβής πι,β. 

ζ·ωτ’7,ς· , . ,Κ
51. ’Σάν,δέν έχει τό κα^ύλι Μι, gG0 θέλεις ά» 

ναπτέ το.

Λώνετ^, 7^
ψΛω·

('^ Η παροιμία «υ^?£ϊετα- αντιστρ^ως ώς 
σκεται έ·> τή συλλοζη του Κ. Βεν^χ^. “ ·

'Μ παροιμία αυτή λεγετο,Λ ^στρό'^ω^ 
Κ· Ρ ■ 2
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52. ό Θεδ; μέ τό’να χέοι σέ μπατσίζει καί μέ 

τ’ άλλο σέ χαδεύει.
53. Τον άκάλεστον στον γάυ.ον κάτω κάτω τον 

καθίζουν.
54. Τό μυριστικό κυδώνι άπά ’κείνο ’που ’χει δώνει.
55. Ο κόσρ.ος είναι πλάνος.
56. ’Στους 20 γνώσι, ’στους 30 γράσα, και ’στους 

40 γυναίκα· ά).λως, ούδέ γνώσι, ούδέ γράσα, 
ούδέ γυναίκα.

57. Κάλλια νά κλάψ’ά μ.άνα σου παρά η έδικη μου.
58. Κάλλια πηττα μέ λαρδί,παρά π?,ττα μονάχη.
59. 0π’ αγοράσει γάδαρο καί πουλήσει γάδαρο, 

ει·<αι χειρότερος γάδαρας.
60. Οποίος περγελά περγελασμένος είναι.
61. Καθείς δέν ’ςεύρει τΐ μαγειρεύει του άλλου το 

τσου/,άλι.
62. Κάθε πόρτα έχει τδ καρφί της.
63. ΓξΙ ζυλιαϊς από τον ούρανϊν κατέβηκαν.
61 Νά πίνης μά νά μην σέ πίνη.
65· Ακριβοπούλιε μά δίκαια μέτρα.
66. Τού θεριστή εύγηκε τ’δ·-ομα, θεοίσει δέν θερίσει.
67. Οταν ό Θεός καταρασθΤ] τον μύρμηγκα, τού 

δίδει πτερά καί πέτα.
68. Οποιος δέν πηκτωνει χάνει τδ τυροβολο.
69. όπου ποθανει με πολλούς, θάνατος δεν λο- 

γαται.
70. Λέγε την άλζθεια, ^ά ’χηςτδν Θεδ βοήθεια. I 
7 I. Μεγαλώνει τδ μουλάρι καί κονταίνει τδ σαμάρι. 
7 2. Κάμε τό σταυρόν σου νά βγη τό μ.άτι cou.
7 3. Αν τάφώτα φωτερά καί τά λάμποα σκοτεινά.
74. Αν δέν άστράύη δέν βροντά, κά άν δέν βρον

τά δέν βρέχει,
7 5. Οταν δης κολοκυθάκι, άποσπέριζε ’λιγάκι' 

κ δταν ’δης την κολοκύθα, άποσπέριζ δλη 
νύκτα.
ό Αύγουστος έπλάκωσε, η άκρα τούχειμώνος. 

i 7. Μήτ ό Μάρτη- καλοκαίρι, μηδ’ ό Αύγουστος 
χειμώνας.

78. Η κοπριά καί τδ νερδ κάνει τδ λάχανο καλό.
79. Οπου δεις άκρίβια, καρτέρα καί τήν φθήνια.
80. Από σπανόν άνδρα καί μαλλιαρή γυναίκα μα

κού ά τά ρούχα σου.
81. Μακρυά μαλλιά, όλύγα μυαλά.
82. Οταν χ^17 ό σκύλος τον λαγώ, τότε κάνει τά 

θαυμάσματα.
83. 'Στον έρημον τόπον τον Μάϊ μήνα βρέχει.
84. Χαρά ’στόν γέρω ’π’ άγρυπνα ’στο νιόν όπου 

κοιμάται.
85. Την πρώτη γνώτι τού Ρωμιού νά την έχη τδ

σκυλί μου* και τήν ύστερήν τού, άς την έχ/. 
τδ παιδί μου. ,· ‘

■ Οί Ρωμιοί δέν συμφο^νούσι παρά ’στο κ<κ- 

<87.‘ νά θε^ες πυ(>ώνι κι’ όπου τδ βαστα 

τού τ’ άνθΡώπου, τδ καλήτε-

89. Τθ> r£VV^'- ''· ν-.γ^,,^ρ’^γο^Λμέρα-

90. Σαββατιανός βόρειας δευτεριανδς γάιδαρος.
91, ό Φλεβάρης κ’άν φλεβιζη, τού καλοκαιριού 

μ.υρίζει.
9'2. Τά Νικολο-βάρβαρα οί τοίχοι ’δρώνουν, αλλά 

’στά Φωτοκάλανδρα άποξυλώυουν.
93. Οπού ’χει κόρη ακριβή, τού Μάρτη ήλιος αή 

τήν ’δή.
94. Καλός νιος, καλός γέρων. °
95. Πλιά πολλ’ αρνιά σφάζονται τήν Λαμπρά 

παρά κριοί.
96. Τής εύμορφης τό μάγουλο όταν γελά λακώνει. 
9?. Παλιά αγάπη μην άφήσης καί κενούργια ν'

κ ‘δ παλιά θά κενουργιώση, κ’ ή 
κενούργια θά παλιώσγ.

98. Τίγαρις ζ’ήγένηκεν γιά τσδ ’μ.ορφαις ή άγά-
Γιά όμορφα καί άσχημα κι’ όπου ριφΟη 

τδ μάτι.
99. Των γερόντων τά χαδάκια, είναι πίκρας Χαί 

φαρμάκια.
100. Π πίκραις κόπτουν γόνατα κι’οί λογισμοί 

γερνούσ··.
101. Μηδ' όλα τού ιατρού, μηδέ τού ιατρού κανένα*
102. Αν ζάμ.η ό Μάρτης δυώ νε-ά κι’ Αποίλης 

άλλο ένα, νά ’δής κουλούραις γυρισταίς' κζί 
πητταις σαν αλώνι.

103. ό Μάρτης έβαλε τον βοσκό μεσ’ τό καζάνι.
105. Οί Φραντζέζοι όταν .πίναύσι, Τάρλα,

τραγουδούσι.
105. Τού Ρωμιού υστερ' έρχεται ή γνώσι.
106. ό όβριός όταν πτωχαίνρ, τά παλιά τετοά· 

δια πιάνει.
107. Τρεις στην Γέννα, τρεις τά Φώτα, 

στην Ανάστασιν.
1 08. Πλιά πολλά έχει ό Θεός παρά ’πού
4 09. όνομα χαί μή χωριό.
4 4 0- Τά ριζά καί τά μελίσσα σε φέρουν εις σά
1 I I. ’Ολα'ναι φάδια τής κοιλιάς καί τό ψωμί στ.Λ. 

μόνι, μά τδ καϊμένο τό κρασί όλα τ* 
στομόνει.

§ β.) Παροι μ ιώδεις έκ?θασεζς

1. Δυώ καί δυώ κάμνουν τε'7/7·Ζ?Ζ·
2. Πλιά πολλά ’ναι τά τού γάμΟυ πΟίρά 

τά προυκιά τής νύφ'^'
3. Απ Αθήνας εις Α'·'9^' 5 Θόδωρός καίλ-τεν1^* 

κοσια.
4. Μας νιόσαν οί ^Ρ'^’-^ίπως ειμεθα Xav.,0r«1’'
5. Απ’ άγκούρ'· ως πεπώνι δόσ’ μου κερά λου' 

κάνικον. , Λ
6. Θέλω ^8 ήν καί χν'ρα. καί πτωχά *5’·1'

κακαμο'·?
7. Τρις ?ί®7^’'τοι ε νενήντα καί δέκα εκατόν.
8. Νά 'ίζε α '■'ά εσένα, νά καί μένα τοϋ κΚ'4'5' 

ρ-οιΡου*
9. τρ^ς πού μ· έ χαί

Λη ν«ΐ τό παιδί.
1 ί Κ Μ-ΗΤ?'£ γ'α !Λπα?.σ·π£,Ρισ[/5ί ’

° Λ πρύνο κάμε Αούκμ>



ΝΕΑ. ΠΑΝΔΩΡΑ. 323

Κι αν δωτας και για τον Γιάννη,
5,τι ξύλο κόψεις, κάνει.

4 2. Τί ειν’ ό ψύλος καί τ’ ειν τ’ ασκί του.
4 3. Ά.Ιάχ χερΐ·μι τούρκικα, κ' έχει ό Θεός ρω- 

^.αίϊκα.
4 Δ. Καθου γρηά μ.’ ανέαενε, να κάυ.ω υιόν νά παν- 

δρευΟτ,;.
•1 5· Απ’ τον Γιάννη ώς τόν Διό, τύφλα νά ’χουσι 

κι’ οί δυό.
4 6. Μυρίσου κ’ έπαρε.
4 7. Νά σέ πιάσω αρκά διά τον χειμώνα.
4 8. Νά ’χαν οί κουρούνες γνώσι, νά σου δίδασι J 

καμπόση.
•j9 Κι’ άπό νού, του σαργού* κι’ από μυαλα, 

τοΰ τζιτζίκου. ,
9 0. "Οπου τυφλός κι’ οπού κουτσός, ’στόν Αι 

Παντελετίμωνα.
Πάν τ’ αύγά με το καλαΟι.

99. Κολιός καί τσαρδέλα, κι’ άπό μιά βαρέλα.
93 Απόψε με τθν δούρδουρα, κι' αΰριον μέ τον 

γούργουρα.
24 Κατά τον Μ άστρο -Γιάννη καί τά κοπελιά του.
95. Ί'ά χα ’γύ>, η^εγα της θείας μου,
96. Είχα τό παιδί,

' κ’ είχα την χαρά,
κ’ ηψη^ τ’ α7ό/
κ'ηιροιγάτο 'γώ. z y ,

27. Σύντεκνε κι’ άν μιλούμε, συχνογυριζε την

42.

43.
·' 44.

45. .. ...... .
<6. Στάζ' ί

πηττα. »
28. Κοντός ΑλλΛούϊ».
29» ’Πάγω καί γω μαν« μου μ£ κάτεργα.
40 Μ® T^v φων’^ κ<χ1 ° ΑάζαρΟς· η Σύρε όνομα 

νά ’δρ; κορμί- ( t ,
34 Kap^ καθαρή, και πατοε όπου πατεϊς.
32’ βλΟε κι’ άλλος απ’ την Κώ, καί γυρεύει 

μερτικό. , Λ /
33. ΜΛ ί Β£νετ1α β^071’
31 'Ωζ άνοιξ’ η καρδούλά μου ν’ άνοίξγι ή κεφα· 

λη σ°υ. Ω, ,,
35 Ποιό δάκτυλο Ua κόψης καί να μ’άν πόνεσης ;
36 ' Είδα ’γω γερων παππά νά Οάπτη μωρά παιδιά.
37. Μέτρα κεφάλια καί κόπτε κουκοΰλαις.
38. ’Αλλος πίνει κι’ άλλος μ£θ^
^9. ό Γρήγορά έγρηγόρα, κ·/ ό Μδ)^τ./1ς έμελέτα* 

κι’ ά Γρήγορης μάζ τού Μελέτη την 
γυναίκα,

40. Π*,βάτι βάτι Ρούμελη, γ’α βάτι Φαρμάκα- 
^ι. Η μάλλον, Γιά τού ύψους γιά -tqQ βάθους.

41. V Κ(Χστελόρριζο φαίνετο τό Σινάπι, 
κ’ αν σ’ «ρέσ' ή μέση μου νά την£ πε. 
λεκησω*
Μην "° < ζώνεσαι διατί ψηλός δεν είσαι, 

καί τό °υ ειν κοντά καί 'ξεάρω τΓ

ν0ί ε',σ’7*τά κοφτερά.

Πίσωά τήν ά^*·
Ι·υρ£ ■ τό τάιζ, καί άλλο ’ 
Αλλ0 7 ' ίσου. Είναι ? ,
_ . . λ* ^ωνας, Λδύρω

σε κι’ άπό τό καλοκαίρι.
47. Δέν είμαι ζηλιάρης μά ’μαι παραπονιάρης.
48. Είπε ό πετεινός τό βουδι χειλά* ή, είπ’ ό γά- 

δαρος τόν πετεινό κεφάλα.
49. Εδώ καράβια χάνονται, καί σεις βαρκιά πού 

πάτε.
50. Πλϊά κοντά ’ναι τό στόμα μου παρά τό έδι- 

κόν σου.
51. Κουλούρι έκει 'πού μέλλεσαι κ.’ οχ έκει 

’πού πλάσσεσαι.
52. Νά κουλούρι, νά ψαθούρι, για την όμορφη σου 

μούρη.
53. Μηδέ ’γώ παππά βλογιά, μηδε συ την λει-

τουΡΪ1«- , f
έ4. Δέν ξεύρω τίποτε* μά να ξευρες τι ςευρω.
55. ’’Αλλος έχει τ’ ό'νομα κι’ άλλος την χάρι.
56. Τά μυαλά σου καί μ.ια λύρα, και μια κόκκι

νη φλογέρα.
57. Εγώ ’στελνα τόν κάτη μου, κι’ ό κάτης την 

οργιάν του.
58. "Οταν τό ’πη αφέντης ό Μάτσας τό λέΐ και 

δλη χώρα (Αντιπεριανη.)
59. Δέν τρως έλιαΐς; καλόν ’ν καί τό χαυγιάρι.
60. Σάν σού βαστά την γυναίκα σου ό Καδης5

πού θά πας νά κλαφθης;
61. Τό ’χε καί τού κόλλησε.

κι

το

τά καρύδια του, πότε μ; τόν χαλβά 
ε την καλογρηά εις τά θελήματα του· 

σέ θίυρώ, κι’ οποίος γελάσε»

τό γαρύφαλον μά που?··ίΓί' >ί7·ε 

έρώτα ίκάμνουν φ γ-αΐ- 

νά ζυμώσω ^ντε ’μέραις

62. K-’ έ'/.ω δόντια διά τό μέλι;
63. ’Εγλυκάθ’ ή γρηά τά σύκα, κι’ ολη ’μέρα 

τ’ άνεζητα.
64* Μια τού φίλου, (δυο τού φίλου, τρίζ και· 

κ α κ η ν του μέρα.
65. Νά ’χαμέ, καί τι νά χαμεχ ένα γούργουρα 

ψημένο/καί της γρηά; τόν έμυαλό ζεροτιγα- 

νισμένο.
66. Πότε μ 

του, έρε
67. Θώριε με, νά 

γάδαρος.
G8. Μαύρο ’ν καί 

τό δράμι.
69. Καί την Κυριακήν

κες όόκα;
70. Οποίος δέν θέλει

76.

77.

φέγγαρος !
t

νεί ποδάρι
73. Μωρη σύ’σκ1 

κνί! σαν φρχγκ
74. Χίλια λόγιμ

75.

ΖΟσΚ1ν(ζε1. χχ! τα· .Αξδς .
71. Φέγγος,

φέγγαρος ! οχ. ,) .
72. όταν καμακωσης ψαρ- * k?"'fA ’

ι Κυριακή ; μωξ? Κυριά- 
ιοπούλα >";£ΐς·

,’ένα άσπρο. παλζ Ηρ^ας τό 

Η στραβά 'ναι ^6Va’ στραβ’ αρμε

νίζομε. .
Παρ’ άλλος νά σε γ layj, κάλλια ’γώ κουμ~

Επηγε X. έκατσε λοχού-
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.78. Χόρευε μωρέ πατέρα ώστε ν’ ά';θουν τ’ ά

σπρα πέρα.
7 9. Δεν άλασσω τον χορόν μου, τον σζοπον των 

πούαριών μου.
80- "Αν ό^Αλ-ης γίνετα-. Γιάννης, κι’ opviC’ ά- 

κταπόδι.
81.

και

α-

τσονκ^ί'^α.

82.
83
84.

98.
69. 

-100. 
■101.

85. «
86. ΛΙ.ά

Κι’ αν πο-λυβαρένεις με δέσποτα, Οά πω 
καί τί ’χε ρ/έσα.
Δέσποτα! πέρδικα ‘στα δάστ.
Αφού άπόκΛαψαν^ oXot, έδάκρυσε κι’ ή χήρα. 
Ακου;, σα/.κι δεμενο καί στον τοϊχ’ ακουμ

πισμένο.
Φίλου σπητι, κι’ ό φίλος νά χη διάκρισι.

· "λν έχεις ·ζι εγώ* ένα τό ’χεί: 
ειν όγρό, καί στεγνόνει στον καπνό.

87. Ήούχ’ αμπέλια βάλϊ) 
ζαράζΊα, καλαφάταις.

88. Φρού φρού, καί τ’ αμπέλια ξέφραγα. 
Λωλός παππάς σ έβάπτισε, 
^Εγώ μιλώ και σύ καταύ.άμβανε. 
, Αν εί7.ε μ«μμή έγλύτωνε τό παιδί.

94. "Ω 
ρος

95.
96.
97.

89.
90.
91.
92. 0 χόνδρος άπό την σκάσιν του έςεροκακνάκιζε.
93. Οταν σέ παρακαλουσα, γ,α-'ζ ’γ,>,Ου σΟυ χα- 

δούσα; τώρα πού παρακαλεϊς, δεν σέ θελει 
πλιό κανείς-
"Ωστε νά σύρη το’να του πόδι, τοώει ό γάδ- 

τ ^’^/κούλουκΐάζει τ’ άλλο, 
σού δο- (υ γω πόσ’άπίθ5α βάν’ ό σάκκος.

Εύρηκα τόν^μηνα πού τρέφει τούς δώδεκα. 
Στο-j περιβολάρι την Ούρα κτυπάς : ώγκού- 

ρια ζητάς. 4
Ο 7v7.7v7TCi ν/.Λ V/·/) *γλ Ζ,, , r υ τί> //-«ρτδ του·
Ε/ω μαι δώ, πού σπώ τ’αύγό.
Τον καμαρώνει σάν τον γύφτο τό σφυρί του. 
Εχ Q σκύλος καρτσοδετη, έ'χ’ό Γιάννης ύ 
πηρέτη.

Ιθ3 ΐάλ?!6 Θ^έϊώ^ ό «νδραςσου. 

.ηλ’ ’·Λϊσ^άσουκαίκτύπαυ.ου.
104. μυρισδη σ’ ‘

r είΡ'·®κς.ι ατσουκνιδα.
4 0J. - ε'·ί'?α δια τριαντάφυλλο μά ’βρεθείς ά- 

«■/τουκνίόα. 1 “ ’
106. 'Οσο φούσκων τα ζ, θ. τ. 

πάρεις.
107. Ποιος είναι ό πατΐ,ο τ6)υ υ1ών τΛ z&j,ou .
108. O»5 Tte ^^’Μ^ψάίζ α,^ο. 
jlOo ΒΙιΤ αφορμήν κι ο υανατος.
H0. 2νρα«ά ατρβά -ιό του, παοά Sill·/ 

η τσέπη του. 1
11ί. 
112.

11λ.
114.

Η5·
Πβ-

’Στην ανεμοζάλη γαί?ζ-νΛ
Ε)ώχαν η μανα τό παιδί, καί τό παιδί 

τήν μάνα.
Πέτος μάρμαρον κα1 καρδιά καυμένη. 
-υμπεθερε, συμπέθερε, ή μοίρα μΟυ που σ’ 

ταξίδ·?^1’ ΧώΡ'' ξ^,ίδέν δά ζαμωμε 

Ποίδς σου
«/ον. Δι’ αύ·.·2·/λε Ιζάτι σου; ό αδελφός 

”· 'δαΟειά βγαλμένο.

120.

] 21

122.

123.

11/! Νά σού ζηλεύσω’στλ,ν εύμορφη γυναίκα* μά

118.
119.

στα κερόη ; χρονιά σου καί χρονιά μου.
"Οτ έχει βαστα καί κλέπτη δεν φοβείται.
Τά κα7>ά τού Γιάννη θέλω, μά τον Γιάννη 

δεν τον θέλω.
Ιίθελα νά ’χης χίλια πρόβατα, σάν δεν θέ
λεις μήδ’ ο ρά.
Σύρνε με καί γώ νά θέλω, καί νά κάνω πώς 

δεν θέλω.
Τί νά σοϋ θυμηθώ κρομυδάκι καψερό, μπου· 
κούνιά καί δάκρυΟ ;
Κ' ετούτα ’δικά μου κ’ εκείνα ’δικά μοο, καί 

οσα Οωροϋν τά μάτια μου κι’ όσα σκεπάζ’ ή 
κάπα μου.

4 24. Κράξε τον’στόν γάμον σου, νά σού ’πή κι’ 
απο χρόνου.

125. Σκόρδα ’χω την άγάπη σου, κρομύδια την 
φιλιά σου· καί σάν τά παλιοπάπουτσα έ'χω 
την αφεντιά σου.

126. Είπα ’γώ πολλά καί σώνεί
άς μιλησ/j κι άλλ' άηδώνι.

Σημ. Μεταξύ των κοινώς εν χρησει παροιμιών εκ
φράσεων καί τρόπων ύπάρχουσι πολλά τά άντιβαί- 
νοντα εις την εύσχημοσυνην η καί εις τά χρηστά ηθη· 
άλλ’ ό φίλόσοφος καί ό φιλολόγος ούδέ τά τοίαϋτα 
όύνανται \ά παραμελητωσιν, ώς συντείνοντα πάντοτε 
εις τον ύψηλόν αύτών σκοπόν' δθεν φρονώ 0τζ xa't 
των τοιούτων πρέπει νά γίνρ ιδιαιτέρα συλλογή καί 
έκδοσις.

ΟΙ ΕΝ ΑΜΕΡΙΚΗ

ΑΤΛΟΦΡ0ΝΕ3.
*2πο 7. ΚιγάΛ^α- 

A natura’mulla, plura ficta, adcinoUe 

( M a r e s c 0 *· )

Τά ύ,τό διαμαρτυρουμ^νων ?·^τοικούμενα μ^η τίί 
Αμερικής κατήντησαν, ώς αυτή η μήτηρ αύτών ’Α*Γ 
γλία, κοιτίς τών θρ·ΛσΖ"°ίΖίίνών νεωτεριστών, οίτινεί» 
καθ έκάστην πλαν“,νχτί'’ Ρ-ύριοτρόπως τούς λαούς τούί 
παρασύρουσιν ε'·’ *^έθν άντικοινιονικάς ποάξ*1'’’ 
υπό τό ^ρόσχη/^, εμπνεύσεων νέων θρήσκευμά* 
των. Ούτω, Ζ'1ί7^ τ° Παρελθόν έτος, ή κοινωνία 
τη εμαστίζ^-0 * τών λεγομένων Μορμόνων (ΜοΙ'-’ 
Dions) οιτΐνζ^ί δοξ-ζζομένων άντικοινωνικώ'/ 
άρχ^ν ’ τΖζ σαοδαναπαλικής αύτών §,αγω-
r5’ ''•V” τό άνδ^πινον ϊ^'0'· Νϋ·» 

φ?όνων (spiritualistes) ζ; .Ζσπάσθ™«, οί Ζθινο- 
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—-ο— 

’Ε/ Αγίς) Αλουϊζίω την 2δ Ιουνίου 1852.

τίμε φί,Ιέ !

αιτίχ

κχί ^εικνύ- 
νέαν κοσαογονικήν έποψην, ’Εάν ύπά.οχη 

“όΟεν πηγάζει ή απάτη αύτη; Το υ.ί- 
ρόπον άνεζηγητον, χω^ΐς νά έυ- . 

Είναι παραχοπη τις ούτως εΐπεΐν

πιστευτά καί δσα νΰν άνάφέροντα: πεοί της όποιας 
λαριβάνουσιν υπό των κατοίκων της ΑίΛερικης ύπο · 
•^ο/ης καί αί κυρίαι Φώξ ! . . . ΓΩς έκ τούτου θεω- 
ροΰυ.εν περιττόν να σημειώσωρ.εν πάντα τά περί 
αύτών άναφερόυ.ενα έν τοϊς περιοδικούς συγγοάαυ.ασι 
ιης Ααερικής, άλλα δεν πρέπει καί νά παραλειψω- 
ιχεν την εξής επιστολήν, την δηΐζοσιευΟείσαν κατά 
τήν 8. Ιουλίου έν τη έφημερίδι α ’(?
τώτ 1 Ιίκωμένωκ Πο.ΙΐχειΆ^. »

ν.τηιχονικοί καί άλλοι εχθροί της κοινωνίας, ως δο
ξασίαν τείνουσαν εις την καταστροφήν του χριστια 
νισυ-ού καί έποαένως αύτής τής άνθρωπότητος. II 
αί’ρεσις αύτη έχει αρχηγούς δυο νεάνιδας άδελφάς, 
τας κυοίας Φώζ έκ Ροχεστέρου, έζαισίου ώραιότητος 
καί σπανίας_ άγχινοίας.^

Αί νέαι αύται, ές ών ή πρώτη μόλις διατρέχει τό 
19 ·έ'τος τής ηλικίας της καί ή δεύτερα τό 15, ηο- 
χισαν προ τεσσάρων σχεδόν ετών νά κοινοποιώσιν 
δτι κατέχουν τόν τρόπον τού νά συγκοινωνούν καί 
συνορ.ιλώσι μέ τάς σκ'άς τιϊιν νεκρών καί τά λοιπά 
των πλυμάτων τάγματα, ά, ώς λέγουσι, δ,ηλοΰσιν 
είς αύ"άς τήν έμφάνισιν καί παρουσίαν των διά άε- 
ροκροτημάτων καί σάλου των περιεστώτων αντικει
μένων. Έ'-τός τούτου, εάν κατά τήν έμφάνισιν ταύ- 
την ένυπάρχωσι μουσικά όργανα, ταϋτα, ώς λέγουν, 
άνευ συνδρομής άΌρωπινης χειρός, ήχοΰσι μελωδίας 
άοιχονικωτάτας. τά δέ έπιπλα κινούνται μ^ ρυθμόν, 
καί οί τυχόν ένυπάρχοντες τροχοί περιστρέφονται 
ώσαύτοος αύτομάτως καί με ρυθμόν συμφωνυΰντα 
πληρέστατα μετά των ύπό τών οργάνων ηχούμενων 
συμφωνιών. Καί ή αίρεσή αυτή . . . ί τίςήΊελε το 
'-ιστεύσεί, · · · αριθμεί ήδη ίκα^άς χιλιάδα; ό.τα- 
δών οιτίνες καί εφημερίδας διαδιδούσας τάς άρχάς 
αύτών έκδίδουσι, καί είς πλείστας πόλεις συγκρο- 
τοΰσι τακτικώς δημοσία; Ορησκευτικάς συνεδριάσεις» 
οπού άσυστόλως τάς κατά τού χριστιανισμού λαο- 
φθόρους αύτών άρχάς κη?ύ*τουσι. Καί τό χείριστον 
πάντων ό αριθμός των σουτων προσηλύτων \αθεκά- 
ττην πολλαπλασιάζεται ■ · · · : Μη ήναι τα'γα πε- 
Γ-^ωοιένον νά ύπερισΖυ/’ εις τον κόσμον ή
^άτη άγυρτει^ > · . . Κατά δυστυχίαν φεύ ’ 
PVΑι τις τήν ανθρωπότητα εχουσαν πάντοτε τάς 

■ νάλας «ύτής άνοικτας εις τούς άγύρτας, καί άεί δε- 

ά'ταν- 
τοίοις τρόποις ζ'Λτεϊ, ώ τής άθλιότη-ος ’ ε^ς Αλήθειαν 

’ αορτήν νά παραμόρφωση· τήν δέ άλήθεια7 κα( ά· 
διττάζει νά παραδεχθη καί καταπολεμούσα 

ύτάς δλαις δυνάμεσι προσπαθεί νά παραστήση, έξα 
* τώσα αύτή έαυτήν,^ ώς ψεύδος καί κακίαν οί δέ 
^σ.ώ.τες νά παραστήσωσιν αύτάς γυμνάς καί ό- 

?!χι πραγματικώς είσίν, έπισύρουσι τήν οργήν καί 
"ό ^ϊσ°ζ τών συΥΧΡόν“ν ! * · · Ναι, ό Σωκρά- 
-ης τ^/ ύπαρξιν ένθς καί μόνου Θ.ο~,
Ζκει Ζα1 ό Σω*Ράτγις Λατ«διώκεται κα
ταδικ^ταί?ά τγώ,ειον . . . ό Γαλιλαίο; έ- 

αλήθειαν, καί ό Γάλους κατα
διώκεται, ^δ κάζεται είς φυλακήν ! , 
‘ τί λ^γω 0 /ο?τ?ζ\° Γανλαί°ζ 5 ’ \· 'ιδού έρ
χεται αύτόζ 0 > ό^ε;'ής υ?-θζ του Θεού, διδάσκει τήν 
θείαν άλήθει,α;’. αύΑ- ε?ς,τύν αληθή δρθμον τής α
ρετής . . · · /;Λκ^αδι3Ο/η κναδιώ·Λ2τ.αΐ’ Λατ%· 
μαστίζεται ! ! π>"τ<χζ ε^ς τδν άτιμότατον
τού σταυροί J ' , γάς καί εί ‘^νται άπ ευανπκς 
κατά διαφόρ0''’’ε'ζυ3τβν, καίζ^^φορα έΟ/η πλήθος 
απατεώνων καί «I · ,ύ^^ς σχεδόν άξιοί)ν-
τα’- εύμενους , / ο καί πολλάκιζ 
«νυψαύνται μέχρι» " εΐν«ι λοιπόν ά· 

« Συμβαίνουσιν ενταύθα, ώς καί είς πλείστα άλλα 
τής Αμερικής μέρη, συμβάντα τινά, εις ά ώφειλεν ό 
τύπος νά έπ'στήση κατά τι τήν προσοχήν του. Αν τά 
Συμβάντα ταύτα ήναι πραγματικώς όποια κατά τό 
φκίνόμενον παρουσιάζονται, προμηνύουσι θρησκευτι
κήν τινα καί κοινωνικήν μεταρρύθμισιν, 
ουσι 
άγυρτεία τι: 
ασμα διαδίδεται εί 
νοήται ή 
ολοκλήρου λαού. Τπαινίττομαι ένταύθα τά γνωστά 
φαίνόμ,ενα υπό την επωνυμίαν .? 
χωκιαό μ έ/ιφανίσεις τών νεκρών, 
λίστα δτι αί λεξεις αύται θέλουν κιν/σει είς γέλωτα 
τούς ούόεμιαν γνώσιν έχοντας τού προκειμένου. Αλλ’ 
έπί τέλους ή παραραφροσυνη, άν ύποθέσωμεν παρα
φροσύνην, κυοιεύει πολλάκις καί τούς πλέον καλώ- 
ώργανισμένους εγκεφάλους» Επομένως ούδείς έχε,. 
δικαίωμα νά θεωοη'στ) εαυτόν έκτος τοιούτου κινδύ
νου, ού ένεκα σύντομο'ς τις έςήγησις δεν δύναται νά 
θεωρηθγ) ώς πάντη ανωφελής.

« Αί Κυρίαι Φώξ δικτρίβουσιν ένταύθα ποό το ών 
εοδομ.άδων. Ολοι οί γνώσίν τινα έχοντες τών 
ιών Λνευαατων συγκοινωνιών ήςεύρουσιν, ort 
δύο αύται νέαι είσίν αί πρώται τής αίρέσ^ω» 
άποστολοι* απόστολοι ίσως πάντη παθητικο: Ζ--ίί 
τεροκίνητοι. Είναι ήδη τέσσαρα ετη «φ’o'0 Jz >υτ 
εκπληρούσι τήν αποστολήν ταύτην, καί ,.ρ-συυ^^κ 
δεν διατρέχει είσέτι τό 19 τής ήλ·.κιας τ<ς =· ο,. 
Έχν αί δύο αύται νεάνιδες έζαπατώσΐ τό κωνόν, ού, 
δέποτε αισχρότερα άγυρτεία έπαρουσιάσθΊ J-o μορ
φήν πλέον άπατηλη'ν. ’Εν τοσούτω ν-χ' αυ·'·*- og · 
κατέχουσι τό εξαιρετικόν προνόμιο7 των μυσ ιγφ.(0_ 
δών φαινομένων. Μετά εξ ώς έγΓ·σ"ζ >φ’ θ’.
Τ0υ έφάν/) ένταύθχ -?ώτον 6?^'^ ^τ·/τ ύ7 
πνευματων ^’υγκοινωνίας, ό άριθ^·®’. ^πολαπλα-
σιάσθη τοσούτον ώστε νΰν άρι l·'-J JV Χ». ίκανα. 
τοντάδες. Καί καθ’όλας πολιτ-ισς
πρέπει νά ύπάρχωσι χιλ-αδων. Οί
άνθρωποι οί παρ^τ^ρ^τα ν ^’^θκλμοϊς τά έκ
τακτα ταύτα φαίνόμε^ εν όυναντα; 'βε(ι>^Τί^ 
αύτά ώς άποτελοσμ^·^ α«’^Τείας, ή, ώς κοί'ώς λε-

πτευι/άτων συγκοι- 
, Γνωρίζω κάλ-

λιστα ό'τι αί λεξεις αύται θέλουν
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;.’4 τζν έ'^έργειαν τσΰ ανθρωπίνου |σ

καί πύΚ. 5 
' "Λ χαραζτ-^ρ του

γουσι, .?£υχ·7< ιιαγίας, ήτοι εύχειρίαζ. Οι μη -τα ■ 
ραδεχόαενοι την συνδρομήν των άύλων δντων προσ- 
φεύγουσι,-ρός έςηγησιν των απίστευτων τούτων φαι
νομένων, εις τόν ηλεκτρισμόν καί μαγνητισμόν. Αλλ’ 
ούι^εμία θεωρία δύνατκΐ νά λύση αρκούντως ταύτα 
πάντα· καί ή ύπόθεσις τής συνδρομής των άύλων ον- 
των είναι μέχρι τοΰύε ή μόνη δυναμένη νά χορηγήσ, 
την άταιτουμένην έ'ήγησιν. Δεν προτίθεμαι ένταύθα 
ούτε νά ύπερασπισθώ ούτε νά κατηγορήσω τήν ύπό- 
θεσιν ταύτην, άλλα μόνον νά σηυ,ειώσω τάς δημο
σίας καί κατά τ'.να τρόπον έπισήαους άποδείςεις, άς 
έπί τού προκειμένου έγεννησεν ή παρουσία των μνη 
σθεισών Κυριών Φώζ.

β Λί ρηθεΐσαι Κυρίαι έπαρουσιάσθησαν έν τω άζ- 
φιθεάτρω τής ιατρικής σχολής τού έν Μισσουρί Πάνε- 
πιστημείου, ενώπιον 500—Gi)() θεατών. Αρ/αϊο; 
τις τής πόλεως δήμαρχος, γνωστός διά τάς κατα 
τής νέας ταύτης διδασκαλίας δό'ας του, ει/ε ψηφι- 
σθή πρόεδρος τής όμ.ηγύρεως. ’Επιτροπή εξεταστική 
έφώρευε τά πειράματα ύπό την διεύθυνσιν τού κοσ
μήτορας τής ιατρικής σχολής, άνδρός περιωνύμου διά 
τε τήν ιατρικήν πολυμαθειαν καί την δεινότητα είς 
τό ρητορεύειν. Αί δύω νεάνιδες έτέθησχν έπί τής ανα
τομικής τραπέζης εις τρόπον ώστε £Ζ.αστ07 αύτών κί
νημα νά γίνεται καταφανές είς άπαντας τούς θεα
τά;. II όμήγυρις ^αρετήρει σιωπηλώς τά οιραία 
ταύτα καί έμ.ψυχα αγάλματα, καί τό μέγα πρόβλη 
μα τής μελλουσης τού συστήματος των ύπάρξεως έ- 
προτάθη είζ αύτας. — Γθ βθ θΓ ηθ| [θ [,θ ».—. Μΐτ 
ού πολύ ήκούσθη κροτος τις ήχων έπί τής τραπέζη;, 
καί αρκετά διακεκριμένος ώσιε νά γί;η έπαισθητός 

ίς αίθουσαν εισετι εύρυχωροτέραν. ό κοσμ.ήτωρ 
γεται μετά τών άυ~ 

;ου τών Κ.Κ. Φώξ) ά- 
έπί

καί
τής σχολής ζρχ'σε νά συνδιαλέγι 
λων δντων (δηλονότι διά μέσι 
τινα άπήντησαν ακριβέστατα έπί τών ποοταθέντων 
επιστημονικών ζητημάτων. Είναι αληθές ότι αί ά- 
σΐαντήσεις έγινοντο μ.όνον διά τού rat ή ον’ άλλ'ζ 
«τό υποτιθέμενον αυλόν τού διαλόγου πρόσωπον παρί- 
στα τήν σκιάν αυτού τού αθανάτου Φραγκλίνου. ’Ε' 
τω πειρά/ατί όμως τούτω, δέν π.ούτίθετο σκοπον 
ή όμήγυρις νά δοκιμάση τήν οξυδέρκειαν καί πολυ- 
μάθειαν τών σκιών, αλλά μάλλον νά έ'ετάση κατα 
πόσον είναι βάσιμος η π^ρι ά^.Ιωκ ΊιΙεχτρικη θεω
ρία* θεωρία ή-ΐς αποδίδει είς τάς κυοίας Φώς, καί 
είς τά λοιπά τής μετά τών πνευμάτων συγκοινωνίας 
όργανα ήλεκτ^ιζ,ήν τινκ ιδιότητα, όμοίαν τρόπον τινά 
μέ τάς νάρκας. Επομένως άπεμό/ωσαν τάς κυοίας 
ταύτας διά ύαλίνων θρανίων, μολαταύτα ό έπί 
τής τραπέζης κρότος ήκολοόθει ν’ ακούεται υποκάτω 
ο·’“τών. Διάφφα άλλα όυ.οίας φύοεως πειοάματα ά- 
^'-^-ιςαν ότι ό γαλβανισμός καί μαγνητισμός ού^ε-

Ενέργειαν έ’/ουν εις τήν παοϊγωγή·/ τΟιούτων 
φ5ίΐνθυ,4 ' 1 . > £ ο* 2 .λ < */
' .-νΟζ'' ‘7· As/ ομιλώ ενταύθα π«ρκ μονον περί σου 
^0^Δν1ζζζ^·ισΙΧ0ύ· οΐ ούδόλως πζραδεχόμε- 
VOt άποδίδουσι τά
φαινόμενα 
μαγν·Λ^^ου·

ό Οραο-^

κοσμήτορας έπειθεν έκαστον δ’τι ήθελεν άτοόόίψει y.·- 
τά πέριφρονήσεως τάς άρχάς τής νέας περί άύλων δι
δασκαλίας· άλλ ό έμπειρος άνατόμος έξήλθεν έπί 
τέλους τών ορίων τού θανάτου* ό κατ’ έπάγγελαα υ
λιστής παρεδέχθη τήν αθανασίαν τής ψυχής· ό σο
φός άνήρ ώμολόνησεν, ότι πιστεύει τήν ύπαοξιν τών 
άύλων οντων καί τήν μετ’ αυτών συγκοινωνίαν διά 
φυσικών μέσων, μάλιστα άνέφερεν έ.τί τού προκει- 
μένου εύφυεις τινας έςηγήσεις κατά τάς άρχάς τής 
τόϋ Δάβιος σχολής. Ίίδυνάμην ν’ αναφέρω διάφορα 
άλλα φαινόμενα πολύ μάλλον αξιοπερίεργα ή τού; 
άναοε-ομένους άνεξηγήτους κρότους, καί άτενα ©αί- 
νεται ότι καταστρέφουν εκ βάθρων τούς τού υλικού 
κόσμου νόμοος· άλλ ηθέλησα νά σημειώσω άπλώς γε
γονότα, ών ό έ,τίσ/μος χαρακτήρ θέτει αύτά άνω 
πάσης ύποψίχς, καί προς τού:ο·.ς ν’ αναφέρω τήν άνέλ- 
τιστον ομολογίαν τού γέροντας κοσμήτορας τής ιατρι
κής σχολής, γενομένην δημοσίως κατά τον 4 9 αιώνα.» 

ί Αλλ έκ τούτων πάντων τί πρέπει τάχα -νά συα- 
περάνωμεν ; Πρέπει άρα νά παραδεχθώμεν μετά τού 
κοσμήτορας τής ιατρικής σχολής τήν έμφάνισιν τώ> 
άύλων οντων ; ή ν· αποδώσωμεν αύτά μετά τών συν
τακτών τού^27·μ^αΓτος (Univcrs), είς τήν συνδρο
μήν τών δαιμόνων ; Ούδέτερον τούτων. ’\γ- ^s- 
-άσωμεν φιλοσοφικώτερον τό ζήτημα, καί ή έξήγη- 
σίς αύτού παρουσιάζεται εύκολωτάτη. Τρία τινά 
πρέπει πρός τόν σκοπόν τούτον νά σημειώσωυ.?^.

ά.) Οτι παν συμβάν, μεταδιδόμε^ον άπό στόμα
τος εις στόμα, άλλοιούται πάντοτε, άν ούχί κατά 
τό ούσιώδες αύτού μέρος, τούλάχιστόν κατά, τά παοε' 
πόμενα· καί είναι αρκετά κοινός θ ύπαινιττόμε-<0Γ τό 
αξίωμα τούτο αραβικός μύθος τού ώού τό όποιο9 
διά τού μέσου τούτου έκατοντάκις μέχρι τού στόυ,ίΐ* 
τος τού ηγεμόνας έτολλαπλασιάσθη. Επομέν(ύς 
τά περί τών κυρίων Φώξ διηγούμενα δεν ποέπει δλί< 
να Οεωρηθώσιν ιδς ποαγυ.ατικά.

β .) Οτι είς τυιαύτας περιστάσεις έμφιλοχωρεί 
πολλάκις απάτη καί άγυρτεία· ουδέ δυνάμεθχ 
πιυμεν ότι εν μ,εσω πεφωτισμένων λαών δέν ^.-χω- 
ρεϊ άγυρτεία, διότι έχομεν πρόσφ^09 πα
ράδειγμα, τήν κατά τό παρελθόν έτ0ς, ^'αφχνεΐσαν 
έν τή πεφωτισμένη Γαλλία Α νναν 'l'a:zt"i£pav, ήτ,ς 
τής αίματηράς πλευράς τού έστ!ΧυΡώμένΟυ τ7],. ’είχί 
αρκετά έπασχολήσει όλόκλ·Λ?°ν ^χ0'όν τζν .’χ.ήρον 
τής Γαλλίας <αί αύτήν άχόμή τή; κυβέρυησυ>

γζ) "Οτι ή κατάθεσή τ0σθύτου πλήθους Οεατών 
διαφόρων δοξασιών ^'^γγελμάτων φέιει πλ'Λ' 
ρεστάτην άπόϊειξι··' '^άρξεως Φαινομένων ούδό' 
λως δυναμένων /'’''Υήθωσι διά τών νόυ.ων 
γαλβανισμού έ^^^υ μαγνήτισα ου’ούχί όμως 
δια τού άνθρ^θ·'''0 ^γνητισμοδ, τό όποιον, άν 
δ'-ν παραδεχό/“ Ζ όλην τήν έκτασίν τής Μεσ^" 
οίου ^■^α5Λ,<ίΖ,χ^’ ^Λιν^θγούμεν δρω; ότι πρα -μά^1' 
κώς ύπάρχ- ’ Οτι μόνον δΓ αύτού δύνανται ,,νά ε' 
ζ/ΎΛθζ>.σζ > ‘<Ον ''-ορίων Φώξ φαινόμενά» Καί πλ^" 

α λλ, τα Οποΐχ ·θ£χ ν άνα?£ρει ότε σΰν 
ιοεω ^?η?·^τευθώμεν κατ' ιδίαν ^ύ άντικ^- 

Τέροντο«1Ρ·εν0υ το^θυ,
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ΑΙΓΥΠΤΟΣ, ΚΑΙΡΟ&.
(A'arti Ji.xirc,.')

—ο—

Μία των περιεργοτάτων κα· τερπνότατων πόλεων 
τχς Αίγυπτου, δ', ών δύνατα·. νά ^ιέλθ·/?, ‘Λ έν αίς να 
δς^αείνη ό όδοίπορο;, είναι τό Καιρόν, ού ττ.ν . Οά- 
Ζπουσαν ατμόσφαιραν συνιστώσιν ο·. ιατροί καί εν αυ 
τή τή Ελλάόι εις τούς βεβλαμμένους λ εύαισΟη- 

ττις δεν είναι μακρά. Παραλλάξας το ύδραγωγείον, 
άπροσδοκζτως εύρίσζεζαι εντός χαριεστάττ,ς λεωφό
ρου, κεκοσμχμένης εκατέρωθεν υπό δενδροστοιχίας, έ- 
χούσης ταπεινούς καί καθαρίους οίκισκους, ών τά 
παράθυρα φαιδρύνουσι γάστραι άνΟέων, ών τάς Ού
ρα; φαιδρύνουσιν ώραια πρόσωπα, καί μόντι των εν
δυμάτων η διαφορά σοί λέγει ότι δεν είσαι £ν εΐς των 
τερπνών καί είμηνικών τής Εύρώπτ,ς χωρίων.

’Αλλά μετ’ ολίγον ή σκηνή μεταβάλλεται πάλιν, 
μεταφέρουσά σε σχεδόν έκ νέου εις τήν εξοχήν διότι 
συ/ναι διαλήψεις μεταξύ των οικιών καί τών δέν
δρων προς δεξιάν, σοί δεικνύουσι τον στενόν καί άρμη-

Χ'ν

■οοόδου τού πολυ-

s’r ΛΙγνπτω.
ΔιελΟίύν επί έν ή (^ω μίλια οδούς τικόν τοΊ Νείλου (

-ωτάτας καί στενοχούρους} αί ύψη- ξηράς καί τής νήσου Ρόδας, καί επί
ο^-’·αι μετά τών προεχόντων καί σ/εδόν συν- της άλυσις συνεχής λευκών παλα-·ζ·

βραχίονα, τον μεταξύ ρέοντα της
■ - j ζγιζ ντ,σου ταυ-

άλυσις συνεχής λευκών παζατιων, δασών 9°·" 
νικοδένδρων καί ζωγραφικών μαρυ.α.-ίνω^ν απουα3ρων> 
σοί άναπολεΐ τάς σκηνά; τών αραβικών μύθων. 
Κατά δέ τήν απέναντι διεύθυνσιν οι ''-° 
πύργοι τού επί τής άκροπόλεως νέθυ γ·'0/·,νΓ'(-/-'Χ~ος 
αϊσονται ύπέο όλα τά αντικείμενα, χα'· εισ^ 
παρόντ^ί εις τάς όψεις σου, καθ οψον π?0,:>

Άλλ αί οΐκίαι πυκνοΰνται 
μεταβάλλεται αύθις ό χαρακ'·^^κή-Οζ _£_ 
ριτετειχισμένοι, έν οίς έν^γωνίαι ή 
όροφοι μυστηριωδών ο’.κ·-ώ ^ ^'’υ?-νόφυλλα τεθαα- 
μένων δένδρα, αύ>αί Ι ε?·~0ρίω καΟιερ'·'- 
υέν'νΐ, καί σίτου κ ^^’^/Ουσαι ό;η, ναυπη
γεία, Χ-,1 ά'λλα έμπορικης δ.ίγμ^τα

πνεύυιονας.
στενω

λοστών αυτών, άποζλείουσι τον ήλιον 
αζ’(, τό εν καθαρα μεσημβρία, καί ύπερβάς τον 
^οόν π^ρ'00^ τού ΣίτΖί Ζεϊι'ί^ φθάνεις αίφνην 
όπίαω Οχμ'·°^·^ών λόφων καί χωρίων τινών, -,’ς μ£_ 
ρος θθΓ? ^’ε,*'ίίι6 ’όδραγωγ^'-ον όφιοειδώς
έξέλ«σά^γ7 “ζθ·^ ™
Νείλου. Ο ’ τού. ?7·θγ^·ς, και ο άνεμος διε- 
γζίρε, νέ?·Λ γΤδζχτώοΟθζ0··

τ-ίν0^ν ταυ- 
«ην έν συνό//1'' ? 1 γυναίκες φωνά<,θυ·
σι. τά παιδία ώρο°ν V.' οί έπαΐται
βασ^νίζουσιν. όδού ταυ-
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είσ- 
έ-'.- 
καί

ναι σχεδόν τό σ.ό- 
:ό συνήθως προσιτόν 

καί πολλά ύπάρχουσι 
.να ό όδοιπόοος δεν βλέ-

κα!
'•ώσεως ^ξιον, 

τοί·
• -Γηγού- 
τΐν·7(ς Ου- 
,σ’-ν άτε- 

Χα’ι τό 
ι’ ά-

διαδεχοντα άλληλα, μέχρι της αγοράς, ητις είναι | 
μακρά εργαστηρίων στοά. ’Εντεύθεν διαβάς διά της 
πλατείας τών όύοπώλων, δθεν άποπλέουσιν οί πρός 
τάς πυραμίδας διευθυνόμενοι, εισέρχεσαι εις δεύτε- 
ραν αγοράν παρά τό τελωνεϊον, όπου πρώτον κάμ
πτεται ή απέραντος αύτη οδός, καί διαβάσκ διά συν
οικίας ιδιωτικών οικιών καί κ.ηπων, μετατρέπεται 
τέλος εις δημοσίαν οδόν τών αγρών, άγουσαν εις 
τό Προφήτου λεγόμενον Βήμα, άραβιστί δέ ’//rrap- 
£κ·Νί66’ί.

Τό μέχρι τούδε περιγραφήν 
νον μέρος τού αρχαίου Καΐοου. 
είς τόν περιηγούμενου ξένον, 
της πόλεως ταότης μέρη, άτι* 
πει, πλην αν θελητη, έκτραπείς τής συνήθους όδοΰ 
νά είσόυσ·/) επίτηδες είς αύτά. Καί τότε ώς επί το 
πλεϊστον φωνή οργίλων γυναικών, αλαλαγμοί ύβρι- 
ζόντων παιδιών, τόν είδοποιούσιν ή δτι οδός είς ·?(ν 
ήλθεν είναι άδιέςοδος, καί τόν διατάττουσι νά 
στρέψη* καί επιστρέφει τότε, καί στρέφεται, 
περιπλέκεται, καί παλινδρομεί, καί ώς επί σό : 
στον ανευρίσκεται είς τό αύτό σημεΐον άφ’ ού άπήλ- 
Οε, διαβάς διά παντοίων σκαλιών καί πνιγηρών 
άγυ-.ών, διαβάς έμπρός μαγειρείων, δπου ζέον
τα τό ελαιον κκί τό λίπος, ένοΰσι τάς δρυμείας 
άποφοράς των, εμπρός ρυπαρών τού δχλου ξενοδο
χείων, ούτε έζωθεν το φώς δεχομ,ένων, ούτε έσω
θεν έχόντων διαπνουν του καπ/οΰ η τών αηδών 
αναθυμιάσεων, καί ύφ ών τούς ταπεινούς θόλους οίκεΐ 
•ή πενία καί ή ακαθαρσία.

Η πόλις διαιρείται τώ οντι εις διαφόρους συνοικίας, 
ιόν έκαστη έχει την θόραν της, καί κατοικειται άπο 
ιδιαιτέραν τινά του λαού τάξιν, τά λείψανα άναμφι- 
βόύ,ως τού αρχαίου πληθυσμού τού την πόλιν οίκη- 
σκντος έπί ’Αμέρ-’ΐβν-άλ-’Ας, πρό χιλίων δ.ακοσίων 
ετών. Είς τάς συνοικίας ταύτας επικρατεί ησυχία 
βαθεΐα, ούχί δμως καί πένθιμος· διότι άν καί απο
κλείεται αύτών σχεδόν εντελώς τού ήλιου τό φώς, 
ένίοτε όμως συμβαίνει λαμπρά άκτίς νά πίπτη έπί 
τορευτου τίνος προεχοντος παραθύρου, έπί μικράς τί
νος τλατεί^ζ» ’όν κ-σμεΐ ίσως είς μόνος φοίνιξ, χακ- 
έντως κλίνων τους κλάδους του πρός την γην/την 
σκιάν του έκτείνων έπί γοινίχς, δπου δύω ή τρία παι- 
δία, σύμπλεγμα ά-τοτελούντζ ζώγραφ-κόν, άποβλέ' 
πούσι μετ’ άνυποκρίτου έκπλήξεως παοάδο
ξον ξένον, δστις ούτε τό ένδυμα ούτε την πίστιν 
των έχει.

'Η αγορά είναι πλούσια, ό'ν και πολλά εργαστή
ρια είναι κλειστά. Ε'νκι δ'έ θορυβώδης, έξ αιτίας 
^ων ναυτών καί τών χ^ωρικών οίτινες συρρέουσιν είς 

Οί πωληταί δμως είναι σΛρώτερΟί, 
?Λ^ντα,# έ'χοντες μάλλον την συναίσθησή τ4 κοινω 
νίκη; r,.·. , , ,

<ix d'm’ '6ν '•'?·'Ϊ:·Λ ηρο,ανώς δεω· 

^'.<61·. εί’' ’4 ^V·'·-·
καθην*^^ ,* ^'^υσι τούς άγοραστάς, ί> ένίοτε 
συνομ.Ά°υ^δ ' κ^τιπέραν τής όδοΰ γειτόνων

των, πάντοτε δμως μετ’ έξαισίου καί σεμνοπρεπούς 
έμβριθείας. Τά χαρακτηριστικώτατα δέ μεταξύ τών 
έργαστηρίων, είναι τά τών κουρέων. Είς αύτά, συνή
θως μετά πολλής κομψότητο; ύπό παντοίων γλυφών 
καί τορευμάτων κατά τόν ’Ασιανόν τρόπον κεκοσαη- 
μένα, περικάθηνται, ώς έν ’Αθήναις έπί ’Αριστοφάνούς 
καί Θεοφράστου, οί αργοί τής πόλεως, μεθ’ ηδονής 
τού ναργιλέ τόν καπνόν είσπνέοντες, τάς ειδήσεις 
διηγούμενοι τής ημέρας, ή άκούοντες τίνος ραψωδού 
μυθολόγου, ένώ ό κουρεύς την Οέσιν τής τιμής κατέ- 
χων, έν τώ μέσω τού έργαστηρίου έμπρός τής Ούοας 
απέναντι του φωτός τού ούρανοϋ καί απέναντι τών αν
θρώπων, βρενθυόμενος κρατεί είς τάς δύω του χείρας φ%- 
λακράν κεφαλήν, ούδέποτε φροντίσασαν περί τού πεοι- 
πόστου έλαίου τού Μακασάρ, την στρέφει, τήν θω
πεύει καί τήν μαλάσσει, ώς ό Φειδίας τήν τού Διός 
όταν τήν έγλυφε, τήν κείρει έν χρώ, μετά μεγάλης 
ταχύτητας στρέφων τόν ξηιόν, καί φιλα,τως επιδει
κνύω*/ πρός θαυμασμόν τών περικαθημένων, δτι δύνα- 
ται νά κειρ·/} διά τ/.ς άριστεράς έπίσης ώς καί διά τής 
δεξιάς.

Ύπάρχουσι δέ καί άλλα πολλά άξια παοατηοή- 
σεως έν τή αρχαία πόλει καί πέριξ αύτής, οίον'τό 
ώχυρωμένον μοναστήριον, δπου δείκνυται τής Θ?οτό· 
κου ό θάλαμος. ’Αλλά τό πάντων περιεργότατον εί
ναι τό ’Οθωμανικόν προσκύνημα τού Λμάρ, 
άνατολάς τής πόλεως κείμενον. -Ρυπαρά τίνος καλύ
βια καί σωροί άκαθαοσιών τό 
τό έςωτερικόν αύτού ούδέν έχει τό σημε 
διότι συνίσταται είς μακρούς μόνον και νεκεού- 
χους, άνευ ούδενός χαρακτήρας. Ύλλ’ όταν, ό^’ 

ι μένος ύπ εύσεβούς *Αοαβος, είσήλθον διά σ^ 
ρας είς τήν πρώτην αυλήν, ίσχυράν έντύπω 
τέλεσεν έπ έμέ ή μεγάλη αύτής έκτασις· 

ι πανταχόθεν περΆαμβάνον αύτήν ■τε?,·σ“υλΐον μεθ’ 
, πλών ήμικυκλιαών αψίδων, μοί εφανη έχον (χ--·\ές 

μεγαλείον, ού τό αποτέλεσμα ηύςανεν θ^τω^ώνιος 
, οικοδομή περιέχουσα φρέαρ, έν τώ μέσω 
. αύλής ιόκοδομημένη. Κατ’ άρχάς ώ^'^^.εν εμ τάς 
• οτή.ίας τηο καθαρότητας8ύ(α ’'10ί’'7ς ^νΖς’Τ6- 
■ σον πλησίον ίσταμένους άλλήλω7’ ωστε

άνθρωπος έκ τών ισχνότερων δ/ναται πΐ;ζόμ,νοζ νά 
διέλθη. Κατά τούς άρχαιοτέρ0’/ Χρόνους έπιστ/;το 
οτι μόνοζτο· ς άγαθοις καί Μουσουλμάνοις~ έκ
δοτο νά διέλθωσι δι’ αύτών· Φαίνεται δέ δτ, ^ίγον 
μετά τήν διάδοσιν τής <ου "'?°ψή’ου θρησκείας 0[ -^οί 
ήσαν όλιγώτερον εύτρ*^/'5 εύσωμοι ά.τό τού- σή'·7·5* 
ρον πολυπτύχοις μ^'/^'ζ ένόύοντας, καί μή χ^-^ρόν 
πιλάφιον τ-έφοντ*’ πολύσαρκόν των όυθ κδοξί^· 
Καί τήν σήμ5?07, ^G‘Ti οί κίονες ούτοι θ^ω^ϋντ^'· 
ως μάρτυρες ί^/''·α'·ής καθαρότητος, διό καί ό' όγκώ' 
δης μου σόν*?'?0* στενάζων ώμολόγει δτι τώ 
εντελώς άδ^έττιτύχν) είς τήν δοκιμασίαν τού
την, ήτις £j’ ύ--ήΐονεύχερεστάτη. II οδηγός μα^δύσ* 
μορ?°’ ,’ ''ύν πιοέτρεπε ν’ άποδείζη τήν άτο* 
ζ;/1ν του α~ο εύκολώτεοον

καμηλον νά ^έλΟη ά_ύ βελόνης °/ήν, ή είς αύ- 
kov < ια τών κιόνων εκείνων, ώστ» ε'· καί λυπούμ5*
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νο; χναγκάσθ·/! δμοΛογησ-ρ ό'τ·. δέν δυνατχ: νά 
συντα/Oc μετά των δικαίων.

'Π petit ή τον άς-.όλονος ξεναγός. Κατ' άρχάς μάς 
τζεριέφερε ό'ιά των μζζρών στοών, βεβαιούσα ήμάς 
ότι, ώς είναι γραπτόν, τούς πιστούς Οέλουσι κατα
πατήσει ύπό τού; ποδας των οί εί^ϋΑολάτ^αι, ό- 
ψέποτε καταπεττ; τό ίε:ον αύτό προσκύνησ.α· Καί 
τώ οντι τοιαυττ, μ.όνη πΐποίθ/,σις δύναται νά δίκαιο· 
>.ογζση τάς απειρόκαλου; έπισ/.ευάς, αϊτινες έσ/ά- 
τως έγένοντο εΐ; ύιάφορα μέρχ αύτου. Μετά τούτο 
δέ, δείζασα ζμΐν διά μικρού παραθύρου εντός κλει
στού όωμ.ατιου τόν τάφον τού θεμ.ελιωτού τού προσ-

τώ παρετχρχσα (&'. ό Μωάμεθ δέν ητον ποτέ εις την 
/Αίγυπτον, έθορυβ/Οη ολίγον, zc<i -ή -ίστις του έκλο- 
νίσΟη, καί μοΐ ώμοληγησεν ότι ύπηρ/ον καί πολλά 
υποβολιμαία ιερά λείψανα. ’Αλλά μεΟ' ώ.οιυ.ωτέοαν 
σκέψιν, οί δισταγμοί του διελόΟησαν. « Ιδού, υ.ο ι 
ειπεν, ή άπόδειξις ην ζητείς. ’Ολα τά γνήσια τού 
προφήτου σ/,μεΐζ είσί πράσινα. ‘Ο λίθος ούτος εί
ναι πράσινος καί αύτός. Επομένως . . .-a Τό συα- 
πέρασιχα ήτον αναμφισβήτητο^, καί υ.άλιστα όταν 
~ροσίθηκεν ότι καί τού Μεγάλου Ρασαίλο > τό ’ί/νος 
έν τω προσκυντ,υ.ατι τώ προς τά μ.εσηυ.β;ινά τού 
Κάιρου, είναι π.ά ιον καί αύτό!

,; Μουσουλμάνο’.

ΐ’.α 
ύλά ·

κυντί'/^0’’ ‘"^ς. 'ύόηγησε 
καί έλθού^ J’?0* ένα έί 
ίοί,σχ ώς Τ» ,^ον 

αφ οσα 
ρος, καί 
ΐδέτε! ρ 1<*1 ε1ί) 
ξετάσαντ: 
σαμεν μικρόν 
•πράσινον έγον,

Κοι^εωτ ίΓ ^ίγι'εΐτο). 
δι’ όλου δάσου. 

ιξ αύτών, ον έφα£'ν-το θ_ω. 
«^'■οσχμείωτον άυτιΖ-^ενον

- εκτύπησεναύτόν διά της χει 
’> θΡ^αμβευσ’-κης· « ’β^ώ

τ1'ποτε· ί-
/οίλωμα εις τή/^^-Ροσοχης, ^αρετρρη- 
\f0(7fTi δέ καί τό χρώμα υπο- 

, .Λ“ ’;ζωμαέμάθθμενο'ΡωΥμήνόι’αύτου·Και το μεν κοίόω/ ι μ -ι .
νε^ός τήν δέ 7-λεσε ρ“";·

,«η/·« τής («ίσ-Γίγοί «ύ™· ° συνεταϊ?^μοζόζ™’,

κιόνων.ί Είδα πού γεγραμμένον ότι , ’
.‘σέβονται της πίστεως αύτών τα «.-Ζ (
, · Λλλά δέν είναι αύηθές. Ποτέ δεν 

β'ειαν άποδιδομέυγ,ν εις άργαϊχ 
οί A^7U7*T-Qr- προσφερονσ^ν ε-b - *J «·(ον ττροσ·

ίκυν'Λυ-ατα. ’Αληθές όμως v‘'j7'' "'ύ’^^Ονοϊ,σι παν 
•'->1 . > •-,-/a-,;:0U<7'

τι άλλο αογαΐον, και ε-ι/ · .ρε^οντε; τα
‘λ- , , Ίί^ύν’ των Γ;Λ. 1 ·, 1μνηυ.εια των ανοσιών ^Αη· _ , , ^-/αιοτεοων όια-

κατόχων τού τόπου, J" άνωτέοων φυσι
κών δυνάμεων άντ1"7·^ '·?, έυίκων κατ’ αύτών
επίσημον νίκην. Διότ. ^ι >;0υσ,ν -τ/ θ. ..^y-nccoi 
εκείνοι λίθοι τών άρχαιων κιόνων καί οικοδομών, δέν
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ΑΓΑΛΜΑ ΜΙ-2ΛϊθΝ·

τζς

fJl παρούσα είζών (^.ευΟύνθ'Λ υ~ο ^ινος φ^σ- 
7.άλου νέου Μη’λίου, συνωδευ^νΛ Η·ε~£ τών έ~0^έ- 
νων παρατηρήσεων

« Τδ καιρίως κεζολωβω[Λ^ον άγαλμα ου άντ^υ- 
πον είναι η παρούσα εΐ/-^7', ευ:εθη εις Μήλον πε?1 
τά [λέσα τού παρέλ0όν<ο’ ’‘‘-^ρου^ρίου. Η τέχνη καθ' 
ον καιρόν αύτδ κατεί[%''-'^ζσ^Ί. ητον εισέτι άκυ.αί^? 
ό δέ τεχνίτης °J7j εύκαταφρόνητος; Είναι 
ζ.ορμ.δς γυναικδί σΛΛν/·.ς γ^\ άν^ρ^πρεττούς, μεγιΖ" 
λοπρεπή έ/ούσ·/·^/67 σΗσιν, έπι τού ενός στηο'Χ0* 

< >' -ζαι τδυ ~ s > ' ,αενης πούος, ' «-τερον ρι·.κρον προς τά όπίσ"’ 
αίιοόση;, ώσ/Γ ’ k0'JT0U ολίγον είναι εΐςτά έυ.πρόί • . ίΐ ύε p 1 , 1πρ ικλιν'ΐ?· . , '"■ρ.όολή αύτής συνισταται ε1ς πο' 
λύπτ^Χ07 'u0 /3/1 χιτώνα μέ/ρι τού ί«·5ταζαρπίο»’ 
τ0,ς ^οδαςαυτη. «ύτού φ0-

ο έπαισδτν-
ώ/.λ’ ώ-Γκς πτυ7?·ζ δλας έξωρ.αλυσμέναί;

ζΥΛντ^ησν.ν υπό χειρών^ ανθρωπίνων, α)Αά διά γο- 1 
ητειών, και τής δυνώυ.εως των φυλακτηρίων. Και 
οσα τούτων δεν κατεστράφησαν, σώζονται ύπδ τής 
ιδέας ότι είσίν έστοιχειων.ένζ, καί ότι τον έπιβα- 
"λόντα αύτοΐς χεϊρα αύθάόη απειλεί ή έκδίκησις πνευ
μάτων. Καί έτέρα δέ των βαρβάροιν τούτων πεποί- 
όησις συντελεί εις των αρχαίων μνημείων την κα- 
τεδάοισιν, ή πρόληψις ότι πάσαι αί αρχαιότητες 
κρύπτουοι θησαυρούς, καί ούδέν άρχαΐον λείψανον 
ηθέλεν αφήσει ή πλεονεξία αύτών αμετακίνητου, άν 
δέ τους έπέτρεπεν ό φόβος ότι τά αρχαία ερείπια 
Φυλάττονται ύπδ πονηρών πνευμάτοιν. “ΐίκουσα διη- 
νούμ.ενον ότι έν Σαοωρ, ετι τού κατά την Ρ^σέτην 
βοαχίονος, υπάρχει μέγιστος λίθος καλύπτων την εί
σοδον σπηλαίου, εν ω λέγονται αναρίθμητοι κουπτό- 
μενοι θησαυροί* ότι δε καθ έκάστην νύκτα προέρ
χεται τού σπηλαίου αλέκτωρ έστοιχειωμένος, καί 
έπιστάς εις τον λίθον, καλεϊ διά τού άσαατός του 
τών διερ/ομένων τήν προσοχήν. ’Ζ\λλά λέγεται προ
σέτι ότι άν ποτέ τις τολμήσρ να μετακίνηση τόν 
λίθον, τήν καρδίαν αύτού θέλει έκσπάσει έκ τού στή
θους του ό ύποτιΟέμενος ούτος φύλαξ υποτιθε
μένου θησαυρού. II ακάθεκτος τών 'Αράβων φαντα
σία τοιαύτα έταρατούργησε σχεδόν δι’ δλας τάς θέ
σεις τιΰ τόπου των. Καί αυτό τδ προσκύνημ,α τού · 
’Αμέρ υποτίθεται ότι περιε>χε τεοτέ θησαυρούς ά- ' 
κενώτους, ή μάλλον ύποτίθϊ7αζ το,γς περιέχει α
κόμη, καί άν υπό κάνενδς δεν εύρέθησαν , εις τούτο 
πταίουσι τά στοιχεία.

’Αλλά σά αρχαία των προσκυνήαατα, τά σέβον
ται, ώς ελεγον, οι Οθωμ.ανοι. Καί τω όντι οί εύσε- 
βέστεροι μεταξύ άλλων πολυπραγμονούσι καί περί 
σής ηλικίας τών επισημοτέρων έκ τών ναών αύτών. 
Τινές, έν τω άκαθέκτω ζήλω αύτών, μή ποοσέχοντες 
εις τήν z-df-r^ καθ ήν ήκμασεν ό προφήτης των, 
άποδιόουσιν εΐςτά προσκυνματα αύτού χιλιάδας έπι 
χιλιάδοον ετών. Λλλ’ οί πλεΐστοι φαίνονται άκριβε- 
στέρας ^χοντ^ς πληροφορίας, καίπ.θζνώτερα λέγοντες 
άφ' ο,τι δυναται νά υττοτεθη. Οί όνηλάται καί οί κω- 
πηλάται μθι ελιγον ότι τδ προσκύνημα ’Λμέρ 
έχει ηλικίαν χ’-λιων διακοσιων τόσων έτών, καί τω 
όλτι ωκοδυμ.ήθη 639* καί τάς περιστάσεις
δέ τής άνεγέρσεώζ τθ'^ Υνωρί^ουσι καί διηγούνται 
μεθ’ ικανής άκριβειζς. Π γραια οδηγός μας διαφορ'/- 
μ.άς δ.η/ήθη περί τινων προσθηκών γενομένων εϊς τύ 
οίκοδομημ.α, καί περί τής εύσεοούς πολλών έλευθε- 
ριότητος. παραχωιησάντω/ τους οίκους αύτών ποδς 
έτιέκτασίν του· μ.ετ>ζυ ο άλλων πζρί ιόραιοτκτηί 
'ώς Ιουδαίας, ήτ ς ειχεν οικίαν αμέσως όπίσω 
^χία; πλευράς τού ναού, όπου διά τόν όσημέρτί συ- 
να^.,^^ άριθμδ/ τών π.ο ;κ >νητών, άτεοασίσθη 
στρ'’σ ν-ύχ ^έ^ στοκ θπόστηλος· έζητήθ'η * έπου.ένως 
ά770 ν· οκτήτιν νά πώληση τήν οικίαν τής, διότι 
τό77* " κ7-τ’ έκεΐνχ τά μέρη κανόνες περί
{δά>'ύ '75 ύ ^• •■-■σ ίντες έκτο-ε εις άχρητίκν. ’Λλλ 
ή 7.rJ'^r' <·.. καί άνεβλήθη ή οικοδομή έ-

έτΰ^1 ή αύ;^ς έϊένδ -
τοτερα, -’νοταθη έκ νέου

άπερόίφθη όριστικώς. Το'τε δργισθείς ό διοικητής, διέ
ταξε τούς στρατιούτας νά είσέλθωσι διά τής βίας εις 
τήν οικίαν, καί νά διώξωσι τήν ΐδιοκτήτιν. Λύτη ό
μως ούδ’ ούτως ήθέλ.ησε νά παραιτηθή τών δικαιω
μάτων της, άλλ’ άπήλθεν εις Βκγδάτ, νά έκθεση τά 
παράπονά τη; εις τόν Καλίφην δ ύ αρχηγός τής πίστεως 
ού μόνον τήν έδικαίωσε, καί διέταξε νά τή άποδοθή ή 
οικία, αλλά καί βαρύ έπέβαλεπρόστιμ.ον είς τούς παοα- 
βιάσαντκς τήν ίδ.οκτησ'αν της. Λλλ’ ύπδ τή; εύ- 
γλωττίας τού Καλίονυ, ή ύπδ θείας έπιπνοίας φωτι- 
σθεΐσκ, ή Ίουδαΐκ προσέφερε τήν άμφισβητουμένην οί- 
κίαν δωρεάν είς τδ προσκύνημα, καί προσέτι είς τήν 
πίστην του Μωάμεθ προσήλθε, καί, ιος λέγει ή ιστο
ρία, τδν Καλίφην ένυμφεύθη, καί έγένετο ή προσφι
λέστατη τών γυναικιον του. Οί Αραβικοί μύθοι έ- 
χουσιν ώς έπί τδ πλεΐστον κρυπτόν καί ύπεννούμε- 
νον τδ έπιμύθιον τδ δε έπιμύθιον τού μύθου τούτου 
είναι, νομίζω, διαμαρτύρησις κατά τών περί ιδιοκτη
σίας σχέσεων καί διατάζεων αίτινες εις τά μέθη ό.

, κείνα διαδέχθησαν τδ άρχαΐον προς άύτήν σέβας.
'11 έπίσκεψίς μου αύτη είς τδ μέγα προικύνηυ,α 

. μοί άφήκεν άρίστας εντυπώσεις, καί διά τήν ώνεξηθ'ΟΤ_ 

. σκείαν μεθ’ ής ήκούοντο αί αίρετικαί μου παρ’/.τγ^ή. 
σεις, καί διά τδν τρόπον καθ’ δν έγένετο δεκτή ή 
κρά προσφορά μου εις τούς φύλακα:. Ίΐ πύλη ήτον 
αναπεπταμένη, καί εί; έκαστον ή είσοδος επιτετραμ
μένη- οί δέ φύλακες δέν μοί άπήτησαν έπιταχτίχώ- 
είσιτήριον φόρον, αλλά παρακλητιζώς και μετά πο)1 
λής εύγενείας έζήτησαν μικρόν φιλοδώρημα 
"ζ'-σ), καί εύχαρίστως τοϊς έδωκ'Ζ τήν εύτελή βοή_ 
θειαν, κατά τάς έξεις τόπου έν ω ή ελεημοσύνη δέν 
ταπεινοί ούτε τδν δίδοντα ούτε τον λαμ,βάνοντα 
Ανέπόλουν δέ άκουσίως πολλάς τών έκάλητιών έν 

ταίς μεγαλοπόλεσιν τής χριστιανικής Ευρώπης, 
ή είσοδος πληρώνεται άπαραλλάκτως ώς είς τά θέκτεα.
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νίας και όγκώοΞ'.ς. Διά τχς αριστερά; χεφο; ώναπορ- 
•πεΐ αύτόν και ^ιασταυροϊ τάς έσ.προσθίους πτυχάς, 
ύπό τον ιζαν^υαν οέ όύω φαίνουτχι πα/εις πλόκα
μοι κόμ'/Κ κυματιζούσζς, και κομψώς εκατέρωθεν 
κ.ατερχομέν7;ς· τ^ν χεΐρκ την κυρίως ώνα—ορποϋ- 
σαν τόν έπενύύτχν φέρει έπΐ τοϋ γόμ,φου, ή δέ έ- 
τέοα είναι αφανής, ύκό τάς πτυχάς τού φορέματος 
κϋυπτομένη· Εΰρεθη όε τοϋ αγάλματος μόνον τό 
υπό του; γόμφου; μερο;, κεκομμενον ύ~ό του τεχνίτου 
ουτω λοξώ;, ό')στε τέμνεται. ολίγον ό αριστερό; γόμ- 
αος έ.τί τοΰ όποιου στηρί,εται ή α;α χ^’φ ·ητΐς 
είναι ολίγον έυθκρμενγ). Ιόόε άνιο μ.έρος ήν ό'ιά σί
δηρου συν^εοεμένον, άνευ μολύβ^ου.

νασκαφή προς άναζητησιν τού έλλείποντος μέρους τοΰ 
αγάλματος τούτου. ’Αν η άνασκαφή αύτη εύό'οκιμησ·^ 
και έπεκταθή, θέλει ανακαλύψει μίαν των έπισηυ,οτέ- 
ρων θέσεων τής αρχαίας Μόλου. Τά πέεις τοϋ χω
ρίου τούτου είναι δλως ανέπαφα ά~ο ίεοόσυλον 
^ίκελλαν, και έποιχένως πολλά υπόσχονται.»

Μ.

ΤΟ 2ΠΗΔΑΙΟΝ·

W ΓΙΓΑΝΤΑΝ.

άλ- 
πολλάκι; 

όρέθη και

Β.-Μέ9·Λ si τούτο ό/? Wf'i Χ«θ' Α
7οτε 'δι«?0?0’ ξέ™1’ xxi H-ci)''·15'7· Crto' 

^?χΐα °^u , .. ..... 
.· -αοά Κυ?’-ου Ερέττ εις 1 αλλία.ν πιοληθεϊσα 
’Αθ'ώ«τ·/) ^ΐ7ίλθυ, άλλ’ εις άλ)·°> όλως άπομε- 
««ουσριεν»'' πόλεως τό !'-“λοιί-

ΖΖ^^’^Ι 1ϊηί'"“''ται 6s“aiZ S‘aW“··' 
ά?Ζ«(ων o6X‘ έντός των εοε^ίων
αύτών, «).■'·“ Ογθ£, κατατΟ _λ«Χκ<·ψ.«τος ο- 
που φαίνετ^ ^7<-ών έοειπίων°^ Πα? αύτ^ υ^^?Ζει 
έξ εκείνων έξής επιγραμμένη καί μ'Λ?«
σ<4λη, φέρουσΛ 'ΠρΩΟΣ. ’βν ίνλ μέ ρωμαΐζού^ί 
αί^0/^; γράμμί'.^? 1 1 'fP έμελετατο ά- 

έ·/ι των 
έπα.χίαν 
άδιεξόόουι

( Mammoth Cave.)
—ο—

πρωτότυπός ούτος τόπος, 
αναλογίας παριστώσας ά- 

ουόεν άςιοθαύμαστον 
τόν χαοακτήοα τοϋ 
ήν εποχήν μεταλ- 
τήν άνώρυζιν τού 

πολυάριθμων σπη- 
Κεντυκίαν, έπλα- 

: ελιγμούς του και 
τοΰ λοιπού κόσμου, τε- 

ός καί άποκεκλει- 
σοιένοι των επίλοιπων ζο'ιντων έβ'^ομήκοντα ώοας F 
Αλλά χάρις εις τάς επιμόνους έρευνας των συντρό
φων των, άνευρέθησαν οί δυστυχείς ούτοι, και άνα- 
λαβόντες εαυτούς από τής φρίκης εκείνης, ήν ένεποί- 
ησεν αύτοΐς ό φρικώόης εκείνος ενταφιασμός, πεοιέ- 
γραψαν τάς θαυμαστά; έκείνας ανακαλύψεις, ^ς £- 
καμον κατά την έν τοϊς έγκάτοις του βράχου διατρί» 
οη'ν των, καί διήγειραν την περιέργειαν των ακροα
τών των καί την έπιθυν.ίαν τοϋ νά διακινδυνεύσωσι 
μετ αύτών υπό τούς άπορρώγας τού σπηλαίου, -,γ0' 
μεμηθευμενοι μέ άριαδνειον μίτον πρός αποφυγήν 
του φόβου καί κινδύνου ούτως ανήκουστου ι-,-υ < 

*ι . λ , ^/.Λ-ους σκαπανείςσεως ! Εις τους τολμηοους αοα του.° *
~ < - - 1 - ν ‘ι /«η τών Γιγάντωντων υπογείων γωοων του Σπηλαίου t >

’ ·Λ - · ^·λ τεράστιου του-οφείλεται η ακριϋης περιγραφή •0J Γ 
του θεάυ.ατος. , > ,Τό σπτίλαων τώ» Γ.γάντων ζεϊται slf μ,ν κομΖ. 
τείαν Έίμονσώνος έν Κεντνν.ία, τών Ιΐνωμ.νων πΛ(. 
τειών τζς Αμεριζ'ίί, 1 20 χιλώ{>·ε·Ρα τχ.
Αουδοβικοπόλεως καί Νασχοπόλ-10” “ όσιον τοϋ 
πρασίνου ποταμού, δν διαπλέουσιν ^aT^0‘*Zoic» μετα- 

φ^ροντα τους περίεργους και _ „ ' icc αυτους
200 περίπου βήματα μακράν <C,J °?Oj τής τϋεριηγή- 
σεώς των. _ , ,

Η θέσις, έν τω μέσιρ Ο'“-Ί£ς εύρίσκεται ή εί
σοδος τοΰ Σπηλαίου, λ-^α' .<χι φύσεως άπό 
σειράν τιτανωυών βράχων Λ£υ·κοφ0(-ων κα« μιαρών, 
οΐτίνες όλοι συνάμα λ. ινουσι Χα'ζ σ-,·/1.ΛΙΧτίζουσ'· κ&1· 
λάδα κατασ*^’55 εΖ“ ύ?υώ^> κ«ρυδεών καί πτελεών,

Η βόρειος Αμερική, ό 
ένθα ή φύσις επιδεικνύει 
μα τό υψηλόν καί έςαΐσιον, 
είχεν ικανόν νά παραβληθή πρό> 
Νιαγάρα μέχρ1 τοϋ 1840, καθ 
λευταί τινες, καταγινομενοι εις 
νιτρώδους άλατος έν 
λαίων τών κατά τήν 
νηθησαν εις τοος τέως 
έ’αειναν ούτω, κεχωρισμενοι 
θαμμένοι μακραν τοΰ ηλιακού φωτό
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Ι-ϊ/.εις εύρύχωρον αίθουσαν ό'ΛΟΐάζουσαν
ε

’ 7_'ζ'·νε'· -Ο ) βην.ατα ^α/.ρά- 
ην άχρζν κοίλχ^ος κατκ-/.·.α· 
ϊΐυζίον y.y.l λ·χ:ί/.ω'/, πΐΟ'. ά:

ό έν 
ό'.ύον χρησ|ζούς. Μ’.- 

τόν —ό$κ σου, καί τά

, , , TOV
σχη/ατος καί τής αρχιτεκτονικής τΤ.ς [Α έκκλγ.σ;χ,Λ 
Ιικτος ταύτης δύνανται νά συναΟροισθώσιν Τΐεντ,χ-,,,ς. 

/;.Λιοι σχε'ϊον άνθοωτοι, είς έν δέ τών διαχωο.σ(Λά_ 
των της, ή φύσις έκαλλιτέχνησεν έδραν, είς ·ήν g0. 
χεταί τις διά πλαγίας σιοα;. Διά ταυτα ό τό~ος 
ούτος υτσήρ^.εν ηδη πολλάκις αύτόπττις ρ.άρτυς 
σ/.ευτικων τελετών, καί τδ ακουστικόν εντ-χ^θ^ \

, ,υ· <r » , \
τοσον εςαισιον, ώστε είς ρότωρ ου.ιλων, ύιά τ.^(. ,
σικής φωνής του, παράγει τοσοϋτον ήχον, ό'σον 
;φώ·'αζε μΛ πλήρεις πνεψ.ονας. Είς πυρσός, ε,;_ 
υ.ίΰΊ'ί τού νν.οϋ πεπηγ/ζένος αρκεί ν-ζ ?ωτίζη 
/.λήρον τον ναόν τούτον επειδή ή ^v/l
τζνταχόσε, δ.αχέει τδ φώς είς τάί αθαίζ<Χντίνας 
.<ω<.άς καί γωνίας τών σταλαγμ·1'4/7 σταλακτΐ' 
τών, οίτινες άντανκκλώσι τ^ >α·Λτ^ ναύτην κα
θώς αί^πλευρίδες Βενετικού κ'ζ;°ίδιότ-α^οι ^5 
τινες Αμερικανοί έδωκαν έ' 77'P'O'/J{l ταύτη κ*ί 
υ.ουίϊκάς σ>μφο>νίας, κ*5- Ρ^ιούσιν ότι ούδέπο<5 
αίθουσα επίτηδες διά μ-°υσ'Α/ι'' 'Λχτεσκευασμένη άτε- 
δωκεν ούτως έντελι"·’5 όμ,ου τάς πρδς τούτο ά" 
παιτουμένας συνθήχ·1Ζ<*· ^^Ρχάμενος δέ τού ταοεζκλ'Λ' 
σίου τούτου, εν?'·'5Ζ·“·^ ~Ο μ.έγιστον νιτρωρυχε?ον 
κόσμου, τού ό^0*'0/ °'· θησαυροί είσίν ανεξάντλητοι· 

ι II δε « Γοτθι ^\οοδος, » όνομαζου.ένη ούτ^’ 
ως εκ τής ε#? ’ της όμοιαζούσης ολίγον μ.έ τλ7 

, 'ζρχιτε·/-τον'/·'^ T°J Μΐσαιώνος, εκπλήττει τνς οψείί 
, Ρ-^^ρετϋή της διάταξιν. Ενταύθα εθ-

?ζσΖθντθ, προ πέντ£ (/·.ουμίο(ι κ£ζα.
λυ.μμ.--νκι * τ«στ(Κτοις σΐι δορκά'^θ?' ή μία τού
των ανήΛουσδζ ε.ς τ, Οή^γένο;? ήν υψηλή σδ

τάς όποιας ήθελε νομίσει τις ό>ς επίτηδες κατ’ εύ· 
Θυγραμυ.ία; πεφυτευ;ζέ>ας ύπ άνθροσπίνης χειρός. Εν
ταύθα ύπάρχει λαυ.πρδν ξενοό r/εΐυν, κου.ψώς έστοω- 
υ.ένον καί μ.ετκ πολλής φροντίόος όιευθυνόυ.ενον, ό. 
που οί περιηγηταί καί κατά τήν άφιξιν καί κκτα 
τήν ά/αχώρησίν των εύρίσκουσιν αξιόλογο; δείπνο? 
καί άναπαυτήριον.

11 οπή τού Σπηλαίου 
τού ξϊνοδ;χείου είς xy 
ζου.έ'Τιζ ύπο πυκνών π 
έγκισσεύοντα: οί έλικες 
κάυ.πτων σχοίνων. Ε )ώ ύρούνται σωσειαι λειψά
νων, καί πρδς τά δεζιά, άπό τής καμπής βρά/ου 
τινδς, όενυ.α άερος δροσερού ά/γέλλει ότι ή όπή εινε 
ήδη εμπρός σου σοβαρά καί σ ωπηλή, καθώ 
Δελφοΐς άντρον, καί τοι μη 
κοος ρΰα; όέει άψοοητί ύπ 
ύδατά του αφανίζονται εις 
σαν άπδ τδ; μέγαν τού κόσμο ι άρχιτέκτονζ.

’Ενταύθα άρχοντα·, δια τούς περιηγητάς έκεΐναι 
αί αλληλοδιάδοχοι εκστάσεις καί διαρκούσιν επί τας 

τάς δύο νύκτας, καθ άς μέλλουσι 
ν τω ’Δμ.ερικανικώ Σπηλαίω'οί δϊ 

οδηγοί οί μέλλοντες νά τούς όδηγήσωσιν είς τόν 
τούτον λαβύρινθου, ανάττουσι πυρσούς έκ 

και τούς διανι/ζου-π κυκληδόν. Κατά πρώτον 
όπου τώ 1823 οί

Λουδοβικοπόλει υπό τίνος περιηγητού, γνωστήν είς 
τ’ Αμερικανικά βιβλιοπιολεΐα ύπό τήν επιγραφήν 

Rambles in the Mammoth Cave.) ’Εκδρομή 
είς τό Σπήλαιο; τώ; Γιγάντων.

ίδού, ένω έμβαΐνεις, τδ στενόν προπ;λαιον. τδ φε- 
ρον είς τήν αΐΐάροθο; Αύδουβό;» »Avenu. d’Au· 
dilboil » τείχη έκ λίθων ομαλών ώς τό μάρμαρον, 
ανευ ρήγμ.ατος, /^ωρίς άλλου φυσικού ζ.οσμ.ήματο·,· 
πλήν διά τίνος έπιστυλιδ'ος κατά μ.ήκος έπιρρκβδω- 
τής. Τούτο δέ άλλοτε ήν άναπαυτήριον, έ.θα οί ι
θαγενείς οί έςουσιάζοντος τδν τόπον, προ τού άποι- 
κισμ.ού τών Εύρωπαίων, έθαπτον τήν ήφανισιζένηυ 

ην φυλήν τών γιγάντων. II περιοχή «(Jv/j 
ς έν καί ήμισυ γΓ/ιόμετρον, εις δέ τήν ά· 
εύοίσκιται φρέαρ 25 ποδών βάθος, έξ ού 
ύδωρ διαυγές, ώς ό κρύσταλος, καί οβ 

ριξ ύΰούνσαι στήλαι ών αί σπειροειδεϊς κάλχα·, ποοσ- 
ανιούσαι έναφα/ίζονται είς τό σκότος τού Ούλου. Π:δ- 
δεξιάν δέ εύρίσκεται ό « Θάλαμος τών νυκτερίδων» 
;που τδν χειμώ;α καταοεόνουσιν οί ύπόπτεοοι ού- 
:οι μύς.

Επανερχόμενος δέ, έμ.βαίνεις είς τήν, « Μεγάλην 
Στοάν, » γέφυραν εύρεΐαν 16 μέτρα πλάτους και 
ισάριθμα ύψους, ήτις φέρει είς τά Kentucliy Cliffs 
ούτως ονομαζόμενα διά τήν πρδς τά καθετα δ/η ή. 
ζοιότητά των τά παρακείμενα είς τδν ποταμόν Κσν. 
τούκην. ’Ενταύθα προχωρών είκάδα βημάτων, εγ0^. 

' ώς έκ

νά διατρίψωσιν
τρει 
ύςσόγειον

. „Α 
δέ οδηγούνται εις την αίθουσαν 
νίτρομεταλλεις άνειάλυψαν Tqv σκελετό; ενός 
γαντος, -ού τό άνχστημα Οχ ή7 ύτερυ.έγεθες ό 
φόρει σ-ζρκα καί έκινειτο πλήρες ζωής, έπειδι 
οστά του ίσολόγουν προς 8 πόδας κατά τό μήκος. , 
Π,ολυν καιρόν εμεινα1; -είειμενα εζω τού τάφου, αλλ 
ή δεισιδαιμονία κχΐ αί ύποψίκι τών έονατόιν έκεί- ■ 
νων, ήνάγκασαν τόν αρχηγόν τής έπιχειρήσεως νά δ.α. ' 
ταξρ να ταφώσί βαΟέως τά περίεργα ταύτα λείψανα, ’ 
τά ό-.οια θά μ.ετεβκλεν ηδη ό χρόν.ς εις κόνιν.

Βημ.α.ά τινα πορόωτέρω παρουσιάζεται είς τ/,ν 
οψιν θόρ-' σκωληκόβρωτος μέν, άλλα στερεά έτι, ή- 
τις, έ-i των στροφίγγων της στρεφόμενη, δίδει δίο 
δον εις τοί'ϋ.ο; α-ρος^ όιύμ.α, ώστε σβέννυσι τού 
πυοσούς' και ενταύθα είνε, αληθώς είπεϊν, ή καθ' αυ
τό όπή τού σπηλαίου. Δεν άρμιζει δέ είς τό άντ·.- 
κείμενον τοϋ παρόντος άρθρου τδ ν’ ακολουθήσων.ε 
βήμα π.δς βήμα τόν οδηγόν καί τούς όδηγουμένου. 
είς τούς πολλαπλούς ελιγμούς τού Σπηλαίου τώ' 
Γι'/α;τίον. άλλα περιοριστικως θελουιεν περιγραψει 
μόνον τά κυριοότ^ρα μέρη τού μοναδικού τούτου θαύ 
ματος τού άσυγκρίτου πρδς πάν όμ.οειδές του. ’Αρ 
κεϊ όε νά ειπωυε.·, ό .ι το φυσικόν τούτο υπόγειον, 

όποιον ή άνθ^ωπίνη /είμ ούδεποτ’ έυ.ίανεν, άλλα 
άζ-.ται είς τα o/y.ar z τών θεωμένων μετα

• λ, ^υ.-.ί)ε/ΐκ<ς άγνότητος άνθέων μόλις ά-οιγομένω; 
τ^’ α'^ας’ περιέχει 2*26 μέν διό' 

<)0^ ^3 ποτ·?ΧλαΐΛϋυς αιθούσας, 8 καταρόάκτα, 
κΛ'· μ,| '? λ’·,'Λναί· Θελομεν δέ άρκ,εσθη νά
περ'ΎΡ ’ ' ,:· :~πιση Λοτερας αίθούσας αύτού,ποντ-ς t<j„ , γ , , ζ
παρα-ν-μ <-?λείαν Α'αίνωστι(ί ημών εις την ζω
γραφικήν “   Τ·’ ' ί^αφήν, τή7 έκδοθεΐσαν έν
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βανο[7.Ξνη τα τάντα έοώ «ραίνονται τερπνά καί 
ηδονικά. Βηιζατά τινα μακράν, πλύνεις τούς πόδας 
εις τήν, « πζγην τών Willis«, πέριξ τ·7,ς οποίας 
αύλίζουσιν οί [Λεταλλευται τούς βόας, τούς οποίους 
(Λεταχεφίζονται εις την γεωργίαν των, καί οϊτινες ζώ- 
σιν αύτοΰ Δεκαπέντε έως είκοσιν έτη, ισχυροί καί γεν- 
νκΐοι, υ.ή βλέποντες πλέον τό τού ήλιου Φώς, ά©’ ής 
στιγμής είσαχθώσιν εις τούτο τό υπόγειον.

Πρός όεζιάν δέ ει^ε τό αΜαυσωλεΐον τού Γίγαν
τας», βράχος ά'ζίος ^.νήυ.η,-, όαοιάζιυν ρ.έ σαρκοφά
γο >, ού αί τέσσαρες γωνίαι είνε πυργοειδείς, καθώς 
τά πυργία τοϋ υ.εσ:<ιώνος Ακολούθως εισέρχεσαι εις 
τόν «Μεγαν Αγκώνα», δςτ·.ς εΐνε γέρυρα καυπύλτ, 
καλλωπισμένη υ.έ πολυσχήυιους σταλακτίτας και φω- 
τι,ου.έν/) υπό Βεγγαλικών πυρσών, παρέχει γοητευτι- 
κοιτάτην θέαν. Πρός τ άοιστερά δέ εύοίσκονται'οί 
«θάλααοι τών άρρωστων», ονομαζόμενοι ούτω διά τάς 
ΐαυατικας των ιδιότητας οσον όιά τούς πάσχοντας 
μαρασμόν. Είσί δέ ούτοι είκοσι περίπου οΐκίσκοι, ό
λοι μέ τ οωαγκαΐά των έπιπλα, ένθα. συναΟο ιίζονται 
ενίοτε ώς δεκαπέντε καί είκοσι πάσ^·οντες, μετά τών 
όποιων συνοικοΰσι νοσοκόμοι τινές και εις ιατρός ίνα 
νοσηλεύωσι τούς άόόώστους.

Μέτρα τινα παρέκει τού τελευταίου τών οίκίσκων 
εισέρχεσαι είς το «δωμ,άτιον τών Αστέρων», είς τό
πον περιεργοτάτης και απαράμιλλου κατασκευής· ό 
θόλος ύψηλοτατος ών είς τί> μέοος τούτο, Φαίνεται 
κάταστρος ές όλων τών ούρανίων αδαμάντων, καί 
ταν ή φλός φωτίζη τάς όμαλάς καί στιλπνά; πλευρί- 
δας των, τό βλεραρον άναγκαίως χαμηλόνει ενώπιον 
εκείνων τών όιαπύρων φώτων. *£/ τω μέσω δέ ταύ- 
της τής αιθούση; οί Ινδοί έζέθεσαν ποτέ τό σώμ,χ 
τινός τών αρχηγών των, καί άνερευνών. ευρίσκει τις 
α£ΖΡι σγίμερον τούς μακρούς κάμακας, έφ’ ών ήν τε
θειμένου τότε τό φέρετρου. Ακολούθως υπάρχουσι δίο- 
όοί τινες, είς ών τόν θόλον κρέμανται είς μακράς κρο- 
κίόας καί πίπτουσιν ώς χιών διά τού έλαφροτάτον 
πχεψ.ατος καί τής έλαχίστης κινήσεως ούοία» τινές 
τεταριχευυέναι.

Εμπροσθεν δε τού «κατσρόάκτου», οςτις» /’’’ ί70” 
γάλη όθώνη, καταρρέει είς χοάνην μέ ό.τήν χαλούσαν 
καί τρόμον έμπνέουσαν, καθΛται ό 
λάοη τό γεύμα* διότι ό τόπος ε’νε κατάλληλος εις 
τούτο. Τά πάντα προκαλοΰσιν εις δεϊπνον.^ τα^ καθι. 
-ματα, ή τράπεζα, τά φίλοτεχνη^ε/τα ύ·το . ής φυ· 
σεως καί προσέτι ή όρ-ξις ή διεγερθ-’--·04 j:c '°δ 'κά
που από πρωίας.

’Ωθούμενος δέ ύπό τής περ·ε?Υ£-α’’ “'?οΖ<’,ρεί τις 
ζ’ς την «Μαγευτικήν κατοικίαν 'O'~J Ερημίτου 
δος μαυρουσίας Αλάμβρας-, ό'του θ'- ϋταλ·χγμ·ίται 
θαπτόμενοι μετά τών σταλακτιτων, άπο-.ελούσί 
θζυμάσια καί χαριέστκατα σχ^α;α· 1’̂ εται δέ ταύ- 
τγ ό, «Ν-χός», μεγάλη περι?=?^ ^κοδομ-^ πολύ εύ- 
ρυτερα τού κατα τήν Avr^^r^ κα^ θ_ω„
ρουμένη (,πό τινων μεγαλοπρ^·
στέρα τήν θέαν παρά το όωμχ TQ. ‘ Πέτ·ρ’υ έν 
Ρώμη ή τόν Τοϋρλον της Αγί^ς έν χωνσταν-
τινουπόλει.

ά/άστημα, κανονικωτάτη δέ τό σχήμα· ή δέ πεοί 
τά αντικείμενα τά περί τ άνθρώπ.να ταύτα λείψανα 
έζέτασι;, καθώς τεσσαρα ζεύγη έμβάδων ινδικών, δύο 
σάκκοι έτερομεγέθεις, πέντε κεφαλόκοσμοι πεπο.η- 
μένοι έκ πτερών λαμπρού χρώματος, έπτά βελόνια 
πρός ραφήν οστέινα, σύριγγες καί άλλα πολλά οικια
κά σκεύη, άπέοειςαν είς τού; άνακαλύψαντας τούς 
σκελετούς τούτους έν τω τετραγώνω τάφφ, όπου ή- 
σαν αποτεθειμένα, ότι άμφότεραι ά.ήκον είς τήν Ιν
δικήν φυλήν. Καί ή μέυ ρ.ία, έναποτεθείσα είς τό 
Κικινάτου ρ.ουσεΐον, ήφανισθη έν τώ έμποησμώ τώ 
άποτεφρώσαντι τήν ώραίαν εκείνην συλλογήν, ή δε 
διατηοεϊται έτι έν τώ Βρετανικώ Μουσείω.

Βήματα τινά μακράν τής α Γοτθικής Παρόδου « 
ό οδηγό; δεικνύει σοι έκκρευ.ή κώδωνα, ό'στις πλητ- 
τόυ.ενος μέ ραοόον, παράγει ήχον όςύν. Βάνδαλό; 
τις ου.ως έκ Φιλαδέλφεια;, βανδαλική απειροκαλία, 
έσύντο’.ύ-ΐ τό περίεργον τούτο φαινόμευον, τό ένιαΐον 
είς τό είϊός του ίσως. Προσέτι εύρίϊΚεται " Τής 
Αουδοβίκης κοιτις, » τό « τού Πφαίστου σιδηρουρ- 
γειον » κα·· τ£^ος’ θ «Θάλαμος τών ενθυμήσεων,» 
όπου οί θεωροί, δια τού καπνού τών πυρσών των, 
σηνειόνουσι τά. ονόματα των έπΐ τών χωρισμάτων 
τών άκτινοβολούντων έκ τής λαμπρότητας τού θόλου.

Η δέ « Αίθουσα τών σταλαγμιτών » ειν έκ τώ. 
πεοιεργοτάτων μνημείων τοΰ « θηλαίου τών Γιγάν. 
των. » Καί ή ζωηρότατη φαντασία δεν δύναται να 
συλλαβή ιδέαν τών καλλονών, τάς όποίας 
Φ^ο^-ως έφιλοτέχνησεν εκ.αίον περίπου μέτρα ύτό 
ζ..ι9 γήν. Λί άδαμα'^-^^ «κωκζί, αί έκ λαμπρών 
ίχαργαοιτών πλευρά··, οι ρομ^οι 0[ αρ.α^ά.γ^ων 
!/λανυΡώτατα £JiX£7rT0'JPV^£Vcoy» όλα τά θαυμάσια 
Lr/έογοστασίου τοϋ αριστου> λιθογλύφου είσί πεοί- 
^τα εί; 0όλο7, επί τών διαχωρ1σμάτω7 κα1 τ’ώ/ 
ουφοτάτων στηθών τής αιθούση; ταύτης. Θεωρών 

έκ'ίνους τούς εύθυγράμμους σταλακτίτας κα1 τό >(. 
σον μέγεθ^ ή'Οε>'ε νθΗ·ίσεζ τις’ °τι εύ?έσκεται ύπό 
τήν οροφήν τοϋ ναού τής Μητροπόλεως τών Παρι 
σίων (Notre Dame de Paris) ό:’ έςήλθε τετελε
σμένη από τά; χείρ^τού άρίστου της άρχιτέκτονος.

‘ βτι πορρωτέρω ό οδηγός σέ καΟίζΕ(> είς τήν «έδραν 
Διαβόλου, » στύλον ογκώδη, ^πί τής κορυφής 
ό-oiou υπάρχει πέτρινος θρόνος. ’Ακολούθως δεί- 

κ7υ''τ’α1 “ τά οχυρώματα του ΝκπολέοντΟς » ή «Κε
φαλή τ,°υ ελέφαντα;, ή « Βαθεια καλΟυ?£,η ^πή· » 
; τό τών έρωτολήπτων » ό « κρυστάχχινΟς
στύλοί ” ΎΙ< ’ ’Αλατοθήκη » και τελευταΐον, « τό 
δώ^α τοθ ^ζ.ν2τίου, » οπού ύπάρ'//'· θαυμαστός κα- 
^χόόάζτ’ό-»' ϋδατα κρηυ.νιζόμενα, αφανίζονται 

φρέαρ ά^θμενο?

Aij is XvJ^’os' ΣτΟίς’ ό
εϊ; τήν ,Α" οί ei.Z-0?0'J’> |Λέγ» έλλπ- 
ψοεώεϋί •’ΧΛα' άτηιιζό^0 ^-'Τοον ΰψονται περι- 
φ^ρής. οίχονγ ’ δώρισε, '"'1 ’'«««χόβίΐ» Μ 
^ίων, τάς ο·· όρ/νίστρ^’Λ^, ή φόαις, ϊ™ 
ί ,-οστν,ρίςωεο εί,ε'Μταλχ,Υ,^^ό, zxl όρ^ν- 
τε;ος ούτος ^. ·
γοΛ^υτΐκος αυτοί ηχΟνέπαναλχμ-



τ·/ις

ζ εϊνε
όσ.θ·θυς μέ •/Α/ματα 

ό τόπος οΟτος 
?ω εύοί- 
τ^ύ τά- 
°'- στα»

ό'.όύους όνομα^ομένας «’Ελ γορ» — «Αίολος 
Ετοά Ούελλ'.γκτών», φΟάνουσι

«Ηλύ- 
ών οποίων ρέει κρουνός Ihiou· 

καί των όποιων ■
σταλα/.τίτας

έζ ού ονομάζεται ο τόπο. 
Μαρίας^. Ολίγον πορρωτέ: 
τάρος», εντελή; μίμησις 

τού Χριστού έν τή ίου^αία Εντα^Οχ 
ά πλάγια τό σχήμα μαΖ3ώ„ 
τεθειμένων μετά τάξεως 'xai 

τήν οροφήν σχήματα λυχν-ών ό- 
ι τούς κρεμαμένου; εις τήν εκκλησίαν πο·

«οωμάτιον
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ό α Σπή- μητικό/ ρεΐθρον ονομαζόμενο·;, αΐϊχιύ,υ όέον υπό βα
ρώ- 0ος τρ·.ώ/ πούών μό>ον· άλλ’ έν περιπτώτει αιφνίδιου 

κατα.γίδος, δτε ύ^ούνται τάύδζτκ υπεράνω τής συν
ήθους έπιφανείας, συχνάκις βιάζει τούς εύοισ/.ου.έ- 
νους εις τήν άντίπερκν όχθην νά προσμένωσι ιχεΟ’ 
ύτομονής τόν έκρουν τής αϊΏνιδίου αύξήσεώ; του. 
Πρό ένός δέ έτους, άνειαλυρΟη ύψηλή τις διάοχσις, 
ό/ομασΟεΐσα ώς έκ τής σμικρότητό; της « ΚαΟκοτή- 
νιονο. Εν δετών πιριεργοτάτων φαινομένων τού Στ:γ- 
λαίου τών Γιγάντων είνε άναντιλέκτως ή ποσότης 
τών ρείθρων εκείνων, άτινα δέν έχουσιν ούδευ,ίαν έ- 
ιρυσιν και ώ> ή πηγή, καθώς, καί ή έκοοή εΐσέτ* 
δέν άνεκκλύφΟησαν.

Εϊ 
Σιλλιμάν, Σ * 
μακό; διακοσίων τριάκοντα ποδών εί 

» X >/ σια», εις την εισοο ον 
χων ύδάτων 
κεκαλυμμένκ μ; 
πλήρη βοτρύων, 
αή άυ.πελο; τή 

1 » " σκεται ο, «Αγιο 
ΐ»ου• 
λακτΐται έχουσιν εις 
έριουργών ιματισμών 
κομψότητος, εις δ: 
μοϊοον μέ 
λυελαίους.

Τό δε^ «δωμάτων τού αρχαιολόγου Κλεοελάνδουβ 

εις τήν δ{/ιν όλων τών θεωρών φαίνεται καί είν? τό 
θαυμαστότατον θαύμα τού μεγάλου τούτου κατά -ήν 
Κεντουκίαν θαύματος. 'Ενταύθα ζωηρά καί νΑ*, ' . 
_ , , · » »' i J 't.xog
φαντασία ανευρίσκει πανοπλία;, εικόνας, κοιλανάγ")υ- 
φα, πνικίλα αντικείμενα άξια πΐριερ/είας, άΧηΟ^ς 
μουσείου δμοων μέ τό συλλεγέν άλλοτε πλουσ/α^ 
δαπάναις ύπό τού Πέτρου Ρεβοάλου καί πωληθ/,/^ 
1823 εις τόν Γ. Κάρολον βασιλέα τής Γαλλίας' 

H όέ «Αίθουσα τών Βρυωνιών», ής ό τόπο- τ , , ( ’ ■s ειν£
κατασκεπης υπο σταλαγμιτών στρογγυλών κα'ζ χ?υκών 

; όυ; ό αλάβαστρος, πρόκειται τού «Σπηλαίου 
> χω^ών όρέωνο, τού οποίου ή μέν ϊ'^ ε'·νε κεκαλυσ- 
; μένη μέ μεγάλα τμήματα γρανίτου, ε;ς 
■ δέ κεϊ-αι ή « Αίθουσα Κρόγχ^μ”; τ° ^λέον 

διερευνηθέν μέρος τού Στηλαί'ου _των ^'-^άντων.» 
Και τοιαύτη μ^ν εινε ή ^^ριγραφή 

θαυμασιωτάτων έν τή A:*sP^«r/j χώρα άρίστ^^.,-η- 
μάτων τής φύσεως, άρ^^Υύματος άνευ’όμοε^οΰ«, 
οί δέ ώναγνώοται Ζ'Λ ταύτης, θέλουσ'ι δυνηθ^ 
νά σχηματίσωσι π^ί^^^^ήν τινα ιδέαν γζγίΐν- 
ταίου τούτου σπνιλ·*'·0'·'» τό όποιον, ΐνα περίηγ^θj, <ζ? 
ολόκληρου, άπα^°^ντ^· τρεις ήμέραι καί δύο νύκτες· 
Ας προσθεσωμεν - /)ρ.ε?ς ώς σνμπλήρωμα -τής π1·'' 
στης ταύτης ότι τό θαύμα τούτο τής Κ-£9*
τουκία; ^εν x Ρ,εχδ'. 0^τ’ ούτε βλαβεοά θ’Λ' 
ρία, (έντ^ αυτού εινε τόσον καθαρή ω-
στ- 3ιζ- '-'■"ζ καί ςή^,ς §ω,Λάτων ©ύδέποτε γ(ν-ταΐ; 

- . « - Η ίι τ0 πΰ? πάν'τοτε δ·ιατη?^ϊτ'Ζι έχεΣ εύ-
r / (·μνης ταύτης, ευρίσκει όρ->*° °’· ι^κρασία τού Σπηλ^'·0··’ τών. Γιγάντ^
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’Ενταύθα αί συνοδίαι, αί έπισκεπτόμεναι τό « 
λαιον τών Γιγάντων», κάμνουσι συνήθως τόν π 
τον σταθμόν, ίνα περάσωσι τήν νύκτα· έκαστο; σκε : 
στάζεται υπό τήν σισύραν του καί πκρευθυς πκρζδιδε- 
ται εί; ύπνον νήδυμον. Τήν δέ επαύριον, από τής 
πέμπτης πρωινής ώρας, ό μικρός ούτος στρατός ειν’ 
έτοιμο; ήδη πρός άναχώρησιν καί προχωρεί διά τή. 
γή; τών σπηλαίων τών λεγομένων «Σεβίλη» η «Ε
ρημοι αίθουσαι», οον ή βκθεΐα σιγή τκράττεται μό
νον υπό τού πάταγου τών χείμάρρων, τών κατακρη- 
μ,νιζαμένων πανταχόθεν μετά μανίας καί σφοδρότητος 
πολΛής. Κλίμακες στερεά·, φέρουσιν εις άλλην αίθου
σαν περιεργοτάτην καλουμένην «δώμα Γορίνου», τήν 
όποιαν καταφωτίζουσι οί Βεγγαλικό! πυρσοί, ώς ά> 
επί-χέτ/το όλα τά ούράνια φώτα· μετά δέ τήν άκραν 
τού γοητευτικού τούτου τόπου, πλησιάζουσιν ήδη 
εις τό «απύθμεων φρέαρ», βόθρον, ού τό σχήν.α ό- 
μ.οιάζει μέ πέταλον ίππου καί έν τώ μ.έσςυ διεκτείνε- 
ται βράχος έν σχήματι ακρωτηρίου, Εδώ ά οδηγός, 
άνάπτων κλάδου; καί χάρτινους πυρσού;, τούς ρίπτει 
εις εκείνην τήν άβυσσον, οπού εύθύς εί; τό σκότος γί
νονται άφαντοι.

Γέφυρα εκτεινόμενη έπί τή; βκθείας χαοάδοας ταύ 
φερει εις τόν τόπον, δςτις καλείται α Δίοδος 

Πΐ-'τίκουο, γέφυρα τεσσάρων χιλιον.έτρων τό υ.ήκο;, 
παριστώσα εις τήν αρχιτεκτονικήν της σχήμα Γοτθι
κόν μέ τούς γωνιώδεις καί ύπερφερεϊς θολούς, καί παρ’ 
αυτό εύρ.σκεται ή, «Βρωμελία Βά;ος», υψηλός στα
λαγμίτης, ού τά περιγομφώματα πκριστώσι τό 
σχήμα τού πολυτίμου τούτου καοπού· έπειτα ευρί 
σκονται οί έλικοειδεΐς διάδρομοι, στενοί καί δίκοζνοι 
φέροντες εί; τήν «Αγοράν τού Βανδίου». Ούτος δέ 
εί/ε βράχο; κωνικός, εις τήν κορυφήν τού οποίου ά- 
ναόαίνει ό οδηγό;, ώς νά παραστήση θεατρικήν σκη
νήν. Εντεύθεν διά σχοινιών μέ κόμβους, διά μέσου 
σχισμάδων στενών καί σχεδόν αδιεξόδων, φθάνει ό 
θεωρό; ειςτήν κορυφήν τού «Γιγαντείου δώμ.ατος», ό
που λαμ.οανει τό δεΐπνον καί πέρα τήν δευτέραν 
νύκτα.

Τήν δέ τριτην πρωίαν φθάνουσιν εις τήν άκραν τής 
«Νεκρά; θκλατσηςο, μηυεμίαν εχούσης, κατά τό 
φαινόμενον, εκχυσιν. Ενταύθα ό οδηγός διά τινο; 
δικτύου άλιευει διά τό κοινόν πρόγευμα πλήθος ίχθυ- 
δίων όμοιων καθόλου με κωοιού;, με μόνην τήν δια
φοράν, τήν παράδοζον ταύτην, ότι ό πλάστης τά έ- 
στέρησε τό δργανον τή; όράσεως Αέμβος πρόσδιδε- 
μένη εί; τήν παραλίαν δέχεται τέσσαρα; ανθρώπους, 
οίτινεί, πρός εύχαριστησιν εαυτών τε καί τών εις τήν 
^.ράν μενόντω/, άναπτουσι πυρσούς καί διακυβεύουσι 

ζωήν των εις τήν κζτχχθό*ιον ταύτην λίμνην 
είτει τις, βλέπων αυτούς, ότι ή μ,θολογία 

Χ·'ζθόλου μύθο;’ επειδή ό Χάρων διακομίζΐ'- 
δια "τ^ς σκιάς τάς πληρωσάσζς αύτώ τόν 
δι^Ρ'•'■^‘ζόβοθνόν. Πρός δεξιάν δέ, έπί μιας στη* 
λίδΟί ε'/··”-·ψ" υπεράνω τής α Νεκράς Οχλάσσης», 
τά φώ,ίό ζ /’, 'υρσών, προσθέτουσιν έτι εί; τήν 
εικόνα , : * όλους ταοτάοειον.

ό -
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,αν. 

καί πάσας τάς γενναίο·

κατά τε τόν χειμώνα και το Θέρος, εϊνε 59 βαθαών 
κατά τό Θερμόμετρον τού Φαχρεϊνχάϊτ.

Μένα Ρεΰμα, τ·?( 2 5 Σεπτεμβρίου 1852.
I.

^έν π/.ε'ον υπάρχει νε'ον ύπό τύν ήλιον. Αί μεταβο- 
λιί καί συμφοραΐ, αί την πατρίδα μου έεηυώσασαι, 
ή απειρία των ιδιαιτέρων δυστυχημάτων> ε£. τνάν- 
τες ύποκείμεθα, τά καταθλίβοντα τό ημέτεοον είδος 
πάθη, καί αί δυστυχία·., όσα’. ε:.ς την έμην συνέβηταν 
οικογένειαν, παν δ,τι ειδον κατά τό στάδιον της μα- 
κρας ζωής μου, ταύτην μ’ έδίδα'ε την μεγάλην αλή
θειαν * ότι ούδεμίχ εύτυγία, στηριζομένη εις τά υ.7) 
άμ’ ημών έξαρτώμενα, δύναται να ηναι βέβαια καί 
όιαρκης. Γενεά δλη άπώλετο ύπό σφοδεού τίνος α
νέμου· πλήθος δέ της άβούλου ημών νεολαίας έσαριό- 
θησαν έν τοΐς ΰδασιν ύπό ψυχρού τίνος καί άποοςδο- 
κητου ανέμου. Οποίας τρομεοάς κατακλύσεις έποοξέ- 
νησεν ημΐν βροχή αιφνίδια! Τα στερεώτέρι. 
στεγάσματα δεν άντέχουσιν εις ραγδαίαν γάλαζ< 
Εν ζοφώδες νέφοι------- '----- *·“! '—'

τάτας καρδίας.
« Ιΐζησα κατά τούς πρώτους αιώνας καί συνανε- 

νεττράφην μετά έντόυων άνωτέρου αναστήματος, 
ισχυρό-.έρας ιδιοσυγκρασίας, καί κατόχων σοφίας το- 
σαύτης, όσην ούδείς, δύναμαι νά εί'πω, τών τής πα- 
ρούσης γενεάς έκέκτητο. Σας ορκίζω νά δώσητε πί- 
στιν εις σους τελευταίους αύ’ούς λόγους μου· ότι 
δηλ ; είδον άλλοτε τόν ήλιον, δν ήδη βλέπομ.εν πέ
ραν τού ύόατος, καί οςτις φαίνεται ούχί μακράν τής 
γης ών, ειδον, λέγω, αύτόν έφιστάμενον έν τω μέσω 
τοϋ ούρανοΰ, καί ^ξακοντίζοντα καθέτως έφ’ ημών 
τάς άκτΐνάς του. |] γή ήτο —λαυ.προτερα κατά 
τούς παρελθοντας αιώνας, ο άήο πολύ θερμότερος, 
καί οί ήμετεροι προγονοί πολύ εγκρατέστεροι καί έ- 
ναρετώτεροι.

« Μολονότι αί αισθήσεις μου εξησΟέντσαν ήδη^ ή 
μνήμη μου δμως διατηρείται ύγιής· σάς βέβαιιο λοιπόν 
ότι τό ένδοξον αύ'.ό άστρον κινείται. Ειδόν εγώ -ζήν 
πρώτην αύτού ανατολήν έπί τής κορυφής τού όρους 
τούτου, καί ήρξάμην τοϋ βίου περί τον χρόνον, καθ’ 
δν αύτό '/ίρχ,ίσε νά διατρέχ/] τό άπειρον αύτοΰ στά
διον. Προύχώρει δέ, έν διαστήματι πολλών αιώνων, 
έπί τοϋ ούρκχοϋ μετά ζαύσωνος σιοδροτάτου καί λάμ- 
ψεως ακαταλόγιστου, ήν υμείς βεβαίως δέν ήθ5λατε 
υποφέρει. Αλλ’ ήδη, ώ; έκ τής κλίσεως «ύτου 
τής έπαισθητή; έλαττώσεως τής ίσχύος τον,^ πι·>0’:'λε· 
πω ότι ή φύσ-ς μέλλει νά τελέιώσζ έντος όλ'-yO'J, και 
ότι, μετά μίαν τό πολύ έκατοστύ/ λεπτών, ο κοσμος 
αύτός θέλει βυθ-σθή εις τό σκόρος.

« Φεϋ! ώ φίλοι, ποσάζις άλλοτε ετΓεφ,μην 
υ.έ τήν άπατζ-λήνελπίδα δ ;ι θέλω όιαμείν-ΐ f 10 π« Tf)(_ 
έπί τής γή; ταύτη; ! όπυία δέ μεγαλοπ-ε^εια έν-,ός 
τών ζελλίων, τά όποια μονυς είχ_Γ·ν “νο'-''-Ό p< Scet ? 
οποίαν δε άπέδ·.δον εμπιστοσύνην £'·ί τ''^ α'ΐερεοτητα 
τών μελών μου καί τήν έλασ<ΐ'·ο^ •'6 συναρθρώ
σεων “ύ:ό)ν, και εϊς τήν ίσχ>ν ‘ω^ ''~ε?ύγ;ον ,ζου Ρ 
Αλλ αρκετά έζησα διά τήν φ^σ-ν κ.,ζ ^θξαν, κα\ 
ούδε1.; έκ τών irn(;n~0vr(^', r τ.;ν
α’>τήν εύχαρίστησιν κ»·^ T0J ^β^^ευσόυ.ενον αύτόν 
τού σκότους καί τήί παρκ''-μ/ις ^^ώνα. »

ΤΑ ΕΦΗΜΕΡΑ ΕΝΤΟΜΑ, 
καί οί τε/<ευταιοι ?'.όγοί 

ενός έξ αύτών.
—ο—

Αναφέρεται ύπό τοϋ Αριστοτέλους ότι ύπάο/ουσι 
παρα τόν ί'πανιν ποταμόν ζωύφια, έπί μίαν μόνην 
ήυ.έοαν ζώντα* και τό μέν άποθνήσκον περί τήν ό
γδοον (όραν τής πρωίας, αποθνήσκει κατά τήν ακ
μήν αύτήν τής νεότητός του, τό δέ περί τήν πέμ- 
πτην (όρ^ν τής έσπερας, αποθνήσκει έσχατόγηρων ήδη 
καί άναιμόσαρκον.

Γ'ί; τών ρονμ.αλεωτεριον μεταξύ τών ί’πανίων αύ 
τών ύπήο;3, κατά τά έθνη ταύτα, ομόχρονος αύτω 
τώ χύόνω. Ούτο; είσήλθεν εις τό στάδιον τοϋ βίου 
πεοί τό λυκαυγές τής πρωίας, δια δέ τής ασυνήθους 
&Γ--/ύο' τής ιδιοσυγκρασίας του ήόυνήθη νά φέοη τό 
βάρος’ζωή; ενεργητικής κατά τό διάστημα τών άπει 
ραρίθμων δευτερολέπτων δέκα μεχ?ι δώδεκα ωρών. 
Λίαρκούση; τή; μακράς ταυτης τών στιγμών έπακο- 
λουθήσεως, άπέκτησεν ύψηλην σοφ(χν τε τ-ς

καί διά τών παρατηρήσεων αΰτϋυ έπί πάντων 
όσα είδε, θ^ρεϊ ουτος.του^ερί τήν μεσημβρίαν 
«-οθανόντας όμοιους τσυ ως εύτυχώς ά-

,/υ-α τών άπείοων ενοχλή7εω,, , ά . παλλ^Υεν,/ 1 ν Ζ-,\-ων εις ά; το γη-κ w/>^· "■ Ss ?“ πρδ5 τούς 
όγνόνου; αύτού παραοοσιν εκπληκτι<ήν γεγονότων 
%οογενεστέρων πάντων τοϋ έθνους του τ<ών άπομνη- 
αόνευαάτων. Τό νέον σμήνος συγκροτούμε^ άπό 
όντα/ άηνα έζησαν ήδη μίαν ώραν, πλησιάζει εύλα-

τόν σεβάσμιο·' αύτόν γέροντα, καί άκροάται με- 
θαυμασμού τών όώακτικών αύτού λόγων Παν 

j τι ούτο; διηγ'όθλ, φαίνεται θαυμάσιου εΐ; τήν βρα 
O\^t.ov ταύτην γενεάν. Γό ήμερήσιον διάστημα φαί- 
νε^1 αύτοϊς ώς θ7·07·7^^07 αίώνων διάρκεια, καί ή 
^.φΐλ'>-·\άναγ^φεται έν τοΐ; χρονι?.οίς αύτών ώς ή 
Λγώλ’ό δημιουργία; των εποχή. 
'* Τό σίδ'^μίον αύτό έ'ντομον, ό Νέστωρ ούτο; 
Ϋπάνεω^’ α ^7'χνόμενον έγγίζοντα τό / θάνατον, π
εκάλεσεν θ^'^ζΛθό αύτού καί π:ρί τήν δύσιν τού 
ήλίου πάντα; Απογόνους φίλους καί γνωρίμους 
αύτού, όπως J J ■ «ύτοϊς, άποθνήσκον,
τελευταίας aJ’° x “•’Ρ.^ύσαντος δε πζντα-
χόθεν τοϋ ζλ·^υ;ύτοΐς1ζνεύ^Χω?^ στέγγ μύζ.η^ 
τινό;, άπενθ^ λογΟν έπι0α'ατο5 γέ
ρων, ώδε^ί' _ολϊτβΐ}

“ ’^‘,ί/τελο;. Τό τέ0* ότι καί ή μ«-
χρ-ιάνη ζωή ε/Λέ τήν τύχην μ^ έμή; ήίγικεν
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ΤΙΜΩΡΙΑ ΤΩΝ ΚΑΚΟΠΟΙΟΓΝΤΩΝ ΤΑ ΖΩΑ 

ΑΓΓΛΙΑ. Εσχάτως ή άστυνοαία συνοικίας τινός 
Λο-όίνου έφτίραοσεν αύσωχρότατα τον κείμενον νόμον 
πεο'ι τών ζακοποιούντων 'τά ζώα. Ανθρωπός τις ^ιά νά 
κάμη τόν εις "Ο άμάζιόν του εζευγμένον ϊπτον νά 
τρεξτ!, τόν έμαστίγ&ίσε κατ’ άρχάς ά.χΛείΰς, έπειτα έ_ 
χωσεν εί, μ'αν των πλευρών του σιδηράν ράβδον και 
ύστερον μέ τχν αύτην ράβδον τζν όποιαν έκοάτ.ει μέ 
τάς δ >οχείρας τού κατέφερε τρία κτυπήματα κατά κε
φαλής, τά όποια έπέφεραν εύθύς τόν θάνατον τού ίππου.

Οί υπάλληλοι οϊτινες συνέ^αβον επ' αύτοφώρω τόν 
άνθοωπον και άλλοι αύτόπται γενόμενοι έμαρούρησαν 
ότι μ.ετήλθε τοιαύτας κατά τού ίππου κακώσεις, διο 
και κατεδιζάσθ/) εις ένός μγ,νός εργασίαν εντός σω~ 
©οονιστηοίου οϊ<ου. Εΐπόντος δέ αύτού ότι θέλει κά
μει χρήσιν τού δικαιώματος τό όποιον παρέχει ό νό 
μος τού νά έ'αγοράσφ την φυλάκισιν διά τού άναλόγου 
ποοστίμου, ό δικαστής απήγγειλε τού έπομένους λόγους·

« ’Απατάσαι· δεν έχεις αύτό τό δικαίωμ,α. Ό νόμος 
έπιτοέπει εί; τού; δικας-ά; νά ^πιβάλλωσι πρόστιμον ή 
φΆάκησιν όταν τό νομίσο^σι κατάλληλον ταϊςπαρέ/ει 
δέ ο^σαύτως την άδειαν ν άφησωσίν αύτούς τούς καταδί
κους νά έκλέςωσι μεταξύ φυλακίσεως και χρηματικής 
•ποινής’ άλλα τό παρά σού πραχθέν έγκλημα είναι πο
λύ δεινό7» ^στε δύναμαι νά σοΙ παοαχωρήσω τή·. 
άδειαν 'ζ0^ ^'/-λεςης. θέλεις έργασθρ έπι ένα μήνα 
εις σωφ?ον!'στ^?’·Ον και σέ ειδοποιώ ιύσαύτως ότι 
§gv θέλεις ελευθερωθή εΐμή αφού πληρώ στις καθ’ όλο- 
κλτοίαν όλα τά έξοδα τής δίκης^ »

Καί εις την Νορβεγίαν οί νόμοι οϊτινες ύπεοασπί- 
ζουσι τά ζώα κατά τών κακώσεων είναι αύστηεοτα· 
τοι. Αί εφημερίδες διηγούνται ό:ΐ Αγγλος τις έργα- 
ζόυ.ενος εΐς τόν σιδηρόδρομον τής Χριστιανίας ( πρω- 
•-£>ούσης Νορβεγίας ) κατεδ κάσθη, διότι έκτύπησε υ.ζ 
πά^ταλον ίππον τινά, εις οκτώ ημερών φυλάζισιν υ.έ 
άρτον κα'- υόωρ, ήτοι εΐς είκοσιεννέα ημερών πραγμα
τικήν φυλάκισιν, διότι μίαν ημέραν ό καταδικασθείς 
δεν λαμβάνει άλλην τροτ,ήν εΐμή άρτον καί ύδωρ, καί 
τρεις λαμ.βάνει τήν συνήθως εΐς τού; φυλακισμένους 
διδου.ένην τρορ'Ζν« νά νηστεύση λοιπόν όκτιο τ,υ.έ- 
ρας πρέπει νά διαμείνή εΐς τήν φυλακήν είκοσιεννέα ή- 
μέρας. Τούτο δέ προνοεϊ ό νομ.ος διά νά μή βλάπτε
σαι ή ύγ^ί^κ τών εις τήν κατηγορίαν ταύτην υπαγό
μενων καταδίκων.

"Οτι τοιούτοι υπέρ τών ζωων νόμοι εΐ/αι αναγκαιό
τατοι εΐς τά μέρη μαί> ούδείς, νομίζομεν, θέλει τό 
ό?»ϊ,θή· διότι τα δυστυχή ζ^χ Za't βαρύτατο* φορ
τίου αναγκάζονται να φ-ρωσι, και ανηλεώς ζυλοκο- 
πουν-^ φθνεύονται. (,’Λμάλθ.)

τήν κεφαλήν, τόν τράχηλον άν άπολέσω μόνον, 
εις ζώον μεταβάλλομαι τών χειροηθεστάτων. 
Αν δ’ εΐς τήν Οέσιν τών μελών τών ήίη κεκομμένςον, 
πρόσθεσης άλλα κραταιά ώς ησαν καί τά πρώτα, 
θά ίδής τότε έμπροσθεν εις κλίνην ήπλωυ.ένον, 
πρεσζύτη* πολύτριχα τού θρόνου πεπτωκότα. 
Καί πάλιν άν τόν τράχηλον τόν δεύτερον θελνσης 
όμού μέ τήν δευτέραν μου τήν κεφαλήν ν’ άλλάξης' 
π.ό; άλλα, ά έδόξασε καί θά δοξάζ’ ή κτίσις, 

τότε, τότε, φ.λε μου ! μαζύ μου θα πετάξης. 
Αν. Σ. Β.

ΑΙΝΙΓΜΑ.
-r? —°—

Εγο) ό ’’^«ίτιος καί φόνων,
έγώ παντού ,,.,ς τ^, ^^ύματα ταράττων,

Κωνσταντινουπόλεως τυπογραφικού συγ
γράμματος, τού όποιου τήν έκδοσιν ανήγγειλα πιό 
τεσσάρων ήδη ετών, ό Λ*, τόμος, περιέχων τήν πε
ριγραφήν τής εντός καί πέριξ τειχών Κωνσταντινου
πόλεως εις 616 σελίδας εΐς μέγα όγύοον μέ είκοσι- 
τρεΐς εικόνας, ών αί πλείους αριστουργήματα τών 
χαλκογράφων τής Γαλλίας καί ’Αγγλίας, καί ένα 
ιοπογραφικόν πίνακα (χάρτην) χαλκογραφημένον έν 
ιίαρισίοις μέ τήν αύτήν λαμπρότητα καί τήν ένδε- 
χομενην ακρίβειαν, έξεδοθο προ ένυέα ήδη υ.η.,φ.,, 
καί, χάρις εΐς τήν εύμένειαν τού Κοινού, ήτις άπεδέ- 
ξατο απ' άρχ,ής όλα μου τά φΛοπονήματα, πλησιά
ζει νά έξαντληθή.

Πριν επιχειρήσω τήν έκδοσιν τού Β'. τόμου 
ριέχοντος τήν περιγραφήν τή; έπί τού Κόλπου ΐ]£, 
ρ^ίας καί τών εκατέρωθεν τού Βοσπόρου ακτών υετά 
τών παρακειμένων νήσων, μέ δύο χάρτας καί πολλάς 
επίσης εικόνας, προαναγγέλλω, προς αποφυγήν παο^ 
εννοήσεων*

ά. Οτι ή τιμή έκαστον καί τών τριών τόυ.ων 
προσδιορίζεται, όιά ^ovc ά^ο roi ifp χαΐ 
(jurfyopipac , εΐς δε'-απέ*τε δραχμάς, ~ληρωτ£Λζ 
άμα τή παραλαβή τού βιολιού.

βζ “θ*ι ό προμηθεύσας είκοσι συνδρομητή-> 
ο/ ά-τίτυπον. καί

γζ "Οτι αί συνδρομαί γίνονται
’Εν Κωνστανιινουπόλίΐ μέν τω Κυρ(ω 

Βενετσανοπούλω, υπαλλήλου ^'ζ<’ ^''■'ά'-'θα Ιίλληνι/ής 
Πρεσβείας, παρά τώ όποίιρ/•'',\'C'',’fJV'rai καί r/t πρώ
τοι τόμοι τού'βιβλίου* έ7 Λθην«ΐζ δέ, παρά τώ Κυ- 
ρίω Ανδρέα Κορόμηλα, ■/-ζ^ λοιπά μ^ 
τοΐς ΚΚ. Οροξένοις και υ"^ροξένοις τής 'Ελλάδος, 

, ή παεά τοΐς Κυοίο'ί’ °Ji’' ·λ)ΐλον παρακληθή παο' έ- 
~ ' Λ<·ού. ‘, μου ιοιω; πεοι το-· z ■;
Εν Κωνσται<ινθυ~0)'ε'·, τη 12 Σεπτέμβριο,u 

-ΚΑΡΛΑΙΟΣ Δ. ΒΥΖΑΝΤΙΟΣ.

Παρακαλ·0'-'·1 ·ίχ' επιμένω; οί ΚΚ συνδρομητοά ί'να 
γραφώσιν ε’-’αν:(7νωσαα τά ονόματα τΐυν, καί όλόγρα- 
τ,ον τθ37 *ν,^ύπω* τό ποσον, ίνα μή σ·^μσή δυσκο-, 
ύ.ία πί,Ρ' (τήν αποστολήν καί παράδοσι·, τ0^ βι. 
ζ,Λίο·>, καί τήν τ<ρ τ;χε, τ05 γ'. τόμΟυ ^Q^gu- 
σιν τών Ονομάτων.


